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ПРОЛОГ


Окрестности Биг-Лэйк Сити


Последний рывок.

Собрав все силы воедино, она крепко ухватилась за холодный край обрыва, подтянулась, и наконец достигла вершины.

Взору Джулс открылся призрак до боли знакомого пейзажа. Некогда полноводная река теперь выглядела иссохшей, испещрённой пятнами серой массы, похожими на разводы бензина. Вечнозеленые деревья местами покрылись коркой серого вещества, почти полностью уничтожившего их былую красоту. Вершины холмов и скалистые склоны припорошило серебристым инеем, представлявшим из себя ни что иное, как «серую слизь» – нано-субстанцию, стремительно поглощавшую все живое на своём пути.

Никто и помыслить не мог, что одно из творений человека навсегда изменит облик всей Земли.

Почти десять лет минуло с момента Судного дня, когда величайшее изобретение будущего вышло из-под контроля. Роботы размером с молекулу, наделенные функцией обработки и передачи информации, в конечном счете стали причиной глобальной катастрофы. Неуправляемая нано-субстанция начала поглощать все доступное им вещество материи, хаотично размножаясь и уничтожая тот мир, в котором жила Джулс и миллиарды людей помимо неё.

Поначалу невидимые глазом, нано-роботы размножались в геометрической прогрессии, рождая на свет новую, доселе неизвестную человечеству материю – серую слизь. Выполняя заложенную в них программу, серая слизь уничтожала деревья и леса, загрязняла озёра, своим существованием вытесняла даже воздух.

Пот градом катился по веснушчатому лицу Джулс, но шлем скафандра не позволял смахнуть его рукой. Атмосфера Земли в местах, зараженных серой слизью, была разрежена и обеднена кислородом. Длительное нахождение в них запросто вызывало у человека гипоксию, и от того люди вынуждены были носить специальный кислородный костюм.

Компас в смарт-браслете указывал направление на юго-запад, в той стороне, где виднелось едва различимое очертание горы. Чтобы добраться до неё, необходимо было переправится на противоположный берег мертвой реки. Ее русло сильно обмелело, но переходить некогда плодовитую водную артерию вброд было опасно. Джулс решила, что решением данной проблемы она займётся завтра.

Смеркалось. Джулс кинула беглый взор на вздымающуюся струю дыма, под которым было похоронено бывшее поселение Биг-Лэйк Сити. На протяжении десяти лет она считала его своим домом…

Она схватилась за лямки рюкзака и принялась аккуратно сходить с возвышенности. Земля у подножия скалистого выступа ещё не была заражена серой слизью. Немногочисленные листья клевера и лазурные цветы люпина пробивались сквозь травянистую почву, словно последние оазисы среди мертвой пустыни.

Стараясь не потерять равновесие, Джулс медленно соскакивала с одного уступа на другой, чувствуя, как постепенно отклеивается подошва ее походных ботинок. «В таких шибко далеко не уйдешь», – подумала она, а значит, поиск подходящей обуви составит еще один пункт ее завтрашних планов. Спрыгнув на равнину, Джулс направилась в сторону небольшой мертвой чащобы, мягко ступая по покрытому мхом предгорью.

В глубине леса раздался негромкий треск. Джулс резко остановилась. Замерев в тишине, она прислушивалась, инстинктивно нащупывая холодную рукоять пистолета. Джулс знала, что в наличии у нее осталась лишь одна обойма, а потому следовало быть на чеку. Нынешний мир наводняли чудовища, которых никто не видел за всю историю существования жизни.

Хотя… Может, все ее страхи напрасны? Может, это всего лишь обман чувств, а впереди ее ждет один из выживших жителей Биг-Лэйк Сити – такой же заблудший путник, как и она?

Но спустя мгновение Джулс увидела его. Огромная тень надвигалась между поникшими стволами сухих деревьев, сверкая кроваво красным глазом и издавая из своей утробы яростный и раздраженный рык.

Неистовый страх завладел телом Джулс: не в силах пошевелиться, она с нарастающей тревогой следила, как двухсоткилограммовое чудовище медленно выходит на свет. Массивное, покрытое бурой шерстью тело было испещрено многочисленными наростами из стальных пластин, окутанных волоконно-оптическими кабелями, обволакивающих его тушу на манер сухожилий. Одна из мускулистых когтистых лап была полностью замещена синтетическими мышцами, создавая иллюзию смертоносного механического протеза. Голова этого полуживотного-полуробота лишь с одной стороны оставляла напоминание о своей истинной природе, другую же половину морды покрывал серебристый металл, а вместо глаза горел кроваво-красный диод.

Зараженный серой слизью медведь.

Оцепенение отступило так же резко, как и появилось, стоило медведю кинуться в сторону Джулс. Не успев даже вскрикнуть, она ловко отскочила в самый последний момент, и острые когти синтетического протеза с хрустом впились в растущее рядом дерево.

Джулс потеряла равновесие, споткнулась о камень и упала с крутого склона на дно темной лощины. Лелея надежду на спасение, она ухватилась за выступающий из земли корень и повисла на нем, чуть не долетев до земли. Одна из лямок висевшего на спине рюкзака с треском порвалась, и вся поклажа стремительно сорвалась в пропасть.

Джулс скорее почувствовала, нежели услышала, как хрупкий корень, чудом удерживающий ее вес, начинает ломаться.

Жаждущий крови медведь нависал над краем лощины. Он выпустил лазерный луч из диодного глаза и просканировал ландшафт, целясь найти свою жертву.

Корень обломался ровно в тот момент, когда Джулс выхватила пистолет из кобуры. Она пролетела пару метров, упала на спину и кубарем покатилась по склону, выронив по пути оружие.

Раздался сотрясающий землю рев. Медведь в яростном прыжке кинулся на звук. Он приземлился в нескольких метрах от Джулс. Прошло лишь мгновение, и каскад стальных когтей навис над тем местом, где только что лежала жертва хищника. Поспешно встав на ноги, Джулс побежала прочь от медведя, но вдруг резкая боль прожгла ее бедро – чудище выстрелило лазером из мутировавшего глаза. Ранение заставило упасть Джулс на колени, однако краем глаза она все же успела увидеть свой единственный шанс на спасение.

В паре метров от нее сверкала рукоять пистолета.

Ползком покрыв расстояние до оружия, Джулс схватила пистолет и нацелилась на медведя.

Хищник снова ринулся в сторону Джулс: не став медлить, она нажала на курок. Первый выстрел угодил в стальной нарост на морде зверя, не причинив тому никакого вреда. Джулс отчаянно продолжила стрелять. Две пули попали в мохнатое брюхо медведя, еще одним выстрелом удалось сбить диодный глаз. Последние три пули постигли жертву прямо в область сердца.

Джулс чудом уклонилась от падающего монстра и увидела, как огромная туша зверя бесчувственной массой повалилась на землю. Затаив дыхание, она с минуту глядела на труп животного.

Но тот больше не пошевелился. Страх и адреналин потихоньку начали сходить на нет: Джулс поняла, что необходимо выбираться отсюда и искать убежище – чем быстрее, тем лучше. Она крепко сжала рукоять пистолета и последний раз посмотрела на монстра, но не решилась подойти к нему ближе. Джулс отыскала в сумерках свой порванный рюкзак, схватила его под мышку и стала забираться обратно вверх по склону лощины.

Рана на ноге заметно осложняла и без того не простой подъем. Преодолев его, она прислонилась к стволу ближайшего дерева, включила ручной фонарик, и принялась осматривать рану. Все оказалось не так страшно, как представлялось Джулс, и обработкой раны можно будет заняться после того, как будет найден ночлег.

Джулс прикрепила фонарь сбоку шлема, встала и принялась идти между голыми стволами мертвых деревьев. Обожжённое лазером плечо также отдавало острой болью, но Джулс старалась не обращать на это внимание. Неизвестно, сколько еще опасностей и изуродованной фауны поджидает ее в этом месте, а потому необходимо спешить.

Выйдя к подножию скалистого выступа, Джулс минут десять шла вдоль него, пока не увидела поблизости небольшую и темную пещеру.

Джулс аккуратно подкралась к расщелине и медленно обвела взглядом укрытие. Не исключено, что-то была бывшая берлога того самого медведя: холодный пол пещеры был устлан ветошью и сухими листьями, а в глубине лежали чьи-то останки в виде обглоданных костей.

Другого выхода не оставалось. Джулс вошла в пещеру, уселась на землю у противоположной от костей стены и достала из рюкзака походную палатку. Она положила небольшой круглый прибор на землю и нажала на кнопку. Спустя мгновение прибор очертил вокруг Джулс окружность диаметром десять метров и накрыл ее с головой прозрачным лазерным куполом в виде полусферы. Данная защитная палатка защищала находившихся в ней людей от серой слизи и имела встроенную систему генерации кислорода.

Джулс выждала время, пока выработается кислород, после чего посмотрела на дисплей браслета.

– Какова концентрация кислорода? – спросила Джулс, обращаясь к браслету.

– Плотность воздуха ноль целых девять десятых килограмм на метр кубический, – произнес синтезированный женский голос из динамика. – состав воздуха равен стандартному, давление равно семидесяти кило паскалям. 

Джулс немного задумалась, затем нажала на заклепки по краям от шлема и сняла его с головы. Она сделала глубокий вдох и почувствовала легкое головокружение. Слегка придя в себя, она отсоединила фонарь от шлема, зажала его между зубов, расстегнула рюкзак и принялась искать медикаменты.

Найти антисептический спрей оказалось не так просто. Джулс нащупала на дне сумки холодный флакон, вытащила его и положила рядом с собой. Продолжая рыться в рюкзаке, она нашла и еще одну важную вещь – фосфорную палочку, испускающую мягкий, но достаточно сильный зеленоватый свет. Джулс слегка согнула ее в разные стороны и увидела, как плавно освещаются своды пещеры. «Сгодится вместо фонаря», – подумала Джулс, положила палку рядом с собой и решила наконец заняться своими ранами.

Наносить пресловутый спрей на ногу и на плечо оказалось очень больно. Джулс с трудом перемотала раны, вытерла пот с лица и почувствовала, как усталость овладевает ее телом. Однако прежде чем лечь спать она стянула ботинки и осмотрела подошву – действительно, интуиция ее не подвела и правый ботинок скоро попросит каши. Она отбросила обувь в сторону и вдруг кое-что вспомнила.

С целую минуту она рылась в рюкзаке, пока наконец не нашла, что искала. Флэш-накопитель, или же ключ, как его назвал прежний владелец – человек, из-за которого уничтожили целое поселение Биг-Лэйк Сити. Собственно, и сама флэш-карта являлась причиной того, что Джулс сейчас оказалась одна в этой темной пещере, вдали от друзей, не зная, сможет ли она хоть кого то из них увидеть вновь. Ключ, якобы способный вернуть прежний мир…

Крепко зажав его в руке, она легла на спину и закрыла глаза, позволяя усталости и сну взять верх над собой.


ЧАСТЬ 1. АЙЗЕК


1


Биг-Лэйк Сити, сутки назад


– Доброе утро, Джулс!

Свет неоновой лампы ударил по глазам, стоило Джулс их открыть. Она встрепенулась ото сна, уселась на край кушетки и увидела силуэт нависшего над ней молодого человека. На прикроватной тумбочке лежала электронная книга – значит, минувший вечер был проведен за попыткой прочитать очередную главу романа.

Удивительно, но сколько Джулс ни силилась вспомнить прочитанное, ей казалось, что она не прочла и страницы. Все свободное время перед отходом ко сну она посвятила многочисленным размышлениям, накопившимся за последние дни.

На секунду погрузившись в раздумья, Джулс наконец посмотрела на человека, посмевшего нарушить ее сон. Перед ней стоял парень средних лет, одетый в бордовый комбинезон. С улыбкой на лице он ждал, пока Джулс поднимет на него свой томный взгляд. К груди его костюма была пришита бирка с именем «Паоло, радист».

– Я смотрю, ты не особо спешишь подниматься, – весело произнес Паоло. – Бьюсь об заклад, это на тебя так влияет книжка.

– Все в порядке, просто плохо спалось, – сказала Джулс и не солгала. – А в этой чертовой комнате отдыха такие неудобные кушетки, что моментально затекает шея.

– Что же ты не пошла к себе в жилой модуль? Я думаю, каждый житель Биг-Лэйк Сити отдал бы все на свете, дабы заполучить отдельные апартаменты.

– Я там редко бываю, – с пренебрежением ответила Джулс, подымаясь с кровати. – А здесь лучше думается.

– Будешь много думать, голова лопнет! – посмеялся Паоло и похлопал Джулс по спине. – Ты хоть помнишь какой сегодня день?

– Помню.

– Ты, я полагаю, не передумала?

– Не передумала.

– Отлично. Я тут узнал кое-какие новости, расскажу по пути в Пищевой Блок.

Джулс и Паоло вышли из комнаты отдыха и оказались в длинном, освещенном неоновыми лампами коридоре Рекреационного Центра. Данное белоснежное здание в пять этажей отводилось под различные цели человеческого досуга. Тут располагался тренажер, библиотека, учебные классы; тут же находились прачечная, главный медпункт и даже кинотеатр, в котором жители Биг-Лэйк Сити часто любили смотреть фильмы XX века.

Биг-Лэйк Сити появился как одно из убежищ, организованных властями штата вскоре после Судного дня. Серая слизь вынудила людей бежать из своих домов и бросить их на растерзание стихии. Рой нано-роботов поглощал все на своем пути, постепенно изменяя облик планеты, превращая ее в огромную серую пустыню. Бесчисленное множество городов и мегаполисов, бывших центрами прогрессивного человечества, полностью исчезли с лица Земли, и лишь некоторые из них превратились в мертвые и бездушные руины.

Однако отдельные поселения все же смогли своевременно защитить себя от натиска новой чумы. Большая часть страны стала жить в строго охраняемых «Заповедниках», стихийно появившихся центрах, созданных и контролируемых службой ERA (Ecophagy Resistance Agency – Агентство по сопротивлению экофагии).

Изначально Заповедники создавались на базе уцелевших городов, или же на основе стратегически важных объектов (таких как бомбоубежища, плотины, различные военные станции). ERA обносила территории Заповедников лазерным забором и куполом, не пропускающим внутрь серую слизь, и тем самым сохранили в их границах почти не тронутой экосистему: леса, озера, реки. Агентство по сопротивлению экофагии контролировало всю сеть Заповедников и выполняла роль руководящего звена, став неким олицетворением государственности.

В какой-то момент, однако, система сдала сбой. В отдельных Заповедниках начали вспыхивать восстания против ERA. Вскоре большая часть Заповедников перешла на систему самоуправления, организовав в границах своих поселений «мини государства», со своими порядками и законами. Лишь немногие Заповедники остались подконтрольны ERA: остальные поселения ввели политику изоляции от внешнего мира, поддерживая связь с другими поселениями только при наличии взаимовыгодного сотрудничества.

В результате, далеко не между всеми Заповедниками осталась связь, и не между всеми поселениями возникали дружеские отношения. Жестокий мир, истощенные ресурсы и другие помыслы порождали новую ветвь человеческих междоусобиц.

Заповедник, названный Биг-Лэйк Сити, был создан на основе одноименного уцелевшего провинциального городка. Будучи подконтрольным ERA, со временем поселение также перешло на систему самоуправления. В границах Заповедника проживало порядка тысячи человек, и Джулс нисколько не удивилась, что, несмотря на ранний час, в коридорах Рекреационного Центра было оживленно. Мимо сновало множество знакомых лиц, но почти никто не утруждал себя приветствиями. Казалось, каждый думал о чем-то своем – Джулс вдруг ощутила, насколько натянута атмосфера сегодняшнего утра.

Паоло и Джулс какое-то время шли молча, проходя через каскады раздвижных дверей и узких коридоров, пока наконец не дошли до небольшого и пустого зала, где располагались лифты. Нажав на кнопку вызова, Паоло повернулся к Джулс и все с той же улыбкой на лице произнес:

– Твой отец убьет меня, если узнает, что я с тобой говорю на эту тему…

– Сколько можно твердить, что он мне не указ, – раздраженно ответила Джулс. – Я достаточно взрослый человек и сама решу, какую роль буду выполнять в поселении. Давай выкладывай уже, что ты узнал?

Двери лифта открылись, обнажив их взору пустую, ярко освещенную кабину. Паоло пропустил Джулс вперед, после чего вошел за ней в лифт и нажал на первый этаж.

– Встреча с послами состоится сегодня, как и планировалось, – сказал Паоло. – Но переговоры будут происходить на территории Метеостанции.

– Почему не здесь?

– Так решил твой отец. Ни для кого не секрет, что с Метеостанцией у нас в последнее время не самые лучшие отношения. Сегодняшняя дипломатическая миссия не исключает, что все может пойти наперекосяк.

Метеостанцией называлось еще одно поселение людей, располагавшееся к западу от Биг-Лэйк Сити. Данный Заповедник, имевший свою собственную лабораторию, являлся одним из крупнейших поставщиков медицинских лекарств. Осуществляя торговлю, они поначалу придерживались определенного курса, но со временем, ощутив всю силу монополии, решили назначить для Биг-Лэйк Сити новый таможенный взнос.

Недовольные жители Биг-Лэйк Сити безуспешно пытались провести переговоры с руководством Метеостанции, но в какой-то момент стали происходить вооруженные столкновения между торговцами. Кто и на кого напал первый, никто доподлинно не знает, но вот уже на протяжении последнего месяца оба поселения живут в состоянии полноценной торговой войны.

– В наше время тяжело кому-то доверять – продолжил Паоло, выходя из лифта на первом этаже. – Ходят темные слухи, что агенты из других поселений могли проникнуть в ряды руководства Метеостанции и теперь готовят диверсию против нас.

– А какого черта им нужно? – удивилась Джулс. – Кто будет тратить силы и ресурсы на обычное мирное поселение? Откуда вообще такие слухи?

– Не знаю, – сказал Паоло, подойдя к дверям Пищевого Блока и пропуская выходящих из него людей. – Ты же знаешь, сколько опасностей таится за пределами нашего Заповедника. Каждый спит и видит, как бы отобрать у соседа ресурсы, необходимые для выживания.

Паоло и Джулс вошли в просторный зал Пищевого Блока и встали в очередь за подносами. В воздухе витал упоительный запах жаренной свинины. Возле края прилавка стоял робот-повар и большим объемным половником разливал по тарелкам мясной суп. Народу в столовой было много, и Джулс краем глаза пыталась отыскать свободный столик, дабы без лишних ушей продолжить начатый с Паоло разговор.

На территории города Биг-Лейк Сити существовала своя нано-ферма, где с помощью генной инженерии искусственно выращивали такие культуры, как картофель, капусту, свеклу, рождали из пробирок и клонировали свиней и коров. Тем не менее, ресурсы были ограниченны: в целях рационального использования припасов каждый человек в Заповеднике получал талон на еду и продовольствие, где указывалась суточная норма на конкретного жителя поселения.

Приглядевшись в начало очереди, Джулс вдруг заметила Дэвида. Небрежно зачесанные волосы отдавали рыжиной, а рано проступившие морщины на лбу придавали юноше средних лет изнуренный вид. Пребывая в довольно хорошей физической форме, Дэйв был правой рукой мистера Оуэна – главного руководителя Биг-Лэйк Сити, а также отца Джулс.

Джулс и Дэйв были закадычными друзьями еще до наступления Судного дня. Джулс всегда чувствовала, что однажды их дружба должна перерасти в нечто большее. Тем не менее, никто из них и не думал делать первого шага.

Не заметив присутствия Джулс в толпе, Дэйв взял поднос и двинулся в сторону столика, за котором уже сидели работники нано-фермы. Джулс отвернулась и принялась разглядывать сегодняшний ассортимент еды на завтрак.

Она взяла картофельный суп со свининой и свекольный салат, Паоло же решил остановиться на сэндвичах. Найдя свободный столик в углу зала, они уселись, пожелали друг другу приятного аппетита, и принялись молча поглощать свой завтрак.

Джулс первой нарушила тишину:

– А уже окончательно известно, кто поедет на переговоры с послами из Метеостанции?

– Как раз после завтрака планируется брифинг, – не пережевав сэндвич, ответил Паоло. – Мистер Оуэн проведет инструктаж и расскажет, при каких обстоятельствах будет проходить встреча. Но я полагаю, что точно будет Дэйв, я, механик Том, и, если отец тебя все-таки отпустит, то еще и ты.

– Мне не нужно его разрешение, – отрезала Джулс. – Если честно, мне уже порядком надоело, что все со мной обращаются как с малолетним ребенком: «Джулс не делай это, Джулс не делай то!» Я имею равное право участвовать в судьбе поселения, как и другие.

– Это уж точно! – засмеялся Паоло, но через секунду внезапно нахмурился. – Тем не менее, это может быть опасно, Джулс. Какие будут условия переговоров, от этого зависит вообще вся атмосфера встречи. Мистер Оуэн хоть и не верит в угрозу саботажа, но все же… Если ты хочешь что-то доказать своему отцу, то возможно сейчас не лучшее время рисковать.

Остаток завтрака они провели в молчании. Когда тарелки опустели, Джулс и Паоло взяли подносы и понесли к стеллажу. Джулс вдруг ощутила, как кто-то прикоснулся к ее плечу.

– Привет, – сказал Дэйв, держа в руке чашку кофе. – Увидел тебя издалека и решил узнать, как твои дела.

– Все в порядке, – без лишнего энтузиазма ответила Джулс.

Повисла неловкая пауза. Джулс наконец спросила:

– Как ты поживаешь?

– Твой отец ищет тебя, – произнес Дэвид, оставив без внимания ее вопрос. – В жилом модуле тебя нет, и я подумал, что ты опять проводишь время в комнате отдыха. Но и там тебя не оказалось. Мистер Оуэн просил разыскать тебя и передать, чтобы ты зашла к нему в кабинет до брифинга. Похоже, он все же не доволен, что ты собралась идти на переговоры.

– Ага, обязательно зайду, – сказала Джулс. – Что-то еще?

Неожиданно кто-то в толпе окликнул Дэвида, избавив его от ответа:

– Эй, Дэйв!

К ним подошел темнокожий мужчина лет сорока, с серьезной проседью на коротких волосах и одетый в запачканный масляными пятнами комбинезон. Звали его Том, и являлся он одним из лучших механиков Биг-Лэйк Сити. Именно поэтому Оуэн доверил ему участвовать в сегодняшних переговорах с Метеостанцией.

– Вы на часы смотрели? – сказал Том, подойдя к Джулс, Дэвиду и Паоло. – Собрание начнется через полчаса, а уже после полудня мы отправимся в путь. Мне еще нужно подготовить транспорт – кто знает, что нас ждет в дороге. Так что заканчивайте жрать и пулей в Первый Блок!

– Уже закончили! – воскликнул Паоло. Взяв Джулс за локоть, он повел ее прочь от Дэйва и Тома.

Вместе они вышли за порог Пищевого Блока, после чего Паоло произнес:

– Чего это старик разгунделся…

– Ну, во-первых, он не старик, – улыбнулась Джулс. – А во-вторых, сегодня и так все на нервах, так что не будь с ним суров.
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Спустя пару минут Джулс и Паоло вышли из Рекреационного Центра и двинулись в сторону высокой стеклянной башни, где располагались административные службы. Небо было пасмурно-серым, как и большую часть времени с момента Судного дня. Джулс посмотрела на очертания зубчатых гор с восточной стороны и через лазерный купол увидела тонкий проблеск солнечного света, пытавшегося пробиться сквозь мрачную пелену облаков.

На территории городка Биг-Лэйк Сити, огражденного по периметру бетонным забором, было на удивление спокойно. На относительно небольшой площади расположились полноценные улицы и переулки, состоявшие как из служебных зданий, так и из жилых модулей – невысоких серых зданий в пару этажей. Система ночного освещения существовала, но использовалась редко, в целях экономии энергии.

Жители Биг-Лэйк Сити, изначально под руководством ERA, наладили в поселении полноценную систему жизнеобеспечения. Так, к примеру, в качестве источника питьевой воды была взята природная вода из ближайшего сохранившегося озера, которая в дальнейшем доставлялась в Биг-Лэйк Сити по трубопроводам, а затем подвергалась фильтрации. Еще один источник воды – система переработки мочи. Люди, как правило, не шибко задумывались, откуда берется вода в их стаканах, но вот Джулс то и дело невольно морщилась, утоляя жажду.

В принципе можно считать, что вода являлась главным ресурсом в поселении. Атмосфера вокруг Заповедника становилась все более разреженной, потому восполнение кислорода было возложено на систему, работающую на основе электролиза воды. Выработка же энергии осуществлялась благодаря гидроэлектростанции. Столь сильная зависимость от воды в перспективе грозила обернуться катастрофой, и в условиях стремительного уничтожения биосферы и массового высыхания рек и прочих водоемов необходимо было искать альтернативный источник жизнеобеспечения. Но какой именно, никто не знал.

Джулс и Паоло перешли на другую сторону улицы и шли мимо однотипных серых зданий. Летающие служебные дроны патрулировали улицы, хотя Джулс не могла припомнить ни одного случая хулиганства или саботажа на территории городка. Квартал за кварталом шли они вдоль служебных зданий и жилых модулей, пока перед ними не появилась стеклянная высотка в десять этажей. То был Первый Блок, главное административное здание.

Джулс и Паоло поднялись по мраморным ступенькам к главному входу. Внутреннее убранство административного здания мало чем отличалось от Рекреационного Центра и множества других служебных построек: та же череда длинных, освещенных неоновыми лампами коридоров, помещений и кабинетов. Комната для брифинга находилась на третьем этаже: Джулс вспомнила слова Дэйва, и все же решила сперва зайти в кабинет к отцу.

Подойдя к лифту, она повернулась к Паоло и сообщила:

– Мой отец хочет меня видеть, так что я забегу к нему. Встретимся уже на брифинге.

– Удачи, Джулс! – съехидничал Паоло и в одиночестве зашел в кабину лифта.

Рабочий кабинет мистера Оуэна располагался на первом этаже. На светодиодной табличке его двери значилось:


«Г.Ф. Оуэн, глава БЛС»


Джулс собрала волю в кулак, подошла к сенсорной панели сбоку от двери и приложила к ней руку.

Синтезированный женский голос из динамиков сканера произнес:

– Ожидайте, идет сканирование, – и спустя пару секунд голос спросил: – Цель визита?

– Мне нужно поговорить с отцом.

Прошло еще пару секунд, и экран сенсорной панели загорелся ярким зеленым светом.

– Добро пожаловать в приемную руководителя, Джулс Оуэн.

Дверь со свистом отъехала в сторону, и она неспешно переступила через порог.

Обстановка кабинета разительно отличалась от холодного и футуристичного интерьера большинства помещений. В просторной комнате установили окна с голографическим интерфейсом, способным симулировать солнечный свет. Эти мнимые источники освещения были частично занавешены бархатными красными шторами, от чего в помещении создавался мягкий полумрак. Посреди кабинета, под тенью роскошной хрустальной люстры стоял массивный дубовый стол, а по краям располагались шкафы и серванты викторианской эпохи. Джулс знала, что отец, одержимый чувством сильнейшей ностальгии, попытался воссоздать убранство дома, в котором он провел свое детство в одном из ранчо Монтаны. Она и сама ловила себя на мысли, что, посещая кабинет отца, она будто бы снова попадала в прежний мир, не уничтоженный серой слизью. Однако данная иллюзия быстро рассеивалась, стоило ей выйти за порог комнаты и снова окунуться в холодный свет неоновых ламп.

Мистер Оуэн, седой и суровый на вид мужчина лет пятидесяти, восседал за письменным столом на удобном кожаном кресле в дальнем конце комнаты. Услышав, как вошла его дочь, он отложил в сторону планшет и усталым голосом обратился к Джулс:

– Привет, дочка. Что ты застыла там, как привидение? Заходи.

Джулс, засмотрелась на висевшую на стене картину, затем скрестила руки на груди и медленным шагом двинулась к письменному столу.

– Что-то я не припомню у тебя этой картины, – указала Джулс на стену. – Очередной артефакт минувшего времени?

Покрытое морщинами лицо мистера Оуэна неожиданно расплылось в улыбке. Он встал из-за стола, неспешно подошел к Джулс и произнес:

– Неужели ты не узнаешь, Джулс? Тут изображены бескрайние поля и горы Монтаны – края, где ты выросла. Ты его не застала, Джулс, но мой отец тоже был ковбоем. Он владел большим ранчо, занимался разведением крупного рогатого скота и лошадей, устраивал скачки и ездил на соревнования по родео. Следить за скотом и вести сельское хозяйство была задача не из легких, Джулс, ведь ты знаешь – клонирование животных тогда еще было под запретом, а генная инженерия и выращивание помидоров из пробирки было чем-то новаторским.

– И после смерти дедушки это ранчо досталось тебе, пап, – сказала Джулс, окинув взглядом изображенный на холсте пейзаж. – Мы прожили там всей семьей, пока однажды ты не продал ранчо федеральным властям, и мы вынужденно переехали в город.

– Жизнь и обстоятельства диктуют свои условия, – нахмурившись, ответил Оуэн. – Ты это прекрасно знаешь, Джулс. С появлением лабораторий по клонированию содержать ранчо стало не выгодно. Я признал этот факт, и ради будущего нашей семьи предпринял определенные шаги.

Джулс вдруг заметила, насколько сильно постарел ее отец за минувшее время. Всегда полный энергии и предприимчивости, сейчас он выглядел до крайности больным и уставшим.

– Я тебя вызвал по другому вопросу, – сказал Оуэн. Он отошел от картины и снова уселся за письменный стол. – Присаживайся, – он жестом указал на стоявший рядом стул.

– Спасибо, я постою, – возразила Джулс. – К тому же, скоро должен начаться брифинг, так что не стоит затягивать.

Оуэн печально вздохнул и откинул спинку своего кожаного кресла. Он сомкнул пальцы в замок, с пристрастием воззрился на Джулс и произнес тихим голосом:

– Дочь, я знаю, что ты собралась идти на переговоры с послами из Метеостанции, но уверяю тебя…

– Мы уже говорили на эту тему, – перебила его Джулс. – Я взрослый человек и сама решу, что мне делать.

– Джулс, ты только подумай, – слегка повысив голос, воскликнул Оуэн. – Данная встреча небезопасна. За территорию Заповедника следует идти только обученным и натренированным бойцам, коим ты не являешься.

– В отличие от Дэвида, верно? – с раздражением произнесла Джулс.

– Дэвид – моя правая рука. Но он мне не родня. А ты моя дочь! Я не позволю, что бы с тобой приключилась беда.

Чувство злости с головой накрыло Джулс: она отвернулась от отца и двинулась в сторону двери.

– Эй, мы не закончили! – крикнул Оуэн.

Больше не в силах сдерживать эмоции, Джулс повернулась к отцу и, преисполненная негодования, произнесла:

– Я уже не маленькая, пап! Я имею такое же право участвовать в судьбе Заповедника, как и все!

– Джулс, – с досадой в голосе ответил Оуэн. – Нет никакого смысла сейчас препираться. Мы уже говорили на эту тему.

– Что-то ты не был таким заботливым, когда после продажи ранчо ты начал пить и бросил нас с матерью…

Оуэн с силой ударил кулаком по столу, и Джулс поняла, что перешла границу. Оуэн приподнялся и, грозно склонившись над письменным столом, буквально просверлил ее взглядом.

– Я знаю, что ты делаешь это нарочно, – с досадой в голосе прошептал Оуэн. – Ты злишься, пытаясь сетовать на прошлое… Ты упрекаешь меня за то, чего я уже не смогу изменить! Твоя мать погибла, и все что мне остается теперь, так это не потерять тебя!

Повисло до крайности неловкое молчание, которого никогда не возникало между ними. Джулс посмотрела на отца, и тихим голосом произнесла:

– Прости пап, но я уже все решила. В комнате брифинга, наверное, уже все собрались, и ждут начала, так что увидимся там.

Дверь кабинета открылась и Джулс вышла за порог, покинув покои руководителя Биг-Лэйк Сити.
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В зале брифинга, располагавшемся двумя этажами выше, собрались все участники предстоящих переговоров. За длинным железным столом сидело несколько человек: Дэйв, экипированный в защитный походный костюм, механик Том, главный врач Кейра и одетый в военную униформу командир правоохранительного отряда капитан Стивенсон. Известный своей сдержанностью и хладнокровием, сейчас мистер Стивенсон нервно барабанил костяшками пальцев по глади стола – старик славился своей педантичностью, и опоздание руководителя выводило его из себя. Чуть поодаль, прислонившись к стене, стояли Джулс, Паоло, и несколько вооруженных солдат, имена которых Джулс не знала. Армия Биг-Лэйк Сити была немногочисленной, но хорошо экипированной: стоявшие рядом солдаты носили герметичный и частично бронированный костюм синего цвета, на спине которого крепился подсумок для припасов, а защищенный гермошлем обладал встроенным визором, позволяющим сканировать местность.

Напряженное ожидание продолжалось до тех пор, пока не разъехались двери и в помещение не вошел мистер Оуэн. Непринужденное выражение его лица не выдавало никаких эмоций, и никто бы не догадался, через какой разговор он прошел буквально за десять минут до брифинга. Подойдя к дальней стене комнаты Оуэн включил проектор, запустил голографический дисплей и обратился к собравшимся:

– Леди и джентльмены, приношу извинения за свое опоздание. Сегодня важный и ответственный день, ведь не для кого не секрет, что последний месяц мы находимся, не побоюсь этого слова, в состоянии полноценной торговой войны с Метеостанцией. С обоих сторон есть раненные, и даже несколько погибших, но самое главное, что из-за вооруженных столкновений страдают в первую очередь наши люди, обычные резиденты и рабочие Заповедника, не имеющие возможности получать нужные лекарства в срок.

– Эта зависимость от Метеостанции меня напрягает, – вставил свою лепту капитан Стивенсон. – Эти гады только и ждут, как бы нажиться на нас.

– У нас нет другого выхода, Стив, – пожал плечами Оуэн. – Метеостанция является единственным ближайшим поставщиком лекарств. То, что происходит в последнее время, тотальное недоразумение. И мы обязаны положить тому конец.

Оуэн подошел к голографическому дисплею и открыл карту местности.

– Переговоры будут проходить на территории Метеостанции, – заявил Оуэн, взмахом руки увеличив масштаб карты. – Путь к их Заповеднику пролегает напрямик, лишь в одном месте огибая скалистый выступ.

Считаю необходимым напомнить, что местность за территорией Заповедника крайне опасна: воздух там разрежен, большая часть поверхности покрыта серой слизью, прикосновение к которой вызывает замещение биологической материи молекулярными нано-роботами. Смерть, другими словами. Либо помутнение рассудка и превращение человека в некое подобие киборга, но таких случаев в окрестностях нашего Заповедника замечено не было. Однако могут попадаться зараженные и мутировавшие животные.

Переговоры будут проходить внутри передвижной исследовательской станции, – Оуэн нажал на сенсорный дисплей проектора и на экране появилась голограмма массивного шестиколесного транспортного средства. – Мы не пользовались ею со времен ERA, но механик Том провел технический осмотр всего нашего автопарка и дал добро на использование. Помимо исследовательской станции в конвой войдут два бронированных вездехода, в которых поедут наши солдаты – на всякий случай. Не исключено, что со стороны Метеостанции тоже будут военные.

– На каком удалении от нас находится Метеостанция? – спросил механик Том. – Чтобы окончательно рассчитать, какой необходим уровень заряда электродвигателей, дабы покрыть расстояние туда и обратно.

– Около пяти миль, – Оуэн, показал точку на карте. – Если все пойдет по плану, то вспомогательная силовая установка не понадобится, хватит и трехчасового заряда.

– Теперь самое главное, – продолжил Оуэн. – Все мы знаем, что еще со времен ERA во многих Заповедниках стоимость вещей измеряют в Вольтах – принятой единице напряжения или мощности различных источников энергии. В качестве валюты чаще всего мы используем батарейки – одна батарейка равняется 1.5 Вольт.

Суть дела такова: Метеостанция установила нам таможенный налог в размере 3 Вольта только за лекарства самой низкой, IV категории. Другими словами, мы вынуждены платить по две батарейки за сто грамм лекарств IV категории, что уж там говорить о лекарствах более высоких категорий. И это абсолютно не справедливо. Наша задача – добиваться полной отмены налогов, в худшем случае снизить таможенный взнос до приемлемого уровня.

– А что, если они ни в какую не захотят снизить или полностью убрать налог? – спросил вдруг Паоло.

Оуэн сперва посмотрел суровым взглядом на Джулс, а затем ответил Паоло:

– Тот факт, что руководство Метеостанции согласилось провести переговоры, означает, что они готовы пойти на уступки и остановить бессмысленное кровопролитие с обеих сторон. Дэвид, моя правая рука, будет моим личным представителем на переговорах и в любом случае перед подписанием договора свяжется со мной.

Джулс заметила, что при упоминании договора отец слегка напрягся и наскоро отвел взгляд в сторону проектора. Она прекрасно знала повадки отца, и призадумалась: а не может ли ее отец знать о результатах переговоров, задолго до того, как они начнутся?

– Стоит упомянуть еще два важных момента, – после недолгой паузы продолжил Оуэн. – Что бы ни у кого не возникало лишних вопросов, довожу до вашего сведения: сразу после переговоров будет осуществлена первая за долгое время поставка лекарств. Этим займется лично Дэвид, остальным принимать участие в сделке не нужно.

Капитан Стивенсон ошарашенным взглядом воззрился на Оуэна.

– Мы еще не успели подписать никакого договора, а уже осуществляем первую поставку? – произнес Стивенсон, повернувшись ко всем присутствующим в зале. – Мистер Оуэн, вам не кажется, что это, мягко говоря, глупо?

Джулс тоже не могла понять, что происходит: на каких чертовых условиях будет осуществляться поставка груза, если стороны еще не о чем не договорились?

Тем временем в зале брифинга нарастал гомон, точно зажужжал рассерженный пчелиный рой. Оуэн мановением руки призвал всех к тишине, после чего невозмутимо ответил:

– Я уверяю вас, господа, что поставка товара произойдет только при условии успешного подписания договора, в чем я лично не сомневаюсь. Этот шаг сделан с перспективой на лучшее сотрудничество между двумя поселениями. Сделкой займется Дэвид, так что остальных это не должно волновать.

Джулс посмотрела на Дэйва. Личный помощник руководителя Биг-Лэйк Сити молча сидел, слегка потупив взгляд, в то время как все взгляды присутствующих были обращены на него.

– Второй момент, – твердым голосом обратился к собравшимся Оуэн, и взгляды всех снова обратились к руководителю. – В состав делегации со стороны Метеостанции будут входить не только послы, но и кочевник.

В комнате повисло гробовое молчание. Первым нарушил тишину механик Том:

– Кочевник? Он на кой черт туда полез? Это уже похоже на провокацию – мы не можем знать, чьи интересы он представляет, и кому он может сливать всю информацию! Это же натуральный шпион!

Джулс знала, что кочевники – особая каста людей, не являющихся резидентами ни одного поселения. Вооружённые и хорошо экипированные, они бесконечно путешествовали по зараженным серой слизью руинам прежнего мира и выискивали полезные ресурсы, артефакты, изучали местность. Однако, по необъяснимым причинам, кочевников в Биг-Лэйк Сити не жаловали.

– Я не владею сведениями о его личности, – сказал Оуэн. – Я сам узнал об этом сегодня утром. Кочевники не являются резидентами ни одного из поселений, и чаще всего они не интересуются политикой. Тем не менее, должен предупредить, что не стоит особо заговариваться с этим человеком, и не взболтните чего лишнего. Том может оказаться прав, а потому не стоит рисковать.

Оуэн погасил экран проектора, заложил руки за спину и произнес собравшимся:

– Состав нашей делегации таков: мистер Стивенсон отвечает за безопасность встречи, Дэвид будет моим представителем, Том поведет транспорт, а Паоло выполнит роль связиста. Кейра, наш главный врач, в случае чего окажет первую помощь. И еще, – Оуэн кинул гневный взгляд в сторону Джулс. – по всей видимости, с вами пойдет моя дочь. Какую функцию она выполняет на предстоящей встрече, известно лишь ей. Я же предлагаю ей стать личным секретарем Дэвида, хотя бы на один день. Встреча назначена на два часа после полудня. Выдвигаемся за час, из Второго ангара. В Центре Распределения ресурсов вам выдадут экипировку, оружие, и прочие необходимые материалы. Ко мне есть вопросы?

Очевидно, что вопросов было великое множество, но никто не осмелился их задать.

– Прекрасно, – незамедлительно произнес Оуэн. – Тогда предлагаю закончить сегодняшний брифинг, и заняться подготовкой.

Собравшиеся медленно покинули комнату. Дэйв, тем временем, подошел Оуэну и о чем-то заговорил с ним.

– Ты идешь, Джулс? – спросил Паоло, зависнув у порога.

– Подожди, – не отрывая взгляда от Дэйва, сказала Джулс. – Иди, Паоло, я тебя догоню. Если что, встретимся в Центре Распределения.

Дэйв закончил беседу с Оуэном и стремительным шагом двинулся к дверям, возле которых стояла Джулс. Проходя мимо нее, он робко улыбнулся и, не сказав ни слова, вышел в коридор.

Джулс, омраченная перспективой снова остаться наедине с отцом, поспешно покинула комнату следом за Дэйвом.

– Эй, Дэйв! – окликнула его Джулс. – Нам нужно поговорить!

Дэйв с изумлением повернулся к ней. Небрежно зачесав ладонью непослушные рыжие волосы, он сказал:

– Я смотрю, отец отпустил тебя на переговоры! А мне так давно не хватало секретарши!

– Брось свои глупые шутки, Дэйв, – отдернула его Джулс, незамедлительно вогнав своего собеседника в краску. – Рассказывай, что задумал мой отец, и о чем вы с ним сейчас говорили.

– Это касается только нас двоих, – невозмутимо ответил Дэвид.

Джулс приблизилась вплотную к Дэйву и твердо произнесла:

– Дейв, я понимаю, что вы хорошо спелись с моим отцом, и оба не ставите меня в расчет. Но я его дочь, и имею право знать, в какие еще авантюры собрался лезть моей отец.

Привычная мягкость Дэвида неожиданно сменилась суровостью в его голосе:

– Ты очень несправедливо к нему относишься, Джулс. Твой отец беспокоится о тебе, а ты взамен лишь попрекаешь его. Авантюры?! Ни о каких авантюрах и речи не идет: твой отец никогда бы не подставил под угрозу жизни невинных людей, что бы ты о нем там не думала.

Повисло неловкое молчание. Наконец, Джулс произнесла:

– Я рада, что отец тебя ценит, Дэйв. Но смею предупредить, что далеко не все “идеальные планы” моего отца заканчиваются успехом. Подумай хотя бы о своей безопасности.

Дэвид мягко прикоснулся к ее плечу и уже более спокойным голосом ответил:

– Не переживай, Джулс. По старой дружбе уверяю тебя, что все пройдет как по маслу. А сейчас мне правда пора, перед Центром Распределения я должен заскочить к одному человеку. Увидимся!


4


Приготовления в Центре Распределения заняли не более десяти минут: участникам делегации выдали защитный оранжевый костюм, способный также восполнять пониженное атмосферное давление, гермошлем с прозрачным стеклом и встроенной системой генерации кислорода (путем переработки выдыхаемого углекислого газа с помощью специальных кислородных патронов), рюкзак с различными припасами на случай непредвиденных обстоятельств, а также огнестрельное оружие. Облачившись в необходимую экипировку, Джулс двинулась в сторону Ангара №2.

Внутри огромного сооружения под арочными сводами крыши уже вовсю шла подготовка к отъезду. Механики, под чутким руководством Тома, заряжали электродвигатели от генератора и подготавливали транспорт к работе.

Посреди зала стояла передвижная исследовательская станция, внутри которой должны были проходить предстоящие переговоры. Шесть больших колес крепились к упрочненному шасси электрокара, а на раме располагался массивный и удлиненный корпус, выполненный из композитных материалов. В передней части кузова находилась застекленная кабина управления, за ней непосредственно шла научная станция – просторный салон, оснащенный множеством мониторов и компьютеров. На крыше автомобиля располагалась тарелка связи, передающая информацию на базу. Своими габаритами он вполне смахивал на грузовик, подумала Джулс, стоило ей вплотную подойти к этому шестиколесному гиганту.

Возле машины стояли Дэйв, Паоло и Кейра: все трое в таких же оранжевых костюмах, у каждого за спиной рюкзак, а на поясе висит кобура с пистолетом. Джулс взяла гермошлем подмышку и подошла к собравшейся компании, где уже вовсю разгорался какой-то спор.

– Я уверяю тебя, Паоло, – пытался успокоить собеседника Дэйв. – Мистер Оуэн поручил мне заниматься предстоящей поставкой медикаментов, и это не должно ни коим образом волновать никого из членов делегации.

– Так какого черта мы тогда нужны? – возразил Паоло. Едва завидев подошедшую к ним Джулс, с энтузиазмом произнес: – Джулс, скажи, я ведь прав?

– Я думаю, Дэйв и сам ничего не знает, – улыбнулась Джулс, глядя на обескураженное лицо Дэйва. – Мой отец проворачивает схемы, а его личный помощник в силу своей наивности верит всему, что ему говорят.

Дэйв не успел ответить – в разговор вмешалась Кейра:

– Вы слишком сильно зациклились на этих лекарствах. Нам лучше собраться с мыслями, и настроиться на деловой лад. Мистер Оуэн прав – необходимо прекратить вооруженные столкновения на торговом пути. И это самое главное, зачем мы идем.

Из-за угла передвижной станции появился механик Том. Он неспешным шагом приблизился к собравшимся, вытер тряпкой испачканные машинным маслом руки, и произнес:

– Вы чего расшумелись-то? Тут такой шум и гам стоит, а вас все равно за десяток метров слышно!

– Когда отчаливаем, Том? – с воодушевлением спросил Паоло. – Мы тут уже сгораем от нетерпения, что аж готовы в глотки друг другу вцепиться!

Испещренное морщинами лицо Тома расплылось в улыбке, что было для него особой редкостью. Он подошел к передвижной станции, провел рукой по белоснежному корпусу, словно надеясь смахнуть с него пыль, а затем произнес:

– В принципе, уже все готово. Стивенсон, этот зануда, решил еще раз лично проинструктировать своих солдат, поэтому ждем только его. Вы только посмотрите на этого зверя! – воскликнул Том, с нескрываемым восторгом уставившись на шестиколесный грузовик. – Передвижная научная станция RA-08, мощные колеса, эргономичный дизайн! Жаль, что со времен ERA он стоит бесхозным: машины для того и созданы, чтобы на них ездить!

– Джулс, а ты была хоть раз за территорией Заповедника? – неожиданно спросила Кейра.

Джулс на мгновение задумалась, силясь найти ответ, и решила, что правильней будет сказать правду:

– Нет. Когда-то давно мы с отцом пару раз патрулировали ближайшие окрестности, но тогда местность еще не была так сильно заражена серой слизью.

– Не переживай Джулс, – подбодрил ее Дейв. – Не многие жители Биг-Лэйк Сити покидали его пределы. Я, признаюсь, тоже ни разу не заходил так далеко. Из нашей делегации только Стивенсон знает, какие края нас ждут впереди.

– А вот и он, – сообщила Джулс.

Стивенсон жестом подозвал к себе Тома, после чего произнес ему что-то на ухо. Том энергично потряс головой, затем стремительной походкой двинулся к передвижной станции.

– Выезжаем, – уведомил Том, встав на подножку грузовика и открыв дверь передней кабины. – Занимайте места в салоне.

Дверца кузова мягко отъехала в сторону, выпустив вниз небольшой трап, и Джулс первой вошла в просторный салон.

Ближе к кабине управления располагалась непосредственно научная станция: множество системных блоков и ярких сенсорных мониторов, принимающие антенны, а также небольшой круглый стол посередине. В хвосте грузовика по обоим бортам устанавливались пассажирские кресла, в которых расположились участники делегации.

Закончив осматривать интерьер салона, Джулс последовала их примеру и заняла место в одном из сидений рядом с Паоло. Она поставила рюкзак к ногам, положила гермошлем на колени и встретилась взглядом с сидевшим напротив Дэйвом. Тот ей весело подмигнул, затем склонился к сидевшей по соседству Кейре, принявшись что-то оживлено ей шептать на ухо.

Спустя пару секунд дверь кузова закрылась и, слегка покачнувшись на месте, передвижная научная станция мягко и беззвучно покатилась в сторону выезда из Ангара №2.

Впереди колонны шли два военных вездехода, в одном из которых сидел мистер Стивенсон; за ними, плавно ведомый механиком Томом, колесил RA-08, за которым, замыкая процессию, ехал еще один солдатский вездеход. На тротуарах вдоль проезжей части собралось множество зевак, с трепетом смотревших на движущийся кортеж: многие из них желали удачи и кричали послам добрые напутствия.

Выходить за территорию Заповедника обычным людям было нельзя – разрешение на выезд имели лишь военные или важные работники руководства. С северной и восточной стороны располагались охраняемые блокпосты, через которые осуществлялся пропуск людей и транспорта.

Первый блокпост, располагавшийся со стороны бетонного ограждения города, пропустил их без остановки, заранее открыв ворота. Второй блокпост, бывший частью лазерного ограждения, имел в своем составе пункт досмотра, и находился в отдалении от Биг-Лэйк Сити. Колонна делегации выехала за пределы города и поехала в сторону блокпоста.

По обе стороны от проселочной дороги тянулся густой хвойный лес, покрытый у основания клочьями бледного тумана. Джулс с замиранием сердца глядела на окружавший их лес, силясь напоследок запомнить, как выглядела Земля до наступления катастрофы. Кто знает, что же ждет ее впереди…

Наконец, спустя семь минут, делегация подъехала к границе Заповедника. Шедшие впереди военные вездеходы по очереди встали на специальную платформу, где их просканировали лазерным полем.

Следом за ними платформу занял RA-08. Пункт досмотра оснащался движущимися генераторами лазерного поля, которые незамедлительно принялись просвечивать грузовик.

– Подождите, идет сканирование, – произнес синтезированный голос из установленных рядом динамиков. – Сканирование завершено.

Том аккуратно выехал с платформы и проехал мимо поста охраны, за которым заканчивалась территория Заповедника. Помахав рукой с требованием остановиться, к кабине передвижной станции подошел одетый в защитный скафандр вооруженный пограничник.

– Когда вас примерно ждать? – спросил он у Тома, когда тот опустил боковое стекло.

– Не раньше, чем через пару часов, – ответил Том, глянув на ожидавшие их впереди военные вездеходы, в одном из которых очевидно сгорал от нетерпения мистер Стивенсон. – Перед отъездом обратно мы сообщим вам по интранету.

– Ну тогда удачного пути! – кивнул пограничник. – Покажите этим засранцам, кто здесь хозяин!

– Обязательно, – ухмыльнулся Том. Он с нетерпением нажал на мигающую кнопку приборной панели и произнес в микрофон: – Да едем мы уже, не нужно мне названивать!

– Чего вы там встали-то! – проворчал Стивенсон из приемника. – Мы уже за периметром, нечего тормозить!

– Вот зануда, – вздохнул Том и на первой передаче повел RA-08 по каменистому грунту следом за военными.

Впереди, меж двух зубчатых гор, раскинулась широкая долина, а на дне ее извивалась много мильная, уходившая на север ухабистая дорога. В салоне трясущегося на кочках грузовика царило напряженное молчание. Каждый, включая Джулс, вглядывался сквозь бортовые окна в простирающийся вокруг пейзаж.

Стояла ясная, прохладная погода, небо затянуло серой пеленой облаков. Ландшафт за пределами Заповедника выглядел пустынным, но кое где еще сохранились остатки леса: деревья, массивные стволы и ветви которых покрывал серебристый иней, производили впечатление сказочного, фэнтезийного места.

Но то была лишь иллюзия. Серебристая изморозь была ничем иным, как серой слизью, миллиардным роем микроскопических нано-роботов. Даже сквозь туманную дымку Джулс могла разглядеть ее, будто сверкающий серебристый снег застилавшую тонким слоем каменистые склоны и холмы. Словно наросты из плесени, они произрастали на бездушных камнях и деревьях, довольно медленно, но верно, размножались и заражали собой всю существующую на планете экосистему. Объемные кроны немногочисленных сосен припорошило инеем из серой слизи, уничтожавшей их листву и изменяя биологическую материю. Некоторые деревья погибали, иссыхали, а некоторые, заметила Джулс, уже частично мутировали: металлические светящиеся наросты замещали кору, а овивающие ствол толстые провода на манер корней глубоко уходили под землю. Местами серая слизь еще не успела заразить местность, а в некоторых местах ее становилось так много, что из нее начали произрастать на свет новые, доселе невидимые человечеством объекты, что придавало долине вид инопланетного пейзажа.

RA-08 на умеренной скорости огибал подножия холмистых склонов на дне долины. Джулс, Дэйв, Паоло и Кейра молча созерцали окружающий ландшафт, до боли знакомый, но какой-то чуждый, бездушный, мертвый. Не было слышно щебетания птиц в глубине лесной чащи, не было видно скачущих по холмам диких зайцев; казалось, вся живущая ранее фауна сгинула под натиском нано-вируса.

Дорога слегка петляла, и за очередным поворотом их взору открылось нечто, заставившее Паоло вскрикнуть:

– Вы только посмотрите!

Взору путников предстало причудливой формы творение, но не природы, а нано-субстанции, создавшей на каменистой обочине некое подобие горного массива, полуаркой нависшее над дорогой. Оно состояло не из гранита или другой горной породы – то была затвердевшая масса нано-вещества, и если бы объект не переливался тусклым синеватым свечением, можно было подумать, что вся полу-арка состоит из металла.

– Что это такое? – удивилась Джулс, когда процессия поравнялась с этим сооружением. – Посмотрите, как оно светится, будто живое!

– Я слышал о таком, – сказал Дэйв, с восхищением глядя на объект. – При большом скоплении нано-вещества из него могут вырастать причудливые тела. Но в наших краях такого раньше не встречалось…

– А оно не опасно? – спросила Кейра.

– Не думаю. Это можно считать геологическим сооружением, чем-то вроде небольшой горы.

Джулс еще долгое время всматривалась в эту «гору», пока она не скрылась за очередным поворотом.

– Вот что действительно опасно, – заметил Дэйв. – так это если мы наткнемся на бойцов «АИД».

– Я уже давно о них ничего не слышала, – произнесла Кейра. – Напомни, как вообще расшифровывается название «АИД»?

– «Альянс Идеологических Деятелей», – ухмыльнулся Дэйв. – Глупейшее название, как по мне.

– А откуда они взялись вообще?

– Они существовали еще до катастрофы, вызванной серой слизью, – ответил Дэйв. – «АИД» появились как независимое движение ученых и работников корпорации «Энигма», занимающейся созданием нано-технологий. Профсоюз, другими словами. Со временем они начали оказывать сильное влияние на политику корпорации.

– Это правда, что именно «АИД» виновны в выпуске серой слизи? – спросила Джулс.

– Сейчас уже никто в этом не сомневается, – кивнул Дэйв. – Группа ученых, состоящих в «АИД», были одними из создателей программы по разработке нано-роботов. Кажется, в 2056 году «Энигма» запустила программу по созданию роботов, размеры которых сопоставимы с размером молекулы. Сфера их применения была безгранична: это и лечение различных заболеваний, таких как рак, и производство различных агрегатов, космические исследования, 3D печать и много чего еще. Очень быстро были проведены первые опыты по созданию таких машин, и они оказались успешны.

Поймите: эти маленькие нано-частицы обладали способностью исполнять заложенные в них программы, обмениваться информацией, а также саморазмножаться. Вполне себе новый вид микробов, как по мне. За поведение и размножение нано-роботов отвечал специально созданный искусственный интеллект, который прозвали «ДУМ» – Дистанционное Управление Машинами. С помощью него в рамках нано-завода осуществлялась работа нано-роботов, исполнение и автоматическое создание необходимых программ и алгоритмов. Также искусственный интеллект сдерживал размножение нано-частиц, придерживая его на определенно заданном уровне.

– Но в какой-то момент ДУМ дал сбой, – вздохнул Паоло, в общих чертах зная эту историю.

– Сейчас уже ни у кого не осталось сомнений, что это имено «АИД» взломали искусственный интеллект, вызвав хаотическое размножение нано-роботов, – сказал Дэйв. – Серая слизь начала размножаться в геометрической прогрессии, стремительно поглощая вещество биомассы. Единственная загадка – кому и каким образом удалось перекодировать архитектуру ДУМа и снизить скорость размножения нано-роботов. Если бы не это, то серая слизь превратила бы нашу планету в бездушную пустыню за несколько дней.

– А Аиды не могли перекодировать искусственный интеллект обратно? – спросила Джулс.

– Тот человек, что существенно сбавил скорость распространения серой слизи, сумел защитить систему от взлома с помощью квантового шифрования, – пояснил Дэйв. – А также скопировать важные элементы архитектуры программы ДУМ на флэш-носитель.

– Зачем?

– Я не программист, но считается, что это позволит создать своего рода «ключ», который остановит рост серой слизи или полностью ее уничтожит. Как бы то ни было, тот ученый, как и сама флэш-карта, пропали, и никто не может найти их с самого начала катастрофы. Не исключено, что Аиды уже десять лет активно ищут карту, в надежде создать на ее основе свой ключ и вернуть алгоритм размножения нано-роботов.

– Я не понимаю только одного, – нахмурившись, произнесла Кейра. – Зачем вообще «АИД» взломали ДУМ? Они же прекрасно знали, какие последствия это сулит. В чем смысл обрекать себя же на погибель?

– В этом заключается еще одна загадка, – мрачно ответил Дэйв. – в какой момент группа перспективных ученых превратилась в компанию оголтелых террористов и сектантов. Они считают, что, позволив серой слизи захватить планету, они создадут новый «чистый» мир, а симбиоз тела с нано-веществом наделит их сверхчеловеческими способностями. Мы это можем видеть на некоторых зараженных животных – вследствие симбиоза с серой слизью у них появляются стальные наросты, синтетические мышцы, и даже оружие. Получается смесь живого организма с роботом. К сожалению или к счастью, когда серая слизь поражает человека, то у него в первую очередь теряется рассудок, и он превращается в некое подобие зомби. Либо же человек просто погибает, если нано-вещество поглотит жизненно важные органы.

Помимо всего, ходят слухи, что серая слизь способна породить новый вид разумной жизни на Земле, якобы безгрешные создания с чистой душой, которые должны будут заменить и вытеснить нас, грешников, с этой планеты. Аиды, снова взяв полный контроль над ДУМ, будут играть роль богов, по сути, управляя ими.

– Да уж, – вздохнула Джулс. – Ты веришь, что им это удастся?

– Надеюсь, что нет, – задумчиво ответил Дэйв.

Колонна делегации ехала по ухабистой дороге вдоль бездушных темных холмов, и со временем покрытых серой слизью деревьев становилось все меньше. Вскоре дно долины расширилось, и величавые зубчатые горы остались позади. Впереди расстилалась просторная, покрытая низкой травой и мхом низина. Туманная дымка рассеялась, и серая слизь покрывала тут землю небольшими островками, словно наледь замершего серебристого снега. Дорога уходила вниз под уклон, и вдалеке виднелся силуэт скалистого выступа.

Съехав с горки на пустынное плато, RA-08 двинулся в сторону скалы. Джулс отвернулась от окна и вдруг ощутила, как ее накрыло чувство неотвратимой тоски. Был ли тому причиной мрачный ландшафт за бортом грузовика, она не знала. Она попыталась унять дрожь в ногах и принялась инстинктивно барабанить пальцами по лежавшему на коленях гермошлему.

– Ты чего, замерзла? – спросил Паоло, глядя на Джулс. – Уже скоро приедем.

– Все в порядке, – произнесла Джулс. – Просто все это… Что творится… И то, о чем рассказал Дэйв…

– Да, облик планеты разительно меняется, – вздохнул Паоло. – Нам повезло, что мы живем в Заповеднике, хотя скоро и тут совсем не останется ни лесов, ни озер – все заполонит серая слизь. Возможно, и взаправду появится новый вид живых существ, разумная жизнь, созданная нано-роботами, которые заменят нас, глупых лю…

RA-08 резко затормозил у подножия невысокого, усеянного булыжниками холма. Из впереди стоящих вездеходов вышли военные, держа наготове заряженные карабины.

– Что случилось? – взволнованным голосом спросил Дэйв. Он взял рацию и произнес в микрофон: – Том, почему мы остановились?

Голос из динамика произнес:

– Стивенсон сообщил, что его радар засек что-то в двадцати футах от дороги. Пошли на разведку.

– Стоять посреди плато не самая разумная мысль, – сказал Дэйв, и снова склонился к часам: – Хотя… Том, разблокируй дверь, мы тоже выйдем, осмотримся.

– Вы с ума сошли?! – воскликнул Том. – Стивенсон меня на фарш пустит!

– Скажи, что это я приказал. Если что, отчитываться перед Оуэном буду я лично. Открывай, у нас тут у всех уже задница плоская.

– Да ну вас к черту всех, – раздался ворчливый голос из динамика. Раздался негромкий щелчок, и над дверью замигал яркий зеленый светодиод.

Джулс надела гермошлем, схватила свой рюкзак и следом за всеми покинула салон.

– Совсем немного не доехали, – Дэйв указал рукой в сторону скалистого выступа, словно нос корабля разрезавшего плато пополам.

Паоло тем временем бодро расхаживал возле грузовика. Он подошел к компании и радостно произнес:

– Я чувствую себя словно космонавт, высадившийся на луну! Хьюстон, прием! Как слышно?

– Я бы на вашем месте не шумел, – предостерег Дэйв, оглядывая местность. – Вдруг тут и правда кто-то водится…

Джулс отошла от RA-08 и нетвердым шагом приблизилась к поросшему странной травой краю дороги. Она села на корточки и внимательно оглядела растение. Джулс почти сразу поняла, что-то было некое подобие папоротника, но не живого, а созданного нано-субстанцией. Новый вид растений вытеснял собой живые, но взамен не производил кислорода, не поглощал углекислый газ, и не мог служить пищей для животных.

Джулс завороженно глядела на папоротник. Его листья отливали серебристым сиянием, словно сделаны из металла. Она хотела было прикоснуться к нему, но вовремя передумала, вспомнив слова отца о серой слизи.

На протяжении десяти лет с момента Судного дня она жила, ограниченная пространством из бетонного и лазерного забора, томимая мутными воспоминаниями о живых краях детства. Теперь же, оказавшись посреди бескрайних просторов под куполом серого неба, Джулс ощутила себя чуждой этому умирающему миру. Беззаботные годы ее юношества казались призраком другой жизни, впоследствии сменившиеся продолжительным заключением в границах Заповедника.

Джулс пригляделась, и вдруг увидела неясные очертания странного предмета, лежавшего в тени огромного, покрытого мхом валуна. На мгновение ей показалось, что рядом с неопознанным объектом что-то двигается.

– Эй, ребята! – позвала Джулс. – Я что-то нашла!

Дэйв, Кейра и Паоло поспешно подбежали к краю дороги. Джулс жестом указала в сторону валуна. Дэйв, силясь рассмотреть очертания предмета, сухо произнес:

– Отсюда не видно… Похоже на некий транспорт. Жаль, у нас нет визора, сканирующего местность, как у военных.

– Может, позвать их? – спросила Кейра.

– Не стоит, – ответил Дэйв, аккуратно ступив на обочину. – Мы сами посмотрим: просто держите оружие наготове. И старайтесь не наступать в серебристый иней, и не прикасаться к нему. Хоть на нас и защитный костюм, и серая слизь ему не по чем, рисковать все равно не стоит.

Джулс вытащила из кобуры заряженный пистолет и спустилась в ложбинку следом за Дэйвом; позади нее крадущейся походкой ступали Паоло и Кейра. Джулс догнала Дэйва и теперь они шли рядом, намереваясь выстрелить при любом резком движении со стороны огромного валуна. Они подошли ближе неопознанному объекту и увидели перевернутый мотоцикл, рядом с которым блестели пятна засохшей крови.

– Кто-то проезжал тут на байке, – задумчиво произнес Дэйв и достал из кармана фонарик. – Видимо не справился с управлением, или на него напали.

– Тут видны следы от колес, – заметила Джулс и указала на вспаханную вокруг землю. – Он разбился недавно.

– Кто это может быть? – спросила подошедшая к ним Кейра.

Дэйв приблизился к мотоциклу и сел на корточки, принявшись внимательно изучать помятую раму байка и сильно погнутое колесо.

– Возможно кочевник, – немного помолчав, ответил Дэйв и со вздохом поднялся на ноги. – Или один из Аидов. Странно, но я не вижу ни трупа, ни следов, только засохшую кровь на обтекателе.

– Мне сперва показалось, что я заметила некое движение, – прошептала Джулс и подошла к Дэйву: тот уже убрал пистолет в кобуру. – Тут, в тени, где лежит разбитый байк.

– Возможно тебе показалось, – успокоил ее Дэйв и повернулся к остальным. – Мы находимся на открытой местности, где просто так не спрячешься; я думаю, этот мотоцикл тут лежит брошенным уже давно.

Тем временем с вершины пригорка к ним спускался разъяренный Том, интенсивно размахивая руками.

– Вы чего там делаете, а! – крикнул он, неуклюже шагая по каменистой ложбине. – Мы должны держаться строем! Мистер Стивенсон уже закончил осмотр сектора: вернулся, а вас нет! Какого черта я должен ему объясн…

Раздался оглушительный рев – сверху, с вершины пригорка, на них смотрело существо, очевидно некогда бывшее человеком.

Защитный костюм висел лохмотьями на окровавленном теле безумца; половину его лица покрывал металлический нарост, а в груди находился светящийся механический модуль, из которого выходило несколько мигающих волоконно-оптических кабелей, овивающих шею и соединяющих стальную пластину на голове. Правая рука этого киборга полностью состояла из синтетических мышц.

Опустившись на все четыре конечности, киборг в считанные секунды покрыл расстояние до замершего в ужасе Тома и набросился на него. Всех охватил внезапный и безрассудный страх: не в силах пошевелиться, Джулс, Дэйв, Паоло и Кейра смотрели, как киборг повалил Тома на землю и теперь пытался убить его.

Джулс первой сумела сбросить оцепенение. Она навела пистолет на киборга и нажала на курок. Первый выстрел попал в металлический нарост на голове, лишь частично нанеся тому урон. Немедля ни секунды, Джулс выстрелила второй раз, и не промахнулась: пуля угодила в незащищённое нано-материалом плечо безумца.

Отлетев в сторону от поникшего на земле Тома, он направил свой яростный взор на Джулс.

Джулс была готова – киборг побежал на нее. Дэйв и Паоло к тому времени уже расчехлили оружие и открыли огонь по надвигающейся цели. В отдалении раздался выстрел крупного калибра: киборг, не добежав пяти метров до Джулс, с разорванной головой упал навзничь.

Джулс повернулась и посмотрела в ту сторону, откуда раздался выстрел. К ним приближался крепко сложенный мужчина, держа наготове военный карабин пятидесятого калибра.

– Вы как, целы? – спросил он, подбежав к лежащему на земле Тому.

Незнакомец был одет в абсолютно черную бронированную униформу, отдаленно напоминавшей солдатскую. Испещренное многочисленными шрамами лицо не скрывалось за стеклом гермошлема – он носил кислородную маску, похожую на респиратор, и Джулс воочию могла видеть замысловатую татуировку на его лысой голове.

– В порядке, – тяжело дыша ответил Том; незнакомец протянул ему руку и помог встать на ноги. – Лишь небольшой порез на руке. А ты кто такой?

– Ни с места! Бросай оружие!

С вершины пригорка к ним в ложбину спускались военные во главе с капитаном Стивенсоном. Держа оружие, они приняли боевую позицию, и нацелились на незнакомца; тот, в свою очередь, резко передернул затвор и направил карабин на отряд Стивенсона.

– Не стреляйте! – крикнул Дэйв и принялся хаотично размахивать руками. – Он нас спас, не стреляйте!

– Бросай оружие, сейчас же! – рявкнул капитан Стивенсон, не обратив на Дэйва никакого внимания.

– Только после тебя, приятель, – хрипло пробурчал незнакомец, угрожающе поглаживая указательным пальцем спусковой крючок.

– ХВАТИТ! – возопил Дэйв и загородил линию огня своим телом. – Стивенсон, опусти оружие! Этот человек не нападает, он, наоборот, нас спас!

– От кого он вас спас?! – злобно прокричал Стивенсон. – Я слышал выстрелы!

Незнакомец слегка опустил ствол карабина и звучным голосом произнес:

– Я спас их от киборга, зараженного серой слизью человека, тупая ты бошка! Думаешь этот труп тут просто так лежит?!

Стивенсон кинул взгляд на убитого киборга, и затем жестом руки приказал солдатам опустить оружие. Неспешным шагом он приблизился к поникшему вниз лицом трупу и грубо перевернул его ногой.

– Матерь божья…

– Откуда он здесь взялся? – пытаясь отдышаться, спросил Том. – Какого черта вы обыскивали местность совсем в другой стороне, придурки! Нас могли здесь убить!

– Ты ранен? – спокойно спросил Стивенсон, пропустив его упреки мимо ушей.

– Жить буду, – проворчал Том, глядя на Кейру. – Наша главврач сейчас подлатает меня, и буду как новенький.

Стивенсон склонился к киборгу и внимательно его изучил. Он сорвал рванный лоскут защитного костюма с его плеча, и прочел нашитую на нем эмблему.

– Это солдат ERA, – заключил Стивенсон, вставая с колен. – Раньше им был. Почти все поселения на Северо-западе страны являются независимыми или входят в альянсы. Какого черта он здесь делает?

– Это может быть просто переодетый боец «АИД», – заявил незнакомец. – Или любой заплутавший путник, который стащил костюм с мертвеца.

– А ты, все-таки, кем будешь? – уже более твердым голосом поинтересовался Стивенсон.

– Меня зовут Айзек, – произнес. – Я кочевник.

– Ты тот самый кочевник с Метеостанции? – полюбопытствовал Дэйв.

Айзек ехидно улыбнулся, и даже не посмотрел в сторону говорившего.

– Кочевники не принадлежат ни одному поселению, – заверил он, повесив карабин на плечо. – По воле случая я решил оказать услугу и помочь жителям так называемой Метеостанции организовать переговоры. Я обеспечиваю им охрану, равно как и ваш вояка обеспечивает охрану вам. Правда, не особо эффективно, как все могут видеть, – саркастически усмехнулся Айзек.

– А что же ты тут делаешь, умник? – отрезал Стивенсон. – Шел бы и защищал своих подопечных! Что же ты их бросил, а сам ошиваешься в окрестностях?

– По ту сторону от скалистого выступа опасностей нет, – беспристрастно ответил Айзек. – Бойцы Метеостанции патрулируют округу за пределами своего Заповедника. А вот тут неизведанная местность, и могут водиться киборги, как люди, так и животные. Я решил проведать и заодно встретить вас, если вы вдруг заплутаете.

– Довольно пререкаться, – вмешался Дэйв. – Айзек, послы с Метеостанции уже приехали?

– Должно быть, – пожал плечами Айзек. – Я оставил неподалеку свой трицикл, так что залезайте по машинам и в путь. Я вас сопровожу.

В мутном небе над их головами появился тонкий проблеск солнца. Собравшиеся молча глядели в след Айзеку, устремившемуся обратно в в сторону полого склона, откуда он пять минут назад метким выстрелом поверг киборга. Стивенсон нервно дернул плечом, затем повернулся к группе и гневным голосом отрезал:

– Всем по машинам. Никого не ждем, этот придурок сам нас догонит, если захочет.

– Сначала нужно перебинтовать Тома, – возразила Кейра. – У нас раненый вообще-то, ты не забыл?

– Я в порядке, – заверил Том, тяжело ступая по каменистому дну ложбины. – Доедем до Заповедника, затем ты меня и полечишь.

Джулс тем временем еще не успела отойти от ужаса и молча глядела на труп напавшего на них киборга.

– Пойдем Джулс, – произнес Дэйв и нежно коснулся ее плеча. – Времени и так в обрез.

Послы вернулись к передвижной станции и залезли обратно в салон RA-08. Механик Том едва успел тронуться, как увидел в боковое зеркало едущий на огромной скорости трицикл, в считанные секунды обогнавший процессию. Кочевник остановился во главе колонны, обернулся к остальным и крикнул:

– Езжайте за мной!

Буксуя на песчаном грунте, трицикл дернулся вперед. Том неожиданно засмеялся: он плавно нажал на педаль и повел огромный грузовик вслед за кочевником.
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Метеостанция


По мере того, как процессия приближалась к границам Метеостанции, по обе стороны от дороги появлялось все больше поросших мхом валунов и густых зарослей нано-папоротника. Свинцовые тучи, лишь на мгновение позволившие солнечным лучам осветить каменистое плато, снова сомкнулись над головами путников.

Движущаяся колонна транспорта во главе с Айзеком обогнула утес с восточной стороны и въехала в узкое ущелье меж двух отвесных скал, где располагался кордон, выставленный бойцами Метеостанции. Жители Метеостанции считали скалистый выступ неофициальной границей своих владений, а потому позволили себе разбить в расселине небольшой дозорный пункт, служивший первым оборонным рубежом на подступах к суверенному поселению. Группа вооруженных бойцов поприветствовала Айзека, после чего военные сели в вездеходы и повели процессию в границе Заповедника.

Спустя пару минут Айзек остановил свой байк возле лазерного ограждения, за которым виднелась поросшая хвойным лесом долина. Сопровождающие колонну военные Метеостанции вышли из машин и показали пограничникам условный знак.

Солдаты вернулись в вездеходы и вместе с Айзеком первые въехали на территорию Заповедника. За ними через блокпост въехала делегация Биг-Лэйк Сити. Тут из ждал очередной досмотр: лазерное поле просканировало машины Стивенсона и RA-08. Получив добро, делегация въехала на бетонную проезжую часть, и оказалась в границах поселения.

Следуя за Айзеком и сопровождающими Метеостанции, колонна шла вдоль лесистой местности. Джулс смотрела в иллюминатор и удивлялась, насколько контрастным выглядит пейзаж по сравнению с той бездушной пустыней, в которой ей довелось только что побывать.

Спустя пару минут делегация подъехала к месту встречи. Неподалеку от черты города расположилось с десяток палаток, несколько вездеходов, группа вооруженных бойцов и делегация послов, гревшихся возле пылающего костра. Айзек остановил свой байк возле большой тентовой палатки и снова жестом показал условный знак. Два военных вездехода под руководством Стивенсона подъехали вплотную к кордону и заняли позиции по бокам от передвижной станции; третий вездеход остался прикрывать тыл. Пассажиры RA-08 вышли из грузовика, а Айзек тем временем ловко спрыгнул с мотоцикла и уверенным шагом двинулся навстречу послам Метеостанции.

– Я привел вам делегацию Биг-Лэйк Сити, Рик, – уведомил Айзек, обращаясь к худощавому на вид бородатому мужчине, одетому в синий потрепанный комбинезон. Все члены Метеостанции были без кислородных масок и гермошлемов – в границах Заповедника в них не было необходимости. Рик, будучи представителем руководителя, хитрым взглядом обвел застывших неподалеку военных, беспристрастного капитана Стивенсона и группу послов.

– Прекрасно, – глухо отозвался Рик; силясь подавить самодовольную улыбку, он повернулся к своим соратникам возле костра и произнес: – Пойдемте, поздороваемся с нашими клиентами!

Дэйв собрался с силами и шагнул на встречу послам Метеостанции.

– Меня зовут Дэвид, – начал было Дэйв, но внезапно запнулся. – Вы же Рик?

– Он самый, ваш покорный слуга, – усмехнувшись, полебезил Рик. – А это мои советники: Гарри, Филлип и Остин. Вместе мы представляем делегацию Метеостанции.

Дэйв растерянно покачал головой, затем повернулся к стоявшей позади него группе.

– А это мои помощники: Паоло, Кейра, и Джулс, – представил спутников Дэйв. – И еще наш водитель Том. Правда, он немного ранен.

– Что-то случилось? – без особого участия спросил Рик.

– На них напал киборг, к югу отсюда, – сказал Айзек.

Кочевник снял с плеча карабин и бросил его на землю. После чего он сел на корточки возле одной из палаток, достал охотничий нож из сапожного подсумка и принялся удивительной ловкостью крутить его в руках.

Заметив на себе пристальные взгляды собравшихся, он недоуменно произнес:

– Что вы так смотрите? Киборга я убил.

– Я и не сомневался, – неприветливо отрезал Рик. – Как хорошо что мы тебя за ними отправили, ведь где ты, там всегда опасность!

Джулс переполняло пылкое нетерпение: ей определенно не нравился этот бородатый тип, с которым им придется сейчас вести переговоры.

Айзек с изумлением поглядел на Рика, перекинул нож с одной руки в другую, затем резко встал и жестом указал на Джулс:

– Я, к твоему сведению, спас ту деваху от неминуемой смерти. Если бы не я, она бы сейчас не стояла тут с нами. Поэтому возрадуйся, Рик, что в кои-то веки ваш Заповедник смог найти человека, способного дать отпор настоящей угрозе!

В разговор решил вмешаться Дэйв:

– Довольно, не будем тратить время, господа. Как и договаривались, переговоры будем проводить в салоне нашей передвижной исследовательской станции. С вашего позволения, Кейра сможет оказать медицинскую помощь нашему водителю в одной из ваших свободных палаток, если таковая имеется.

– Без проблем, – пожав плечами, ответил Рик.

– Отлично, тогда приступим, – произнес Дэйв, сняв шлем и жестом приглашая послов Метеостанции к трапу RA-08.

Джулс тоже стянула шлем и проследовала следом за Дэйвом и остальными. У порога трапа ее неожиданно окликнул стоявший позади Айзек:

– Эй, девчуля!

Кочевник уже успел снять маску, убрал нож в подсумок, повесил карабин на плечо и стремительным шагом приблизился к Джулс. Дейв задержался у двери грузовика, с нескрываемым любопытством глядя на Айзека.

– Тебя Джулс зовут, верно? – произнес Айзек, не обратив внимания на Дэйва.

– Да, – подозрительно ответила Джулс.

– У меня есть предложение, – сказал Айзек. – Гораздо интереснее, чем эти ваши «переговоры». Тут неподалеку есть несложный подъем. Можно забраться на вершину скалистого выступа – откуда открывается хороший обзор на равнину. Я предлагаю тебе сходить со мной. Я тебе кое-что расскажу, и, возможно, даже покажу. Думаю, тебе будет очень интересно. Что скажешь?

– Она никуда с вами не пойдет, – сурово ответил Дэйв, не дав ответить обескураженной Джулс. – Она член делегации, и будет участвовать с нами в переговорах.

– Я, кажется, задал вопрос именно ей, а не тебе, – невозмутимо произнес Айзек, кинув скорый взгляд на Дэйва. – Если ваша делегация переживает за безопасность девушки, то даю слово: меня бояться не стоит.

– С какой стати мы должны тебе доверять? – веско сказал Дэйв. Он спустился с трапа и подошел к Джулс.

Айзек демонстративно сложил руки на груди, после чего ответил:

– Сами подумайте – какой смысл мне ее красть или убивать на глазах у стольких свидетелей, да еще и на территории Заповедника? Я просто хочу с ней пообщаться, вот и все. Не исключено, что со мной ей будет даже безопаснее, чем в этом вашем грузовике с кучкой неадекватных и наглых переговорщиков.

Дэйв открыл было рот, но Джулс решила наконец внести свою лепту в разговор:

– Дейв, успокойся, я и сама в состоянии позаботиться о себе, – затем повернулась к Айзеку и твердым голосом произнесла: – Хорошо, я схожу с тобой.

– Джулс, – отдернул ее Дэйв. – Ты же помнишь, что все говорят о кочевниках! Не надо рисковать – кто знает, что у него на уме!

– Все будет хорошо, – заверила его Джулс. – Он прав – переговоры вы прекрасно проведете и без меня.

Осознав, что спорить бессмысленно, Дейв приблизился вплотную к Джулс и прошептал:

– Будь на чеку. Через пятнадцать минут я свяжусь с тобой. Если ты не ответишь, мы всем отрядом отправимся тебя искать.

Дэйв бросил красноречивый взгляд в сторону Айзека, повернулся к грузовику и по трапу забрался в салон. Джулс, терзаемая сомнениями о правильности своего решения, с настороженным молчанием двинулась следом за кочевником.

Айзек и Джулс вышли за пределы лагеря, обогнули небольшое нагромождение острых камней и некоторое время шли через густой хвойный лес. Вскоре они подошли к сходу узкой тропы, вкруговую ведущей на вершину одной из невысоких скал. Немедля ни секунды, они принялись подниматься на вершину горы.

Джулс с трудом поспевала за Айзеком: одолевая каменистые кручи, тот с поразительной легкостью забирался по разрушенным каменистым ступеням, забираясь все выше и выше. Она с трудом переводила дыхание, но не решалась замедлить шаг.

Путники продолжали медленно и осторожно подниматься на скалистый уступ, и никто из них не произнес ни слова. Не в силах больше терпеть, Джулс остановилась у основания очередного пологого подъема, прислонилась к холодной гранитной стене, и с отдышкой произнесла:

– Долго нам еще подниматься? Если ты хочешь скинуть меня вниз, то мы уже на достаточной высоте.

Айзек озабоченно посмотрел на свою спутницу, после чего звучно рассмеялся.

– Вы, жители Биг-Лэйк Сити, никому особо не доверяете, – заметил Айзек, и снял с плеча рюкзак. – Оно и правильно. Людям и в былые времена было трудно доверять, что уж говорить про сегодняшний день.

– Я все-таки не понимаю, – сказала Джулс, пытаясь перевести дух. – Почему у тебя ко мне такой интерес? Что ты хочешь мне показать?

Айзек расстегнул рюкзак, с пару секунд порылся в нем, затем произнес:

– Вытяни руку. У меня для тебя кое-что есть.

Будучи заинтригованной, она подставила кочевнику руку. Айзек вытащил небольшой металлический предмет яйцевидной формы и положил его в протянутую ладонь.

– Что это? – недоумевая, спросила Джулс.

Серебристый объект излучал тепло, мягко согревая ее ладонь. Айзек застегнул рюкзак, закинул его за спину и произнес:

– Это металлический цветок. Видишь вверху небольшое углубление? Слегка надави на это место, и бутон раскроется.

Джулс последовала его совету и с удивлением увидела, как серебристый предмет раскололся вдоль гладкой поверхности на множество равных частей. Когда серебристый бутон раскрылся, взору Джулс предстал металлический цветок, внешне очень напомнившей ей кувшинку. В центре цветка, в окружении продолговатых стальных лепестков, находилась механическая завязь, испускавшая переливающийся голубоватый свет.

– Ого, – вздохнула Джулс, завороженно глядя на кувшинку. – Это ты сам такую смастерил?

Айзек снова засмеялся.

– Я сказала что-то смешное?

– Нет, что ты… – заверил ее Айзек. – Я вижу, ты не часто выходишь за пределы Заповедника?

– Какое это имеет отношение?

– А такое, что наш мир очень сильно изменился, Джулс. Этот цветок я нашел на зараженной серой слизью лесной поляне в южной части штата.

– Ты хочешь сказать… что эти цветы растут прямо из земли?

– Конечно, – сказал Айзек. – Мы становимся свидетелями становления новой жизни на планете. Люди, растения, деревья, животные – лишь умирающий биологический вид. Цветок, что ты держишь в своих руках, это образец новой ветви эволюции, созданной серой слизью. Как живой организм состоит из клеток, так и нано-организм состоит из роботов, размером сопоставимых с молекулу ДНК.

Джулс с замиранием сердца глядела на сияющий бутон металлического цветка и размышляла над словами кочевника. Она определенно боялась признаться себе, но слова Айзека имели смысл. Пустынный и бездушный мир, окруживший ее с момента отбытия из Биг-Лэйк Сити, уже мало чем напоминал образы из далеких воспоминаний.

– Пойдем, – сказал Айзек и показал на вершину горы. – Мы почти пришли.

Джулс бережно положила цветок в рюкзак. Снова собравшись с силами, она начала взбираться по пологому склону, стараясь не отставать от кочевника.

Наконец она почувствовала под ногами ровную землю. Она оглянулась и увидела простирающуюся на много миль пустынную равнину. Пока они взбирались на скалистый выступ, небо немного посветлело и серый сумрак постепенно разбавился редкими солнечными лучами.

Айзек стоял на краю обрыва и задумчиво вглядывался вдаль. Джулс поддернула лямки рюкзака и неспешно подошла к кочевнику.

– Мы пришли как раз вовремя, – сказал Айзек. – Посмотри вон туда, у подножия холма. Видишь?

– Не понимаю, о чем ты… – произнесла Джулс, но, приглядевшись, наконец поняла, о чем говорил кочевник.

На расстоянии полумили от скалы у подножия очередного холма двигалась стая непонятных существ. Круглое металлическое тело медленно перемещалось с помощью четырех длинных и тонких ног. У этих существ, на первый взгляд, не было ни головы, ни глаз, ни рта – словно бы железный шар на четырех тонких ножках. Но затем Джулс разглядела синие глаза робота, и поняла, что его тело и голова являются одним целым.

Стая роботов шла вдоль холма, довольно медленно переставляя свои тонкие длинные конечности. Джулс оторвала от них взгляд и посмотрела на Айзека.

– Что это? Откуда они здесь?

– Хороший вопрос. Перед тобой один из новых видов жизни на Земле – организм, созданный нано-субстанцией.

– Что-то типа робота?

– Правильней будет сказать «нано-организм», – ответил Айзек. – В отличие от киборгов, эти создания полностью с нуля порождение серой слизи.

– А они не опасны?

– Смотря о ком идет речь. Мир сейчас полон новых неизведанных существ, и некоторые из них, смею тебя уверить, весьма и крайне опасны. Особенно их много в Диких местах – то бишь за пределами Заповедников. А что касается этих, – Айзек кивнул на стаю. – то они особой угрозы не представляют. Мы их называем «Долгоноги». Эти животные стадные, и чаще всего пасутся у водоемов. Атаковать такой способен только если его загнать в угол. Вот недавно заметил их в этом Заповеднике, и решил показать тебе. Мне очень интересно, как они здесь оказались, в границах лазерного забора и купола?

Джулс смотрела на долгоногов, не в силах оторвать от них взгляд. Когда животные скрылись в ложбине, Джулс повернулась к кочевнику и произнесла:

– Айзек… В общем, я хотела поблагодарить тебя за то что ты спас меня от того киборга. Правда, если бы не ты…

– Ты и сама неплохо справлялась, – бодро сказал Айзек. – Когда киборг напал на твоего товарища, ты была первая кто предпринял хоть какие-то меры, несмотря на гложущий тебя страх. Именно поэтому я и предложил тебе подняться со мной на гору, Джулс. Ты очень храбрая и сильная, а я ценю таких людей.

– Тот киборг, – задумчиво произнесла Джулс. – Я много слышала о таких, но вживую еще ни разу не видела до сегодняшнего дня. Он ведь раньше был обычным человеком, пока не заразился серой слизью, верно?

– Серую слизь по праву можно считать нано-вирусом, – удрученно сказал Айзек, продолжая глядеть вдаль. – Этот рой нано-роботов не только уничтожает все живое, но и изменяет его нутро. Когда вирус поражает живой организм, он может замещать собой жизненно-важные органы – тогда организм погибает; или же вирус поражает мозг и центральную нервную систему – тогда организм, будь то человек или животное, превращаются в некое подобие киборга с повадками зомби. Есть, конечно, теория, что можно научиться контролировать симбиоз тела с серой слизью, и таким образом сохранить человеческий рассудок и получить суперспособности…

– Этого хотят Аиды, – мрачно заметила Джулс.

– Ты права, – Айзек изумленно посмотрел на Джулс. – И я не исключаю, что они добьются своей цели. Как иронично получается: движимый страхом перед болезнями и природой, человек двигает прогресс, но в конечном счете тот самый прогресс уничтожил и саму природу, и человека. Люди являются неотъемлемой частью мироздания, но в какой-то момент мы возомнили себя венцами природы, вершиной всего живого.

А что же теперь? Человечество создало новый вид разумной жизни, искусственный интеллект, но однажды сие творение вышло из под контроля, и теперь мы вынуждены прятаться в Заповедниках, маленьких клочках живой природы среди бездушной пустыни… Мы огородились от внешнего мира лазерными стенами и лазерными куполами, словно крысы, разбежавшиеся по норам.

– Что ты хочешь этим сказать?

– Мы не ведем борьбы, Джулс, – ответил Айзек. – Человечество сдалось, позволив серой слизи восторжествовать над природой, позволив шайке террористов уничтожать цивилизацию. Сколько мы еще протянем? Сколько еще лет пройдет, пока весь воздух не исчезнет с покрова планеты? Заповедник, в котором вы живете, лишь один из немногих, оставшихся в стране. Суть в том, что наступит момент, когда все Заповедники исчезнут, и мы, неприспособленные к новым условиям, окончательно вымрем, а наше место займет другая разумная жизнь. Цветок, что я тебе подарил, прямое тому подтверждение. Может, и не стоит бороться? Может, все что происходит, это лишь цепь логических событий, неминуемо ведущих к вымиранию человеческой цивилизации?

Айзек замолчал, а Джулс в очередной раз задумалась над его речью. Все эти мысли уже приходили ей на ум, но никогда еще эти слова, произнесенные незнакомцем, не звучали так убедительно.

– Я очень часто путешествую, – спустя минуту продолжил Айзек. – И за все время повидал многое. Месяц назад я проезжал по востоку страны и по воле случая посетил заброшенный провинциальный городок. Почти все города и инфраструктура исчезли в результате поглощения серой слизью, но руины этого городка остались. Я принялся изучать руины, и заглянул в один из домов, в подвале которого нашел уцелевший труп человека. Чудеса, правда? Я обыскал тело и нашел в кармане брюк удостоверение личности на имя Эндрю Гилл. Тебе говорит о чем-то это имя?

– Боюсь, что нет, – честно призналась Джулс.

– Эндрю Гилл был довольно известным в узких кругах работником корпорации «Энигма». Той самой, которая создала нано-роботов и искусственный интеллект ДУМ, призванный их контролировать. Во время Судного дня, когда группировка «АИД» взломала ДУМ, этот самый человек сумел перепрограммировать систему искусственного интеллекта с целью снизить скорость размножения серой слизи. В последний момент он успел скопировать на флэш-носитель ключевые данные архитектуры ДУМа, и закодировал его квантовым шифрованием от повторного взлома или доступа к данным архитектуры. Вскоре после этого Энрю Гилл исчез вместе с флешкой.

– Ты хочешь сказать, – произнесла Джулс, вспоминая недавний рассказ Дэйва. – что ты обнаружил того самого ученого, который создал ключ деактивации ДУМ?

– Он его не создал. Он лишь скопировал данные, на основе которых можно создать ключ, способный остановить и уничтожить серую слизь. Или же, если данные с флэш-карты окажутся в руках у Аидов, создать ключ, который вернет скорость размножения нано-роботов на первоначальный уровень. Так как он закодировал ДУМ, Аиды не сумели его повторно взломать или же получить доступ к архитектуре искусственного интеллекта, дабы внести туда изменения или же еще раз скопировать все на флэшку. Получается, необходимые данные для создания ключа деактивации остались доступны на одной единственной флэш-карте.

– И ты ее нашел?

– Я сразу понял, чей труп лежит в подвале, и принялся обыскивать каждый уголок в доме. Удача улыбнулась мне – в одном из ящиков стола лежала та самая флэш-карта.

Айзек вытащил из кармана куртки плоскую прямоугольную флэшку и протянул ее Джулс.

– Возьми, не бойся.

Джулс взяла в руки флэш-карту и внимательно ее рассмотрела. Внешне она ничем не отличалась от множества других портативных носителей информации.

– Ты уверен, что это именно она? – спросила Джулс.

– Абсолютно, – кивнул Айзек. – Я вставил ее в считыватель, и увидел лишь огромный массив прописанного кода, в начале которого значилось: «Distance Operating Of Machine».

– И что ты намерен с ней делать?

– Я знаю лишь одного человека, который наравне с Эндрю Гиллом смог бы создать ключ деактивации серой слизи. Его зовут Бэн Саймон – раньше он являлся генеральным директором «Энигмы». Сейчас он живет в Пантеоне – одном из немногих огромных мегаполисов, доживших до наших дней.

– Я кажется пару раз слышала об этом городе, – задумчиво произнесла Джулс. – Правда лишь на уровне легенд: мол, где-то на юге от границы штата посреди пустыни находится уцелевший мегаполис, где проживает с десяток тысяч человек. Получается, ты держишь путь именно туда? В Пантеон?

– Именно так, – подтвердил Айзек. – Как ты верно подметила, этот город находится к югу от вашего Заповедника, и идти до него долго. Но сейчас я бы хотел попросить тебя об одной услуге, Джулс.

– Услуге? – удивилась Джулс, крепко сжимая в руке флэш-карту.

– По пути в Пантеон я должен съездить кое-куда по одному важному делу.

– Более важному, чем спасение человечества?

– Да, – ответил Айзек, не уловив сарказма. – Именно поэтому я и вызвался помогать жителям Метеостанции: я не хочу рисковать и таскать с собой повсюду этот важный предмет, а потому мне нужно было найти тихое и неприметное место навроде вашего поселения, где я бы смог спрятать ключ на ближайшие три дня.

– То есть, – в недоумении произнесла Джулс. – я должна взять флэш-карту на хранение, пока ты ездишь по своим неотложным делам?

Айзек посмотрел в удивленные глаза Джулс и невозмутимо произнес:

– Я вернусь через три дня и заберу ее обратно. Биг-Лэйк Сити вряд ли привлечет внимание, и это довольно безопасное место, чтобы спрятать на время флэш-карту. Я знаю, что ваши жители не особо жалуют кочевников, и впринципе очень настороженно относятся ко всякого рода чужакам, но оно и к лучшему. Чем меньше вы лезете на рожон, тем безопасней. Ты согласна мне помочь?

– Я… – запнулась Джулс. – Спасибо за доверие, но…

– Ты ничем не рискуешь, Джулс. Просто возьми эту карту с собой в поселение, но никому не говори о ней, не стоит привлекать внимание. Ты мне очень поможешь, если согласишься.

Джулс снова посмотрела на флэш-карту и призадумалась. В какой-то мере она ощущала свой долг перед спасшим ее кочевником, и если посудить, то действительно: чем она рисковала? Айзек смог провести этот ключ почти через всю страну, от нее же требовалось лишь сохранить его у себя на ближайшие три дня.

Собравшись с мыслями, Джулс посмотрела на Айзека и произнесла:

– Хорошо, я помогу тебе.

– Отлично, – бодро сказал Айзек. – Через три дня я подъеду к периметру Биг-Лэйк Сити. Если тебе удастся выйти за территорию, мы встретимся, и ты отдашь мне флэш-карту.

Джулс ощутила едва уловимую вибрацию. Она взяла рацию и произнесла в микрофон:

– Все в порядке Дэйв. Но за беспокойство спасибо.

– Я уже начал за тебя переживать, – раздался голос Дэйва из динамика. – Переговоры закончились, так что спускайтесь. Мы скоро выдвигаемся домой.

– Так быстро? – удивилась Джулс. – Расскажи, чем закончились переговоры?

– Спускайся вниз и все узнаешь. Конец связи.
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Спуск с горы занял гораздо меньше времени и сил, и спустя пару минут Джулс и Айзек вошли в палаточный лагерь. Народу в нем поубавилось, костер потушили. Возле передвижной исследовательской станции стояли члены делегации и о чем-то оживленно спорили. Джулс подошла к грузовику и второй раз за день увидела разъяренного Паоло, ожесточенно пререкающегося с Дэйвом.

– Что случилось? – спросила Джулс, подойдя к собравшимся. – Чем закончились переговоры?

– Да ничем! – воскликнул Паоло, яростно глядя на удрученного Дэйва. – Метеостанция в полтора раза увеличила налог на лекарства всех четырех уровней! Мы оказались в еще более невыгодном положении, нежели раньше!

– Ты согласился на эти условия? – изумленно спросила Джулс, глядя на Дэйва.

Дэйв уставшими глазами оглядел своих соратников и надломленным голос произнес:

– Так решил сам Оуэн. Я связался с ним по интранету, и он дал согласие. Я лишь исполняю его волю.

– Ты заранее знал о результатах этих переговоров, – упрекнул Паоло, тыча пальцем в грудь Дэйва. – Вы вместе с Оуэном обо всем знали, и именно поэтому переговоры закончились, едва успев начаться!

– Если это так, – задумалась Джулс. – То ради чего? Зачем мой принципиальный отец идет на уступки и подписывает еще более невыгодное для нас соглашение?

– А вот ради чего, – Паоло жестом указал на черный кейс в руках у Дэйва, который она заметила не сразу. – Ради новой поставки лекарств. Правда я сильно сомневаюсь, что там действительно лекарства.

– Паоло, ты бредишь, – глухо произнес Дейв.

Недолго думая, Джулс резким движением вырвала чемоданчик из его руки.

– Джулс, что ты делаешь! – воскликнул Дэйв, но Джулс уже успела открыть злополучный кейс. Внутри, углубленные в поролон, лежали пробирки с красной жидкостью, на этикетке которых мелким шрифтом значилось: «GR-19».

– Что это значит? – затаив дыхание, сказала Джулс. – «GR-19» – это же лекарство от онкологии…

Паоло и Джулс удивленно воззрились на поникшего Дэйва, но тот не спешил с ответом. Джулс снова посмотрела на пробирки и спросила уже более настойчиво:

– Дейв, у кого из жителей Биг-Лэйк Сити обнаружили рак?

Внезапно Джулс осознала, для кого предназначены эти лекарства. Кажется, теперь все встало на свои места. Все попытки организовать переговоры с Метеостанцией с самого начала имели под собой лишь одну цель – заполучить необходимую дозу нужных медикаментов. И неважно, какой ценой.

Дэйв посмотрел в глаза Джулс и понял, что она обо всем догадалась. Она аккуратно закрыла чемодан и молча протянула его Дэйву.

– Прости Джулс, – приглушенно сказал Дэйв. – Я обещал никому не говорить.

– А что случилось? – в недоумении произнес Паоло.

Джулс обернулась и посмотрела на опустевший палаточный лагерь. Айзека уже и след простыл.

– Пора выдвигаться, – сказал Дэйв. – Кейра обработала рану Тома, и он сможет отвести нас домой. Поехали.
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Биг-Лэйк Сити


Мистер Оуэн сидел в своем личном кабинете, и то и дело бросал хмурый взгляд на настольные часы. Прошло почти три часа со времени отъезда членов делегации, а значит уже скоро они вернутся домой. Оуэн знал о результатах переговоров – знал об этом еще задолго до их начала. Несмотря на это, слышать о новом договоре из уст его личного помощника в очередной раз было невыносимо.

Оуэн взял с рабочего стола семейную фотографию и с чувством тоски принялся ее разглядывать. Невольная улыбка озарила его суровое лицо, стоило ему увидеть свою дочь, еще совсем юную, в объятиях любящих родителей. Фотография была сделана около двенадцати лет назад – точной даты Оуэн не помнил. На фото, рядом с ним и Джулс была запечатлена его жена Сьюзен – она умерла от порока сердца незадолго до Судного дня.

Дверь кабинета открылась и на пороге появилась Джулс. Оуэн с содроганием увидел, как же повзрослела его дочь по сравнению с той, что была запечатлена на фотографии. Не сказав ни слова, Джулс неуверенной походкой подошла к отцу.

– Как прошли переговоры? – спросил Оуэн, поставив фотографию обратно на стол.

Джулс пристально вглядывалась в отца, после чего села на стул и шепотом произнесла:

– Почему ты не сказал?

– Боюсь, я не понял твоего вопроса, Джулс.

– Почему ты не сказал, что у тебя рак?

Оуэн закрыл глаза и спрятал лицо в ладонях. Тяжело вздохнув, он посмотрел на Джулс: в ее глазах стояли слезы.

– Ты узнала…

– Те лекарства, – надтреснутым голосом произнесла Джулс. – Ты знал, что Метеостанция не отменит налог. Все переговоры затеивались исключительно ради поставки лекарств. Ради них, ты позволил себе пойти на уступки.

– Мне осталось не так много, Джулс, – негромко ответил Оуэн, медленно встав из-за стола. – Эти лекарства не способны излечить меня, ведь моя болезнь слишком запущенна. Но они помогут мне избавиться от боли.

– Пап… – Дыхание Джулс прервалось, и она не могла нормально говорить. – Неужели нет никакого решения?

– Боюсь, что нет, – тяжко вздохнул Оуэн. – Ты права: я затеял эти переговоры ради лекарств. Я снова, как и тогда, когда бросил вас с матерью, проявил эгоизм и подверг опасности группу людей, дабы заполучить желанное.

В кабинете повисло гробовое молчание. Джулс подняла взгляд и увидела, что по щеке Оуэна стекает слеза.

– Я вынужден был согласиться на любые условия, – продолжил Оуэн, повернувшись спиной к Джулс и встав напротив стеклянного серванта. – Я знал, что послы Метеостанции воспользуются моей слабостью и поставят нас в еще более невыгодное положение. Но в этом весь я – мой эгоизм оказался дороже судьбы целого поселения.

– Не нужно так говорить, – вмешалась Джулс. Она вскочила с места и подошла к отцу. – Ты был хорошим, любящим отцом. С самого момента смерти матери ты готов был отдать все ради моего блага. Также и с поселением. Мы все способны на ошибки. Благодаря тебе, наш Заповедник является одним из самых безопасных в округе…

– Спасибо Джулс, – перебил Оуэн, посмотрев на свою дочь сквозь очки. – Даже если в твоих словах есть правда, это не изменит того, что неизбежно.

Они очень долго молчали. Откуда-то издалека, из-за стен кабинета доносились голоса – видимо, работники здания возвращались с обеда. Джулс нетвердой походкой направилась к выходу, но на пороге вдруг остановилась. Она снова посмотрела на отца, но тот все еще стоял к ней спиной.

– Я люблю тебя, пап, – сказала Джулс.

– Я знаю, – обернувшись, мягко произнес Оуэн.

Не в силах больше сдерживать эмоции, Джулс поспешно вышла из кабинета.


***

Джулс покинула стеклянную башню Первого Блока и молчаливо направилась в сторону жилого модуля. Редкий житель поселения или летающий дрон нарушали безмолвие однотипных серых улиц, но Джулс не обращала на них внимания. Ее сердце тревожно билось, а в горле стоял ком. События сегодняшнего дня навалились на нее непосильным грузом, и она явно была не готова к этому.

Она шагала дальше, словно на автомате, и ноги сами привели ее к двухэтажной жилой постройке. Она подошла ко входу в здание, прислонила руку к считывателю, и дверь мягко отъехала в сторону.

Зайдя в подъезд, она поднялась по лестнице на второй этаж, где располагались ее апартаменты. За стенами других комнат было тихо – большая часть жителей Биг-Лэйк Сити работала сейчас на различных городских предприятиях, поддерживая систему жизнеобеспечения и безопасность коммуны.

Возле дверей Джулс встретила свою соседку, миссис Кларк.

– Привет, Джулс! – бодрым голосом приветствовала ее соседка. – Я слышала, сегодня были переговоры с Метеостанцией. Как все прошло?

– Хорошо, – соврала она. – Как твой муж?

– Ушел на работу в нано-ферму. А я осталась сидеть сыночком. Маленькому Джону скоро исполнится три годика… Мы хотели бы завести еще одного ребенка, но правила есть правила: на семью можно только одного.

– Да уж, – вздохнула Джулс. – В противном случае будет перенаселение. Руководство тоже можно понять.

– Тем не менее, – покачала головой миссис Кларк. – Ты что-то устало выглядишь. Не буду отвлекать тебя.

– Пока, – сказала Джулс.

Открыв голографический замок, Джулс вошла внутрь своих апартаментов. Внутри маленькой и душной комнаты царил беспорядок. Как бы не корила себя Джулс, но педантичностью она никогда не славилась – в отличие от отца. Она подошла к заваленной одеждой кровати, кинула рюкзак в дальний угол и прямо в защитном костюме плюхнулась поверх одеяла.

Джулс лежала на койке и смотрела на белый потолок, тускло освещаемый сквозь полузакрытые жалюзи. Никогда еще она не чувствовала себя столь удрученной, столь беспомощной: ни перед чуждым ей миру, открывшимся ей за пределами поселения, ни перед смертельной болезнью отца. Переизбыток мыслей не давал ей покоя, и образы сегодняшнего дня один за другим всплывали в ее памяти: Дэйв, сидящий рядом с Кейрой, причудливая гора из серой слизи, металлический цветок, влажные от слез глаза отца…

И еще был Айзек. Джулс уже и позабыла о просьбе кочевника. Флэш-карта, якобы призванная спасти мир, лежит в глубине ее рюкзака, никому не нужная сейчас…

Она взяла со стола бумажную фотографию, сделанную незадолго после того, как Биг-Лэйк Сити обрел независимость. На фото, помимо нее и отца, также были запечатлены Дэйв и Паоло. Недолго думая, она убрала фотографию в карман.

Джулс продолжала перебирать в голове накопившиеся тревоги, и даже не заметила, как уснула. Фантазии о былых временах вполне могли перейти в настоящий сон, но внезапно все оборвалось.

Джулс проснулась, услышав громкий звук тревожной сирены. Она резко села на край кровати, и увидела над дверью апартаментов мигающую красным светом лампу. Джулс нутром почувствовала: что-то случилось. За окном на улице слышались крики.

Джулс соскользнула с койки, схватила рюкзак и посмотрела на циферблат смарт-браслета. Она проспала лишь пару часов, и сейчас только начинал сгущаться вечер.

Джулс выскочила в подъезд и увидела миссис Кларк.

– Что происходит? – спросила Джулс.

– Я сама не понимаю, – прошептала напуганная Кларк. – Я, кажется, слышала выстрелы. Может кто напал?

– Оставайтесь здесь, не выходите из жилого модуля, – Джулс бегом спустилась на первый этаж и выбежала из здания.

На улице еще было достаточно светло. Неистовый вой тревоги сотрясал воздух. Вдалеке виднелось полыхающее яростным пламенем здание, а мимо жилых модулей с автоматами наготове бежали военные. Джулс схватила рацию и попыталась связаться с отцом, но связи не было.

Внезапно справа от нее раздалась череда выстрелов: Джулс повернула голову и увидела распростертое на тротуаре тело одного из солдат Биг-Лэйк Сити. Над ним, с оружием в руках, стояла компания из трех человек. Убийцы были одеты в черный скафандр со встроенным экзоскелетом; половину их лица скрывала кислородная маска, а поперек левого глаза у каждого из них шла красная нарисована полоса.

Каким-то образом Джулс стало ясно: на поселение напали бойцы «АИД».

Джулс застыла в оцепенении, не в силах отвести взгляд от убийц. Один из Аидов, завидев ее, с пару секунд вглядывался в испуганное лицо девчонки, после чего громогласно крикнул:

– Я нашел ее! Схватить!

Инстинкт самосохранения не подвел Джулс. Она опрометью кинулась бежать вдоль улицы. Позади нее раздался выстрел: один из преследователей очевидно целился ей в плечо, но промахнулся и снес верхушку фонарного столба.

Джулс свернула за угол и наткнулась на отряд солдат, во главе которого шел капитан Стивенсон.

– Джулс! – крикнул Стивенсон, но тут же осекся и возопил: – Ложись!

Джулс не думая последовала его указу и повалилась на тротуар. Загремели выстрелы. Солдаты прикрывались за стоявшим посреди проезжей части вездеходом и стреляли по Аидам. Джулс ползком покрыла расстояние до машины и спряталась за ней. Выхватив пистолет из кобуры она высунулась из укрытия и открыла огонь по захватчикам.

Аидам негде было укрыться, и они врассыпную бежали по открытой местности, надеясь спрятаться за какой-нибудь постройкой. Из ближайшего переулка вылетел служебный дрон и выпустил электрический снаряд в одного из Аидов. Тот бросил оружие, ничком повалился наземь и принялся биться в конвульсиях.

Метким выстрелом другой боец «АИД» сбил летающий дрон, но спустя мгновение сам упал, поверженный пулей в область шеи. Третий боец, верно рассчитав свои силы, отступил и скрылся в одном из переулков между служебными постройками.

– Догнать его! – приказал солдатам капитан Стивенсон, после чего повернулся к Джулс. – Ты цела?

– Что, черт побери, происходит?! – закричала Джулс.

– На нас напали, – сказал Стивенсон, вставляя в автомат новую обойму. – Тебе лучше спрятаться. Возле Первого Блока слышны выстрелы, и кажется что-то горит. Мы как раз выдвигались туда.

– Где мой отец? – спросила Джулс. – Он же как раз в Первом Блоке!

– С ним все будет в порядке. Спрячься и не высовывайся… Эй, Джулс!

Но Джулс уже побежала в сторону стеклянной башни. Она мчалась, огибая серые однотипные постройки; отовсюду сбегались напуганные, ничего не понимающие люди, а где-то вдалеке прозвучал первый взрыв.

Земля дрогнула под ногами Джулс. Она затаила дыхание, увидев выскочивших из переулка Аидов. В считанные секунды она метнулась в сторону небольшого склада и спряталась за его стеной.

– R9 сообщил, что видел девчонку в восточной части поселения, – грубым басом произнес Аид, обращаясь к своему товарищу. – Они наткнулись на солдат, и те убили двоих наших. R9 сумел удрать.

– Он уверен, что это она? На кой черт нам сдалась эта девчонка, над ведь нужна флэш-карта!

– Флэш-карта у этой девчонки. Можем перебить хоть весь Заповедник, но она пока нужна нам живой!

Группа бойцов «АИД» скрылась за поворотом, и Джулс вышла из укрытия. Что все это значит? Неужели захватчики ищут именно ее? Джулс с содроганием подумала, что из-за нее могут погибнуть невинные жители поселения, а также близкие ей люди: Дэйв, Паоло, отец…

Времени на размышления не оставалось – необходимо было бежать. Спустя минуту она наконец вышла к подножию стеклянной башни Первого Блока, и с ужасом увидела, как небольшая площадь перед главным входом превратилась в настоящее поле битвы. Гремели выстрелы, солдаты Биг-Лэйк Сити обменивались огнем с многочисленным отрядом группировки «АИД».

Джулс недолго думая открыла огонь по захватчикам. Она успела убить одного, как вдруг над ее головой, сотрясая воздух, со свистом пролетел снаряд и угодил в стеклянную башню. Прогремел оглушающий взрыв и небо озарилось языками огненного пламени. Осколки битого стекла посыпались на голову враждующим, и Джулс опрометью кинулась прочь от башни.

– НЕЕЕТ! – закричал поблизости один из жителей поселения, и Джулс с горечью в груди узнала в нем Дэвида.

– Дэйв!

Джулс подняла голову. На уровне третьего этажа, куда попал снаряд, бушевал сильнейший пожар.

Дрожь пробежала по спине Джулс: в башне Первого Блока находится еще много людей, в том числе и ее отец…

– Я должен их спасти! – закричал Дэйв и кинулся в сторону горящей башни. Джулс схватила его за руку, и и силой попыталась его удержать.

– Дэйв, если там кто-то и был, ты им не поможешь! Ты погибнешь сам!

– Пусти! – возопил Дэйв.

– Дэйв, все кончено!

Джулс услышала еще один взрыв: повернувшись в его сторону, она увидела, как сквозь огромную дыру в бетонном ограждении внутрь поселения устремилось с дюжину вооруженных до зубов бойцов «АИД».

Дэйв последний раз глянул на охваченную пламенем башню Первого Блока, после чего схватил Джулс за руку и вместе с ней кинулся в сторону ближайшего переулка.

– Это все без толку, – выдохнул Дэйв, спрятавшись за стеной. – Их гораздо больше, мы не победим.

– Дэйв, они ищут меня, – сказала Джулс. – Я должна им сдаться, иначе они убьют все поселение!

– Что?! – крикнул Дэйв, но решил, что не время задавать вопросы: – Если это так, то они все равно убьют всех, даже если ты сдашься. Тебе нужно бежать. Поблизости отсюда, внутри Пятого склада есть потайной ход, он ведет прямо за периметр.

– А как же ты? – возразила Джулс, не в силах оторвать взгляд от Дэйва. – Как же остальные?

– С восточной стороны есть еще один подземный ход. Эвакуировать всех не получится, без скафандра и кислородной маски никто долго снаружи не протянет. И за периметром наверняка целый рой Аидов: увидев большую группу людей, они перестреляют всех. Мы попытаемся сдержать натиск… Возможно кто-то из наших убежит через потайной ход.

– Значит, это все?! Ты предлагаешь мне бежать, обрекая поселение на гибель?

– Оно уже обречено! – закричал Дэйв. – Мы не были готовы к такому! Хватит разговоров, беги отсюда!

– Побежали вместе!

– Нет, – твердо сказал Дэйв. – Но возможно мы еще встретимся. А сейчас спасайся!

Джулс поняла, что возражения напрасны. С огромной тяжестью на сердце она выбежала из укрытия и под неистовый шквал огня рванула в сторону Пятого склада. Подбежав к воротам хранилища она ввела необходимую комбинацию цифр, дабы открыть голографический замок.

Получилось: Джулс вошла в полутемное помещение склада и призадумалась. Она силилась вспомнить, где находится люк, ведущий в потайной тоннель.

Кажется, где-то в дальнем конце склада: она подбежала к нему, отодвинула тяжелый железный ящик, и увидела ее. Внизу, под ногами Джулс виднелись едва различимые очертания секретной, замаскированной под гладь каменного пола, крышки люка. Она идеально сливалась с полом, и, если бы Джулс о ней не знала, она бы и не заметила ее вообще.

Джулс вдруг вспомнила, что оставила свой гермошлем в жилом модуле. Она оглянулась вокруг склада, и наконец заметила на одной из полок кислородный шлем. Джулс взяла его, надела на голову, затем вернулась к потайному ходу и с трудом приподняла крышку люка.

Ее взору открылась глубокая темная шахта с уходящей в нее лестницей. Джулс аккуратно спустилась вниз и оказалась в длинном, освещенном тусклым красным светом, тоннеле. Преисполненная страха, она двинулась в путь.

Тоннель шел прямо, лишь в некоторых местах слегка изгибаясь в сторону. Джулс торопливо шагала, постоянно думая об отце, Дэйве, Паоло… Множество ни в чем не повинных людей возможно погибали сейчас прямо над нею, пока она шла по тоннелю, покидая пределы Биг-Лэйк Сити. Единственная причина, по которой она решилась пуститься в бега, была флэш-карта – то, ради чего Аиды напали на мирное поселение. Если карта была единственным шансом на спасение человечества, Джулс ни за что не отдаст ее в руки террористов…

Прошло десять минут, и тоннель начал подниматься. Лицо Джулс, скрытое за стеклом гермошлема, покрылось испариной: ноги ее почти не слушались. Наконец она оказалась у подножия лестницы, уходившей куда-то ввысь. Джулс поднялась, открыла толстую металлическую дверь, и вышла на свет.

Снаружи уже потихоньку сгущались сумерки. Звуки стрельбы отдалённым эхом доносились до Джулс. Выход из потайного хода находился в небольшом земляном углублении, напоминавшем погреб. Джулс закрыла за собой дверь и поднялась на поросший редкой травой пригорок.

Тайный проход вывел ее за пределы Заповедника. Она оглянулась, и увидела на расстоянии мили Биг-Лэйк Сити. Под лазерным куполом поднимались столбы черного дыма. Слезы сами покатились по щеке Джулс, и она уже не в силах была совладать с собой. Она лишь на полминуты позволила себе проявить слабость, после чего собрала всю волю в кулак и направилась в неизвестность.


ЧАСТЬ 2. ЭРЗА


Окрестности Биг-Лэйк Сити


1


Настало хмурое, сырое утро. Джулс проснулась и не сразу поняла, где она находится. Темнота под каменистыми сводами пещеры мягко отступала под наплывом света, пробивающегося сквозь трещину в скале, служившую входом в берлогу.

Нет, это был не сон. Весь вчерашний день, казавшийся ей кошмарным бредом, оказался явью. Прожжённое лазером бедро отдавало тупой болью – недавняя схватка с медведем давала о себе знать.

Джулс сжимала в руке флэш-карту. Глядя на бездушный носитель информации, она вдруг почувствовала, насколько же пусто и холодно у нее внутри. Однако осознание случившегося придёт совсем скоро, и она в этом не сомневалась.

С трудом поднявшись на ноги, она убрала карту в карман и осмотрелась. Фосфорная палочка, прислоненная к стене пещеры, давно потухла. В дальнем конце лазерной палатки валялись рванные походные ботинки Джулс: за неимением лучшего, пришлось надеть их. Рядом валялся рюкзак с оторванной лямкой. «Кажется, в Центре Распределения мне выдавали набор ниток и иголок», – подумала Джулс, и решила, что зашить сумку не составит особого труда.

Но этим она займется чуть позже.

Она надела кислородный шлем, после чего наклонилась к лежавшему на земле прибору и нажала на кнопку. Защищавшая ее лазерная полусфера тут же исчезла. Джулс убрала палатку в рюкзак, повесила сумку на одно плечо и вышла из пещеры.

Над головой простиралось серое, бесцветное, бесконечное небо, абсолютно равнодушное к ее страданиям. Под ногами блестели мокрые камни, а воздухе стояла сырость. Судя по всему, минувшей ночью лил дождь.

Джулс посмотрела в сторону Биг-Лэйк Сити. Само поселение она не увидела, так как оно было скрыто за лесом, точнее за тем, что от него осталось. Никакого шума и никаких выстрелов в той стороне. Столб черного дыма растворился в утренней дымке.

Вокруг царило безмолвие: не шелестели над головой сонные птицы, ветер не теребил листву; в подлеске не копошилось зверье, ни заяц, ни проворная белка – отовсюду исходил лишь запах скорой гибели, пустота, тень надвигающейся угрозы.

Джулс скинула с себя рюкзак, прислонилась спиной к скале, села на землю и заплакала.

Осознание произошедшего пришло неожиданно и резко – словно удар, застигнувший врасплох. Она осталась одна… Джулс боялась даже подумать, какая же участь постигла близких ей людей. Отец, больной раком… Дэйв… Живы ли они? Жив ли капитан Стивенсон, механик Том? О судьбе Паоло она также ничего не знала…

Еще вчера она жила, ограниченная стенами Биг-Лэйк Сити, думала о предстоящих переговорах и сетовала на то, что все считают ее ребенком, неспособным на серьезные поступки. Она неистово стремилась доказать всем, что это не так.

Но теперь же, окруженная безмолвием пустынного ландшафта, она осталась абсолютно одна, наедине со своими страхами, наедине с чуждым, незнакомым ей миром. Совсем одна…

Может, стоит позволить страху взять над собой верх? Джулс закрыла глаза. В горле стоял ком, а по щекам катились слезы. Неужели, едва начав свой путь, она тут же сдастся? Да, она не просила нести эту ношу… Но есть ли у нее выбор?

Нужно выжить. Она, сама того не желая, стала мишенью для Аидов, ведь в ее владении есть нечто, способное изменить судьбу всего человечества. Чувство негодования и злость подвигли ее двинуться вперед.

В голове маячил лишь один вопрос: так что же теперь делать? Неизвестность давила на нее, и овладевший ею страх не хотел отступать, несмотря на попытки вселить в себя уверенность.

Джулс сделала глубокий вдох и немного успокоилась. Она включила голографическую карту местности на смарт-браслете и принялась рассматривать близлежащие окрестности.

Нужная ей река, та самая, которую она увидела вчера со скалистого выступа, находилась в полумили на юг.

Слегка прихрамывая, Джулс направилась в сторону реки. «Черт, как же хочется есть!» Никакой тропы не было, и пробиралась она почти наобум, изредка сверяясь с картой.

Однако стоило ей отойти от пещеры, как внезапно путь ей преградил нарост серой слизи. Джулс внимательно оглядела преграду. С правой стороны тянулась отвесная скала, слева густые заросли нано-кустарника. Серебристые растения, очень похожие по своей форме на живые, росли прямо из влажной почвы. Серая слизь покрыла собой листья и стебли кустов, и огромными пластами уходила вверх по гористой стене. Растущие рядом живые невысокие ели поникли, их ветви осыпались.

Нано-субстанция переливалась на свету, и словно бы излучала некое свечение – зачаровывающее, живое, манящее. Джулс не могла понять, застыло она на одном месте или медленно движется к ней…

«Видимо, придется искать обход», – подумала Джулс. Не снимая шлема, она чуть-чуть отступила назад и спустилась с небольшого холмика.


***


Обход занял порядка десяти минут. Впереди росли поникшие от нехватки кислорода деревья. Голые стволы торчали из покрытой инородным телом почвы, а некоторые из них уже и вовсе изменили свой внешний вид, покрывшись металлическими наростами.

Джулс нашла клочок чистой земли возле одного из деревьев, уселась в его тени, включила лазерную палатку и принялась рыться в рюкзаке. В одном из отделений сумки она нашла железный контейнер с генетически модифицированной едой – сухпаёк, который выдавали в качестве стандартного набора для всех солдат и послов в Биг-Лэйк Сити. Джулс открыла его: внутри лежал холодный сэндвич с тунцом, яблоко, и соленые крекеры.

Пустой желудок крутило от боли, а потому Джулс стянула с себя шлем и с остервенением впилась зубами в бутерброд.

«Какой же вкусной может быть еда!»

Немного утолив голод, она продолжила осмотр доступных ей ресурсов. В руки Джулс попался металлический цветок, который ей вчера подарил кочевник. Айзек… Имя это вызвало у нее приступ необъяснимой ненависти: она схватила испускающий синеватый свет бутон и с размаху кинула его в сторону.

Продолжив исследовать содержимое рюкзака, она нашла флягу с теплоизоляционным покрытием и встроенным фильтром. Джулс открутила крышку и утолила жажду. Впоследствии можно будет собирать в нее дождевую воду, так как фильтр прекрасно очистит ее от любых загрязнений, в том числе и от серой слизи.

Джулс прицепила флягу к поясу и продолжила рыться в рюкзаке. Спустя минуту она наконец нашла маленькую пластиковую коробку со швейными принадлежностями.

«Вот ты где», – произнесла она про себя. Перевернув сумку, она аккуратно вдела нитку в шейко иглы и принялась зашивать оторванную лямку.

Косые стежки получились грубые, но шов был крепкий. Джулс убрала нитки и иголки, после чего включила карту местности и сориентировалась.

Она надела шлем, выключила палатку и зашагала через чащобу мертвого леса в сторону юго-запада. Лес по обе стороны редел, и вскоре она вышла на берег небольшого узкого ручья. Вокруг простиралась пустынная серебристая равнина: нагромождение камней, причудливой формы геологические объекты, порожденные слизью, нано-растения и нано-кустарники, внешне очень похожие на живые кусты, но словно бы сделанные из металла и проводов.

Джулс внимательно осмотрела ручей. Его русло расширялось, впадая в некогда полноводную реку. Она почти дошла до каменистого берега, как вдруг что-то заставило ее остановиться.

Впереди доносились чьи-то голоса. Джулс тихо подкралась к зарослям живого орешника и сквозь тонкие ветви оглядела берег.

Рядом с водой, прислонившись к большому камню, сидело двое вооруженных мужчин. На лице у каждого была красная полоса: сомнений нет, это были Аиды.

Стараясь не шуметь, Джулс аккуратно села на землю и попыталась вслушаться в их разговор.

– …говорю тебе, беднягу загрыз кто-то, – произнес усталый голос. – Я ни разу не слышал, чтобы киборги сдирали с человека плоть.

– Ты не слышал, зато я видел, – ответил второй голос. – Зараженные руководствуются лишь одним инстинктом -убивать. Поверь мне: попади ты к ним в лапы, они и не такое с тобой сделают.

– Может, это та сучка прибила его? Из поселения?

– Да не, вряд ли.

– Может, Криптоворм?

– Они тут не водятся, дурень.

– Ну ладно, не быкуй. Просто спросил ведь. А что там по поводу той девахи? На кой черт мы ее ищем?

– У нее есть что-то, что ищет Коен. Это в принципе все, что нам с тобой необходимо знать. Единственное, чего я не понимаю, так это почему мы ищем ее в лесу. Я уверен на все сто, что девчонка прячется в Заповеднике. Надо приставить к стенке каждого второго жителя, и тогда они сами ее сдадут, с потрохами. Вот увидишь.

– Тебе лишь бы убить кого-нибудь, – Джулс услышала всплеск воды: очевидно, один из Аидов кинул в воду камень. – Прояви хоть раз благоразумие. Никто из жителей не знает, куда спряталась эта… как ее… Джулс, верно? Выбить информацию из руководителя не получилось, а если кто действительно помог ей сбежать… Ну что поделать: убив всех, мы не найдем нужного нам человека. Остается только ждать и следить.

– Ну ладно, ладно, твоя взяла. Прошерстим всю округу, может и найдем ее. Не могла же она далеко убежать, верно?

– Посмотрим. Лучше скажи мне, что будем делать с бедолагой?

– Да что с ним? Оставь его, где лежит, да и черт бы с ним.

Повисло молчание. Джулс аккуратно выглянула из-за кустов. Аиды все еще сидели возле камня и задумчиво смотрели на противоположный берег. Джулс спряталась и принялась выжидать.

Спустя минут десять один из Аидов наконец произнес:

– Слыхал, что давеча произошло в одном из лагерей?

– Ты про того предателя? Да уж, слыхал. Его убили вроде, наши ребята.

– Конечно! Заминировать целый склад топлива… Столько наших солдат погибло из-за него! Еще и пытался удрать, сволочь, вот только вовремя поймали мы его.

– У него еще дочь была. Ее тоже грохнули?

– Не, она успела скрыться. Говорят, ее сейчас активно ищут. Я если честно не думаю, что она представляет для нас весомую угрозу. Но она точно была за одно с папашей, а правила есть правила. У предателей «АИД» лишь одна дорога – смерть, в независимости от возраста. Может, если мы убьем ее, для других это послужит примером.

– Твоя правда. Ладно, отдохнули, теперь пора в путь.

– Пойдем вон к той скале, мы там не смотрели еще. Вдруг она прячется в какой-нибудь пещере. Я имею ввиду девчонку с флэшкой.

– Здравая мысль, – Джулс услышала, как двое мужчин встали и направились по усыпанному галькой берегу в сторону леса.

Джулс не спешила выходить из укрытия, и пыталась осмыслить услышанное. «Выбить информацию из руководителя не получилось» – что это значит? Очевидно, что речь шла о ее отце. В то же время есть и хорошие новости: судя по всему, Аиды не стали убивать всех жителей Заповедника, а просто взяли над ним контроль.

Она выждала некоторое время, после чего вышла из кустов и ступила на усеянный мелкими камнями берег, некогда скрывавшийся под водой. Русло высохшей реки сильно сузилось, а глубина упала настолько, что теперь не составляло особо труда пройти ее вброд. Повсюду, куда ни глянь, виднелась серая слизь, словно разлитая нефть на поверхности воды.

Джулс подошла к высокому камню, возле которого ютились бойцы «АИД». Приблизившись к месту привала, она наконец поняла, о каком «бедолаге» шла речь.

На берегу, частично погруженный в воду, лежал труп человека.

Лицо мертвеца сильно изуродовано, защитный костюм разодран в клочья, а в брюхе недостает куска плоти. Джулс вдруг стало не по себе от увиденного. Стараясь не глядеть на жуткие раны, она перевела взгляд на его ноги.

Вот они: целые, кожаные, черные ботинки.

– Прости, друг, но мне они нужнее – произнесла Джулс. Превозмогая отвращение, она стянула с трупа обувь.

Ботинки подошли ей как раз. Джулс обыскала карманы. Пусто.

Она встала с колен, после чего подошла к кромке воды и вступила в реку. Медленно, шаг за шагом, она пересекала ее, но ближе к фарватеру появилось течение. Джулс старалась идти слегка под углом, дабы ее не снесло под натиском напора.

Наконец, спустя минуту, она с облегчением ступила на противоположный берег.

Вдоль реки по эту сторону тянулась лесополоса. Джулс присела на землю и вдруг услышала, как в отдалении что-то треснуло.

Из тени деревьев на берег вышла небольшая стая долгоногов. Нано-существа выглядели немного крупнее, чем они изначально представились Джулс, когда она глядела на них вчера со скалы в Заповеднике Метеостанции. Большие синие светодиодные глаза размещались на круглом металлическом теле, венчавшим четыре длинных конечности. Не обратив ровно никакого внимания на Джулс, долгоноги вошли в реку, сели и застыли в ней. Создавалось впечатление, будто бы на водной глади плавают большие серые шары.

Джулс решила не приближаться к существам: немного обсохнув и отдохнув, она двинулась на юг, в глубь заражённого леса.

Она наудачу пробиралась среди деревьев, осторожно ступая между извилистыми, переплетающимися корнями. Все чаще на ее пути стали попадаться растения, поросшие металлическими образованиями и светящимися проводами. Подлесок был сплошь усыпан тем самым серебристым инеем, и со временем Джулс увидела на земле соцветия металлических цветов. Нано-растения излучали мягкий голубоватый свет, отчего почва под ногами словно бы окутывалась в синеватый туман.

«Наверное, я на другой планете», – усмехнулась Джулс. Как бы она ни пыталась подбодрить себя, страх продолжал терзать ее изнутри. Она хотела позвать кого-нибудь на помощь, но понимала, что никого рядом нет. Никто не сопроводит ее, не снабдит ресурсами, не расскажет, чего стоит боятся, а чего нет.

Внезапно путь ее просветлел. Джулс вынырнула из-под гнета деревьев и оказалась на обочине большого заброшенного шоссе. Дорожная магистраль, усеянная разбитыми электрокарами, вела на север.

Превозмогая острую боль в раненной ноге, она перелезла через бордюр. Выйдя на середину проезжей части, она посмотрела на изъеденный ржавчиной дорожный указатель. Вот, что на нем значилось:


Роки-Шорс, 1/2 мили

Биг-Лэйк Сити, 3 мили


Насколько опасно идти в город? Может, ей удастся найти там какие-нибудь ресурсы, продукты, или даже патроны… Конечно не исключено, что в городке могут быть Аиды, или киборги – что хуже, Джулс не знала, – но, тем не менее, риск оправдан.

Джулс поддернула лямки рюкзака и спешно двинулась по заброшенному шоссе в сторону Роки-Шорс.
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Роки-Шорс


«Черт, как же болит нога».

Пронизывающая боль не позволяла ступить и шага. Джулс прислонилась спиной к брошенному автомобилю, села на землю и осмотрела перебинтованную ногу.

Под повязкой проступало пятно крови. Джулс аккуратно сняла бинт. Найдя в рюкзаке лечебный спрей, она еще раз попшикала им на рану. Ее тело снова охватила боль.

Возможно, в городе найдется что-то вроде заброшенной аптеки или поликлиники, где можно будет отыскать медикаменты про запас… Ведь осталось пройти еще чуть-чуть, и она наконец окажется в Роки-Шорс.

Джулс, конечно, знала о существовании данного городка, но ни разу в нем не была. Когда ей стукнуло пять лет, отец вынужденно продал свое ранчо в Монтане, и семья переехала в Биг-Лэйк Сити. Джулс не шибко полюбила тогда свое новое место жительства. К тому же пьянство отца и последующий его уход из семьи наложили свой отпечаток. Тем не менее, все свободное время, пользуясь ослабленным контролем со стороны матери, она старалась проводить на улице, гуляя по лесистым окраинам и лазая по холмам.

Вспомнив об отце, она ненадолго замерла. Почему она так мало общалась с ним? Она понимала, что виной была обида за его уход. Хоть отец сильно изменился за последние десять лет, Джулс продолжала держать в себе эту обиду, и использовала ее как оправдание, чтобы лишний раз не общаться с отцом. Он этого не достоин. По крайней мере, так считала Джулс.

Она поднялась с земли и зашагала, прихрамывая на одну ногу. Спрей помог, и боль слегка унялась. Джулс начала было думать, что город, как и многие другие, исчез с лица Земли, но постепенно впереди стали вырисовываться смутные очертания домов. На въезде стояла табличка:


Добро пожаловать в Роки-Шорс

Население 4544 чел.


Город, открывшийся взору Джулс, был совсем не похож на те места, которые она запомнила в детстве. Повсюду высились руины некогда жилых домов, и лишь отдельные постройки оставались целыми, но выглядели пустыми и заброшенными. Также, как и на шоссе, центральная улица была усеяна проржавевшими каркасами автомобилей. Фасады некоторых зданий поросли сорняками, но не живыми, как сперва подумала Джулс, а созданными нано-субстанцией: толстые кабели с металлическими лепестками на манер плюща овивали строение. Витрины многочисленных магазинов разбиты, некогда современные автобусные остановки и светодиодные фонарные столбы стояли сломанными и бесхозными. Неоновые вывески и голографические указатели давно потухли. Асфальт покрывали многочисленные трещины, сквозь которые пробивались ростки травы и непонятные загадочные побеги, имеющие на кончике стебля светящиеся шарики. Тут и там чернели огромные столбы разросшихся деревьев, немалую часть которых составляли зараженные дубы и клены.

Не в силах двинуться с места, Джулс зачарованно оглядывалась по сторонам, пытаясь унять охватившую ее дрожь. Столько лет прошло с момента краха цивилизации, но лишь сейчас она осознала, насколько сокрушительным был тот удар. Чувство неотвратимой тоски подступило к ее сердцу. Она наконец поняла, как же сильно откатилось человечество в своем развитии.

Джулс медленно шла по центральной улице Роки-Шорс, сквозь стекло гермошлема изучая окружавшие ее руины пустынного городка. В отличие от современных мегаполисов, маленькие города в большинстве своем сумели сохранить провинциальный дух, и отдельные прогрессивные нововведения доходили до сюда очень медленно. То была одна из главных проблем всего мира до катастрофы, и имя ей – социальное неравенство. Развитие мега корпораций способствовало бурному развитию больших мегаполисов, в то время как пригороды и сельская местность задыхались от бедности и преступности.

Идя по пустынным улицам Роки-Шорс, Джулс словно бы попала в декорации старого фильма. Было на удивление тихо: не слышно ни людей, ни киборгов, ни животных. Тем не менее, пугающее затишье запросто могло оказаться иллюзией.

По правой стороне от бульвара находился магазинчик 24/7. Джулс подошла к разбитой витрине заведения, переступила через осколки битого стекла и зашла внутрь. В помещении царил полумрак, но пустые продуктовые полки стояли пустыми.

«А ты ждала, что найдешь что-нибудь съестное? – усмехнулась про себя Джулс. – Черта с два». Она включила фонарик и внимательно осмотрела все доступные ей стеллажи, шкафы и ящики. На полу валялись коробки с полуфабрикатами десятилетней давности, покрытые плесенью яблоки и мандарины, всяческий мусор и больше ничего. Все, что могли отсюда унести, унесли еще десять лет назад, в момент Судного дня.

Джулс без особого энтузиазма открыла дверь в подсобку и нашла там несколько консервов с тушенкой и бобами. Она вдруг узнала этот логотип: в свое время начали выпускать специальные нано-упаковки, способные хранить в себе пищу чуть ли не по пятнадцать лет. Помнится ей, данные консервы стоили бешеных денег… Теперь же они достанутся ей абсолютно бесплатно.

Она закинула найденную провизию в рюкзак и решила, что в магазине больше делать нечего. Выйдя на улицу, она огляделась по сторонам и принялась идти по бульвару в сторону центра.

Рядом с продуктовым находился магазин одежды. Двухэтажное кирпичное строение покрывал огромный нарост слизи, на крыше которого он перерастал в некое подобие железных щупалец. Джулс тут же вспомнилась причудливой формы полуарка, встретившаяся команде послов Биг-Лэйк Сити по пути к границе Метеостанции. Стараясь держаться подальше от новообразования, она поспешно перешла на другую сторону улицы.

Вдоль тротуара рядом с обочиной стоял полицейский электрокар. Джулс подошла к машине и заглянула в салон. Внутри сплошная грязь, некогда обитые кожей сидения облезли. Джулс приоткрыла дверцу электрокара, но та буквально слетела с петель, стоило ей хоть немного прикоснуться к ней.

Она включила фонарик и осторожно залезла в салон. Открыла бардачок – внутри лежала смятая бумажная карта городка Роки-Шорс. И больше ничего.

«Хоть бы патроны оставили, гады», – с досадой подумала Джулс и вылезла из машины.

В паре метров от нее находился центральный перекресток, через дорогу от которого стояла «Аптека Миллера». Неоновая вывеска обвалилась, окна всюду заколочены. Недолго думая, Джулс хромой походкой двинулась ко входу и вошла в помещение.

Внутри аптеки, так же, как и в продуктовом магазине, стояла сплошная темень, а в воздухе пахло сыростью. Джулс перелезла через прилавок и открыла дверцу сломанного холодильника.

На полке лежало несколько упаковок антибиотиков. «Пригодится», – подумала Джулс и положила лекарства в рюкзак. Больше ничего полезного она не нашла. Джулс собралась было уходить, но вдруг обо что-то споткнулась.

На пыльном, грязном полу валялись останки человеческих костей, облаченные в полицейскую форму. Рядом со скелетом валялся пистолет.

Джулс взяла оружие и вынула магазин. В обойме находилось шесть патрон калибра 9-мм. Одного патрона не хватало.

«Ну что ж, – произнесла про себя Джулс. – Вот я и нашла наконец, чем же зарядить свой пистолет».

Прежде чем выйти на улицу, она на всякий случай обыскала карманы полицейской куртки. В одном из них она нашла носитель данных в виде сенсорного диктофона. Интересно, что на нем записано? Возможно, бедняга полицейский успел запечатлеть в аудио формате свои последние секунды жизни?

Не в силах побороть любопытство, Джулс нажала на кнопку проигрывателя. Из динамика устройства зазвучал низкий мужской голос:

«26 апреля 2057 года. Записываю это сообщение для потомков, так сказать. Уж в больно странные времена мы живем. По всей стране орудуют солдаты вперемешку с какими-то террористами – кто есть кто, толком не разберешь. Некая служба по предотвращению экофагии эвакуирует людей в какие-то Заповедники. Тут поблизости создали такой, на территории Биг-Лэйк Сити. 

Прошел целый месяц, и нам отовсюду твердят о некой новой опасности, невидимом нано-вирусе, как они его прозвали. Что за чушь! Еще слово такое придумали – серая слизь. По всей видимости, люди разделились на два лагеря: одни верят в конец света, другие крутят пальцем у виска. А я даже не знаю, что это такое – нано-роботы. Они типа пытаются нас захватить? Сущий бред. Я вообще не вижу никаких роботов, уж поверьте моему слову. Вон по всем федеральным СМИ показывают записи непонятной серой лужи, которая, по их словам, размножается и увеличивается в геометрической прогрессии. Короче, нас просто держат за дураков. Я думаю, что правительство хочет нас запугать, сделать из нас послушных рабов, молчаливо работающих на благо мега корпораций…»

Дальше последовал звук перемотки, после чего запись продолжилась:

«5 мая 2057 года. Масштабы сумасшествия набирают обороты. Все больше паникеров ломится в стены так называемых Заповедников, но те не пускают никого внутрь. Я слыхал даже, что в некоторых местах уже начали открывать по мирным людям огонь. Черт, да мы находимся в состоянии полноценной гражданской войны! Эти солдаты, которые называют себя ERA, по сути, осуществили военный переворот, захватив здание Капитолия и взяв Вашингтон в осаду. Нету больше такой страны, как Соединённые Штаты Америки. На кого я должен работать тогда? Кому я отдаю свой долг? Этой военной хунте, которая якобы защищает народ от экофагии и борется с еще одной мифической группой террористов под названием «АИД»? Их видел кто-то хоть раз, Аидов этих ваших? Вокруг царит полнейший хаос, а я хоть убей не пойму, ради чего все это. Какие еще роботы? О каких киборгах и зараженных идет речь? Люди просто сошли с ума, убивают и грабят друг друга прямо на улицах – никакой власти, никакой ответственности. Еще остались адекватные люди, которые не верят ни в какую серую слизь, но их все меньше. Как же мы не поймем, что все это устраивается лишь с одной целью: осуществить революцию в стране, захватить власть, и установить в Америке диктатуру…»

Снова звук перемотки.

«7 июля 2057 года. Не знаю, долго ли я протяну, поэтому записываю это сообщение. Никогда бы не мог подумать, что миру придет конец. Это сущий ад. Я оказался не прав – Аиды и впрямь существуют. Наш городок блокировали их войска. Никого не выпускают из города, убивают всех, кто посмеет сопротивляться. Эти сволочи ходят в кислородных масках, а нам тем временем становится тяжело дышать. Как будто бы воздух выкачивают из атмосферы. Как такое может быть? По всему городу начали появляться непонятные серебряные наросты, очень похожие на снег. Мне кажется, это Аиды нас так пытаются уничтожить. Сьюзен Браун, моя бывшая соседка, решила потрогать это вещество, но на следующий день проснулась и увидела, как у нее почернела рука. Еще через день гангрена разрослась по всему телу, и она умерла. Так что этот серебристый снег зараженный, к нему нельзя прикасаться. Один мой знакомый сказал, что такое происходит по всему миру…»

Перемотка.

«10 июля 2057 года. Аиды куда-то исчезли. Некоторые жители уехали за город, и дальнейшая их судьба известна лишь богу. Многие люди умирают от нехватки кислорода. Деревья и цветы поникли. Что происходит, черт возьми! Сегодня я собственноручно пристрелил двоих – они напали на меня без какого-либо повода. У одного из них – не знаю как это описать – на лице был металлический нарост, словно бы выросший на поверхности кожи. На руке его были какие-то непонятные жилы, похожие на провода… Ужас. Клянусь, еще вчера он был абсолютно нормальным. Наверное, мы все умрем…»

Перемотка.

«Понятия не имею какое сегодня число, но оно и не важно. Я закрылся в аптеке. Большинство людей либо погибло, либо превратилось в этих поросших металлом чудовищ. На меня напала стая таких же собак. Откуда они взялись? Патрон у меня на всех не хватит. Скоро они выбьют дверь, но я не хочу ждать, когда это произойдет. Я просто сделаю то, что давно должен был. Прощайте».

Запись остановилась. Джулс отложила диктофон в сторону. Уже в который раз за день у нее подступил ком к горлу. Она внимательно осмотрела череп полицейского, и увидела справа, в височной его части, пулевое отверстие. Вот так и закончилась жизнь человека – в грязной, темной аптеке, в окружении киборгов, с одной лишь обоймой в руках.

Мрачные мысли посетили Джулс. Она на секунду представила, что вполне может закончить свою жизнь также. Где-нибудь в подвале, или посреди леса, изъеденная разъяренными киборгами… Хватит ли у нее мужества не пустить себе пулю в висок?

Джулс вышла из аптеки и осмотрелась. На небе сгущались тучи, и по стеклу шлема начали барабанить редкие капли дождя. Неотвратимая усталость одолевала ее тело: нужно найти место, где можно было бы устроить небольшой привал.

Справа от перекрестка виднелось двухэтажное заброшенное здание с покосившейся вывеской «Мотель». «Пережду дождь внутри», – произнесла про себя Джулс и зашагала в сторону гостиницы.

Внезапно она остановилась и оглянулась. Буквально на секунду ей показалось, что за ней наблюдают. Однако улица все еще была пуста и безлюдна.

Джулс крепко сжала рукоять пистолета. Она прошла еще пару метров, как позади нее раздался хруст, словно кто-то наступил на опавшую листву. Джулс отшатнулась и вынула оружие из кобуры.

«У меня что, начались галлюцинации? – подумала она, внимательно осматривая переулок. – Еще этого не хватало».

– Кто здесь?

Может, это просто капли начинающегося дождя играют с ней злую шутку? Но лучше быть на чеку. Бедняга полицейский упоминал зараженных собак, орудовавших некогда в Роки-Шорс… Маловероятно, что голодная стая вот так запросто покинула свой ареал.

Дождь становился сильнее, но на пустынной улице не было никого, ни людей, ни киборгов. Так почему же ей казалось, что за ней следят?

С трудом поднявшись по лестнице на второй этаж она принялась заглядывать в каждую из комнат мотеля. В большей части номеров царила разруха, а в нескольких она нашла останки людей.

Один из номеров вполне подходил для привала. Джулс вошла в комнату и прикрыла за собой дверь. Тусклый свет пробивался сквозь покрытые грязью окна, на полу валялись какие-то бумажки и куча журналов, а по стене и потолку шла большая трещина. Джулс сняла рюкзак и села на кровать поверх старых пожелтевших простыней.

Как же ей сейчас хотелось снять шлем! Уровень кислорода в Роки-Шорс оставался на крайне низком уровне, и Джулс не стала рисковать. Она легла на кровати и тут же почувствовала подступающий к ней голод и пульсирующую боль в правой ноге…
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Джулс сама не заметила, как уснула. Проснулась она от непонятного шума, исходившего снаружи. Дождь прекратился.

Она подбежала к окну, но сквозь толщу грязи ничего не увидишь. «Собаки-киборги», – в страхе подумала Джулс. Она слегка приоткрыла дверь и выглянула на улицу.

На углу мотеля стоял грузовой электрокар, очень похожий на исследовательскую станцию RA-08: рядом с ним крутилась толпа вооруженных до зубов Аидов.

Холодная дрожь пробежала по спине Джулс. Как они узнали, что она в городе? Если Аиды зайдут в мотель, то ей крышка.

Джулс прислонилась к двери и вслушалась в их разговор:

–…так, ладно, рассредоточиваемся. Будьте аккуратны, она могла запросто понаставить ловушек.

– Каких еще ловушек? У этой соплячки мозгов-то… На кой черт она сдалась нам? Нам же приказано искать девчонку с флэшкой!

– Отставить разговоры! С предателями и изгоями у нас разговор короткий. Так что найдите ее и убейте!

– А если наткнемся на девчонку с Биг-Лэйк Сити?

– Ее постараемся взять живой. Но если начнет сопротивляться, стреляйте на поражение. Мы с T8 обыщем западную часть города, вы втроем – восточную. Заглядывайте в каждое здание, но будьте аккуратны. Пошли!

Джулс отошла от двери. Один из Аидов направился в сторону мотеля.

Нужно срочно валить отсюда. Но куда?

Джулс подбежала к окну и попыталась его открыть.

– Ну давай же!

Она с трудом приподняла раму и тихонько протиснулась в проем, схватилась за подоконник второго этажа и спрыгнула на асфальт. Раненная нога заискрилась острой болью, но Джулс понимала: время на исходе. Хромой походкой она побежала по заднему двору мотеля, держа наготове пистолет.

Она перелезла через сетчатый забор и подкралась к соседнему зданию. Дверь служебного входа не поддавалась: что-то подпирало ее изнутри.

Джулс спряталась за мусорным баком. Она увидела, как один из Аидов поднялся на второй этаж мотеля и с автоматом в руках заглядывает в каждый номер. Остальные солдаты наверняка где-то поблизости, и в любой момент могут ее заметить.

Наверху, под кровлей здания, находилось открытое продолговатое окно. Не теряя ни секунды, Джулс залезла на мусорный контейнер, схватилась за раму, подтянулась, и залезла внутрь.

Она спрыгнула на пол и оказалась в темном складском помещении прачечной. Включив фонарь, она увидела, что в дальнем конце комнаты кто-то есть.

Маленькая рыжеволосая девочка, на вид лет десяти, испуганными глазами смотрела на Джулс. Замерев на месте, они молча глядели друг на друга.

Снаружи раздались голоса:

– Чертова соплячка, куда же ты подевалась…

– В мотеле никого нет. Проверяем соседние дома. Только тихо, не спугните ее.

Аид подошел к запертой служебной двери и с силой дернул за ручку. Только сейчас Джулс увидела, что дверь заблокирована изнутри с помощью швабры.

– Зараза, – ворчливо произнес Аид за стенкой. – Кто-то запер дверь. Эй, К6, давай проверим прачечную. Зайдем с главного входа.

Джулс снова воззрилась на девочку. Половина ее лица скрывалась за кислородной маской, такой же, как у Аидов; одета она была в грязный серый скафандр, а поперек правого глаза виднелась нарисованная красная полоса. За спиной у нее висел самодельный лук и колчан со стрелами. Джулс вдруг поняла, что рыжеволосая девочка – Аид, и по каким-то причинам именно ее сейчас разыскивают снаружи.

Джулс прислонила палец к губам.

– Не бойся, – прошептала она. – Они ведь тебя ищут, верно?

Девочка резко закивала в знак согласия. Джулс подбежала к выходу из подсобки. Двое Аидов медленно шли вдоль рядов стиральных машин, светя фонарями и держа наготове автоматы.

Она спряталась за прилавком, после чего жестом указала девочке следовать за собой. Немного поколебавшись, девочка-Аид пригнулась и спряталась рядом с Джулс.

– Надо придумать, как обежать их.

Один из Аидов выглянул из-за угла. Девочка схватила лук, натянула стрелу, высунулась из укрытия и прицелилась в негодяя.

– Что ты делаешь? – воскликнула Джулс, но было поздно: зазвенела спущенная тетива, и стрела угодила Аиду прямо в шею.

Вскрикнув, он с грохотом упал на пол.

– Что за черт?! – крикнул второй Аид, побежав к источнику шума. Джулс перелезла через прилавок, обежала его сзади и что есть силы ударила по затылку рукояткой пистолета.

– Побежали! – воскликнула Джулс.

Вместе они вышли из здания прачечной и под покровом сумрачного неба принялись идти вдоль заброшенной улицы, инстинктивно глядя по сторонам.

– Сюда! – прошептала девочка, указывая на середину перекрестка. На пересечении дорог сияла огромная дыра – грунт тут провалился, обнажив взору путников канализационные трубы и большую яму, заполненную грязной, зараженной серой слизью водой.

Девочка ловко спрыгнула в карьер. Вода оказалась ей по пояс. Джулс последовала ее примеру и тоже спрыгнула в воду.

– Эта труба выведет нас за город, – девочка показала на дыру в канализации.

Около двух минут шли они по темному и влажному тоннелю, пока впереди не замаячил свет. Сток выходил в неглубокую заводь, входящую в состав озера: Джулс и девочка вылезли из трубы и направились к поросшему тиной песчаному берегу.

Выйдя на сушу, Джулс перевела дух и осмотрелась. Незнакомка посторонилась, не сводя с нее испуганного взгляда.

– Не бойся, – как можно мягче произнесла Джулс. – Я тебя не трону…

Но девочка уже бежала в сторону лесной чащи.

– Эй, постой! Не убегай!

Джулс хотела было погнаться за ней, но вдруг передумала. Но где-то в глубине души она чувствовала, что не хочет отпускать от себя незнакомку. Ей абсолютно не с кем было разделить свой страх, и тут на ее пути появился человек, такой же чуждый этому окружающему миру…

Или нет? Почему девочка пряталась от своих же соплеменников? Джулс вспомнила разговор двух бойцов «АИД» на берегу реки. Кажется, они говорили о какой-то диверсии, имевшей место в их лагере. Тогда же упомянули и некую девочку. Может, это была именно она? Та самая диверсантка?

Джулс включила смарт-браслет и запустила голографическую карту местности. Она находилась почти в полумиле к западу от Роки-Шорс, на берегу большого озера Каунт-Лэйк. Вдоль берега, если судить по карте, раскинулась лесистая равнина. Как бы то ни было, она значительно отклонилась от первоначального курса.

Джулс выключила карту и осмотрелась вокруг. Вдоль озера шел береговой обрыв. Отовсюду исходило синеватое свечение: скопление металлических деревьев, цветов и кустарников. Светящиеся провода овивали ветви, имитируя заросли лиан; в глубине подлеска копошились нано-рожденные роботы в виде насекомых, а также странные существа, похожие на уменьшенную версию долгоногов.

Пугающее очарование не отпускало Джулс. Она двинулась по покрытому слоем серебристого инея пляжу в сторону леса. Подойдя к обрыву, она уселась под навесом из металлических корней огромного нано-дерева, расстегнула рюкзак и вытащила круглый прибор. Нажала на кнопку, и снова над ней появился защитный купол.

Джулс сняла шлем, вытащила недоеденный сэндвич и съела его. Чувство голода никуда не пропало, но лишь усилилось. Вопрос пропитания маячил у нее в голове с самого утра, но лишь теперь она в полной мере задумалась над этим. Провизии из найденных в Роки-Шорс консервов ей хватит на пару дней. Что же она будет есть потом? Остались ли в лесу еще животные, не зараженные серой слизью? Даже если это так, то она все равно не умеет охотиться. Тем паче, ей и охотиться-то нечем. Имеющиеся в ее владении патроны буквально на вес золота. С ножом тоже далеко не убежишь…

Джулс достала из рюкзака банку с консервированной тушенкой, открыла ее, и с вожделением принялась за пищу. Столовых приборов у нее конечно же не было, так что пришлось орудовать руками. Покончив с едой, она откинула банку в сторону. Ее телом вновь овладела усталость.

Становилось холодно. Безоблачное небо медленно окрашивалось чернильной синевой, и вскоре над бескрайним озером зажглись первые звезды. Джулс поняла, что необходимо развести костер. Она одела шлем, убрала палатку, вышла из-под корней, и взобралась по крутому глинистому склону наверх берегового обрыва. Светящиеся в темноте насекомые, потревоженные ее присутствием, взмыли ввысь. Среди нано-деревьев еще остались оазисы из поросших диким орешником и тисом островков природы. Кусты были черные, поникшие, и хорошо сгодились бы для топлива.

Недолго думая, Джулс принялась собирать хворост. Она собрала большую охапку древесины, как вдруг услышала в глубине леса какое-то движение. Она замерла в оцепенении, затем собралась было бросить хворост и побежать, как внезапно из зарослей серебристого папоротника показалась голова оленя.

Джулс сразу поняла, что это не простой олень, а зараженный серой слизью олень-киборг. Рога животного являли собой металлическую конструкцию, анатомически повторяя изначальный рог; пара конечностей замещена синтетическими мышцами, а по всему телу сверкали металлические наросты, провода и мигающие диоды.

Джулс посторонилась назад от оленя-киборга. Но тот, казалось, и не думал проявлять агрессию. Олень пристально всматривался в человека, после чего медленно подступил к Джулс и принялся ее обнюхивать.

– Привет, – дрожащим голосом произнесла Джулс. – Ты как здесь оказался?

Она взяла охапку хвороста подмышку и свободной рукой погладила оленя по голове. Животное покорно склонило голову, и Джулс смогла внимательно осмотреть металлические, светящиеся синим светом, рога.

– Бедняжка… – прошептала Джулс, продолжая гладить оленя. – Наверное неудобно ходить со всеми этими наростами…

Олень развернулся и, как ни в чем не бывало, зашагал обратно в глубь чащи. Джулс с минуту смотрела ему вслед, пока животное не скрылось во тьме.

Вспомнив о костре и ночлеге, она сбросила оцепенение и пошла в сторону берега.

Морозный воздух объял собой всю землю. Джулс вернулась в свое укрытие у подножия обрыва и сбросила хворост на землю. Включив палатку, она задумалась, как разжечь костер. Она открыла рюкзак и нашла в нем электронный запал. Нажала на кнопку, и языки пламени принялись поглощать валежник. Спустя минуту огонь разросся, и палаткой овладели согревающие волны тепла.

Джулс подложила рюкзак под голову и свернулась калачиком возле костра, в надежде, что сон незамедлительно возьмет ее в свои объятия…


4


Джулс неожиданно проснулась: еще была ночь. Что-то заставило ее очнуться, словно чье-то безмолвное присутствие потревожило ее сон.

Она посмотрела в сторону озера. В свете горящего костра вырисовывалось неясное очертание незнакомки.

– Подходи, не бойся.

Рыжеволосая девочка настороженным шагом двинулась на голос. Подойдя к палатке, она застыла возле лазерной стены.

– Ты кто? – спросила девочка.

– Меня зовут Джулс, я из Биг-Лэйк Сити. Ты слышала о таком?

Девочка отрицательно замотала головой.

– Это Заповедник, неподалеку отсюда, – продолжила Джулс. – На нас напали Аиды, и я вынуждена была бежать.

Незнакомка продолжала стоять за пределами палатки и испуганно переводила взгляд с лица Джулс на пылающее пламя костра.

– Я не кусаюсь, – слегка улыбнувшись, произнесла Джулс, стараясь вложить в свой голос как можно больше мягкости. – Можешь войти внутрь купола и согреться.

Девочка аккуратно переступила через лазерную стену и сняла кислородную маску. Ее худое лицо, обрамленное копной спутанных рыжих волос, выглядело понурым и уставшим.

– Ты прячешься от Аидов? – спросила Джулс.

– Да… – произнесла девочка. Она подошла к костру и села на землю напротив Джулс.

– Я тоже Аид.

– Я поняла уже, – улыбнулась Джулс. – Как тебя зовут-то?

– Эрза.

– И чем же ты им насолила, Эрза?

Девочка опустила взгляд, не в силах подобрать слова. Она посмотрела на Джулс и сказала:

– Почему ты мне помогла?

– Потому что так поступил бы любой на моем месте. Ты ведь тоже помогла мне сбежать из города.

Луна постепенно растворялась в облаках: вокруг стояла сплошная темень, и лишь пламя костра играло светом на лицах путников.

– Ты сбежала из своего лагеря, верно? – первой нарушила тишину Джулс.

Эрза испуганно посмотрела по сторонам.

– Не бойся, – поспешила успокоить ее Джулс. – Меня тоже ищут Аиды. Я не сдам тебя, уж это я тебе гарантирую.

– Наш лагерь примерно в десяти милях отсюда, – сказала Эрза. – Дозорный пост, огражденный лазерным забором.

– И чем вы там занимаетесь?

– Производим боеприпасы, лечим раненых.

– А почему ты одна?

– Со мной был папа, – мрачно ответила Эрза.

– И где твой отец? – спросила Джулс, уже заранее зная ответ.

– Погиб, – твердо произнесла Эрза. – Мой папа был Аидом. Мы с ним сбежали из лагеря и начали партизанить. Но однажды Аиды сумели нас найти: они убили папу, мне же удалось убежать.

– Не знала, что такое бывает… Мне очень жаль твоего отца.

– Папа учил меня не доверять людям, – сказала Эрза. – И я не знаю, могу ли я доверять тебе.

– Я понимаю, – вздохнула Джулс.

Повисло молчание. В небе ярко горела луна, а треск костра заглушал безмолвную тишину бескрайней ночи.

– Я знаю, что это, наверное, не мое дело, – спустя минуту продолжила Джулс. – Но почему вы с отцом сбежали из лагеря?

– Мой папа был очень предан Аидам. Он был хорошим солдатом, но со временем изменил свое отношение к проводимой ими политике. Например, та непосильная жестокость, с которой «АИД» склоняет к себе людей. И даже внутри организации все очень плохо: очень много людей казнят за шпионаж, заключают в специальные тюрьмы за любые нарушения. Говорят, что в Артоксе идет тотальная слежка за всеми.

– Что такое Артокс?

– Это одновременно и город, и государство Аидов, – произнесла Эрза. – Большое поселение, построенное на руинах мегаполиса. Там сидит наш лидер и ДУМ.

– Ты знаешь, что такое ДУМ?

– Конечно. У нас его почитают как божество. Мой отец рассказывал, что в Артоксе есть остатки огромного небоскреба, где изначально и родилась на свет серая слизь.

– А ты взрослее, чем кажешься, – удивилась Джулс. – Сколько тебе лет?

– Одиннадцать с половиной.

– Видимо, многое ты повидала, Эрза.

– А ты тоже знаешь, что такое ДУМ? – спросила вдруг девочка.

– Насколько я понимаю, это огромный компьютер, искусственный интеллект. Он контролирует поведение и скорость распространения нано-субстанции.

Эрза, казалось бы, ничего не поняла, и принялась вглядываться в ночное небо.

– Когда я родилась, мир уже был заражен серой слизью, – произнесла Эрза. – Я ни разу не была в Заповеднике, не видела красивых деревьев, озер…

– Да уж, – согласилась Джулс. – И в Заповедниках дышать можно без шлема.

– Ваше поселение воевало с «АИД»?

– Нет, тут все немного сложнее, – Джулс призадумалась, стоит ли говорить всю правду незнакомке. – Ваши люди ищут одну вещь…

– Они больше не мои люди, – перебила Эрза.

– Да… В общем, Аиды ищут артефакт, и так уж получилось, что он оказался в Биг-Лэйк Сити. Вот они и напали на наш Заповедник.

– А как они узнали, где находится артефакт?

– Хороший вопрос. Возможно, кто-то сказал им.

– А что это за артефакт?

– Это… – запнулась Джулс. – Скажем так: устройство, способное спасти человечество от экофагии и эпидемии нано-вируса.

– А разве это возможно?

– Я надеюсь, что да. Тот артефакт, который ищут Аиды – это флэш-карта с программой, способная либо остановить ее деятельность, либо наоборот, позволить серой слизи полностью уничтожить все живое.

– И эта самая карта у тебя?

– Верно. Один человек дал мне ее на хранение, но не успел забрать. Теперь я несу ее в Пантеон – еще один уцелевший мегаполис.

– То есть, ты держишь путь в Пантеон?

– Именно.

Языки пламени костра всполохнулись, и Джулс почувствовала легкий жар на своем лице. Эрза потупила взгляд и молча рисовала что-то пальцем на песке.

– А что ты собираешься делать? – спросила Джулс.

Эрза снова испуганно заерзала на месте.

– Я не знаю… Мы с папой хотели добраться до Катакомб…

– Катакомб?

– Это независимое поселение людей, под землей. Я лишь знаю, что они с недавнего времени очень активно помогают повстанцам из «АИД», кочевникам, да и просто заблудшим путникам. Я примерно знаю, в какой стороне находится их лагерь.

– Хм, – задумалась Джулс. – А этим людям точно можно доверять?

– Я очень на это надеюсь.

– Как далеко находятся эти Катакомбы?

– Примерно в восьми милях на юг отсюда, – сказала Эрза. – По словам моего отца, там располагаются руины города, а само поселение находится под землей.

Джулс замолчала, пытаясь обдумать услышанное. Ее клонило в сон, но голова работала на удивление быстро. Стоит ли доверять этой девочке? Судя по всему, она действительно оказалась в невыгодном положении, равно как и сама Джулс. Но все же… Эрза охвачена страхом, и потому не совсем понятно, разделяет ли она презрение своего отца по отношению к «АИД»?

– Слушай, – обратилась она к Эрзе. – Если тебе некуда идти, то может мы вместе дойдем до Катакомб?

Девочка испуганно воззрилась на Джулс.

– Я не…

– Тебе нельзя оставаться одной…

– Я умею постоять за себя, – произнесла Эрза, вставая с земли. – И помощь чужаков мне не нужна.

– Я в этом не сомневаюсь, – сказала Джулс. – Но ты сама подошла ко мне. Подумай: вдвоем нам будет гораздо легче добраться до поселения. У меня иссякают припасы, мне нужен отдых и место, где я могла бы все обдумать и двинуться дальше, в Пантеон. А тебе же нужна крыша над головой.

Эрза стояла возле костра, с опаской глядя на Джулс.

– Откуда я могу знать, что ты не врешь?! – воскликнула вдруг Эрза. – «Чудесная карта, способная спасти мир?» Так я и повелась! Ты просто хочешь втереться мне в доверие и отдать меня в руки Аидам!

– Это не так, – Джулс не поднималась с земли, дабы не спугнуть девочку. – Все, что я тебе сказала, правда. У тебя нет оснований мне верить, я понимаю. Но сама подумай, разве я похожа на Аида? Ты же видела, что меня тоже ищут!

Эрза не сводила взгляда с Джулс.

– Оставайся на ночлег, – сказала Джулс. – Возле костра тепло, и я надеюсь, что на нас никто не нападет. Меня можешь не бояться, я не причиню тебе вреда.

Эрза одела кислородную маску и быстро выбежала за пределы лазерного купола. Уже второй раз за день Джулс подумала погнаться за ней, но тут же поняла, что тем самым лишь сделает хуже.

Она легла на спину и принялась глядеть на звезды. Может, оно и к лучшему: кто знает, что на самом деле творится в голове у этой чужачки. Это ее бремя, и она понесет его в полном одиночестве.
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Каунт-Лэйк


Утренние лучи солнца, такие редкие и желанные, пробивались сквозь металлические корни нано-дерева. Джулс проснулась и долго не могла вспомнить, где она находится, и что же вчера произошло. Кажется, она вновь убегала от Аидов… И еще с ней была рыжеволосая девочка…

Эрза. Джулс припомнила вчерашний разговор. Она нисколько не винила девочку за настороженность по отношению к ней: на ее месте, она поступила бы абсолютно также.

Костер медленно догорал, а раненная нога снова заискрилась болью. Желудок же сводило от голода. Надо было спросить Эрзу, чем она вообще питается – может, посоветовала бы, как утолить голод в условиях умирающей биосферы.

Джулс также вспомнила и о поселении, именуемым Катакомбы. Значит, если двигаться на юг, то она должна дойти до заброшенного города, под которым находится что-то вроде бункера…

Джулс одела шлем, выключила палатку, убрала ее в рюкзак и двинулась на юг.

В разрывах серых облаков виднелось чистое небо. Под ногами мягко хрустела редкая трава, в местах, где не было серой слизи. Джулс шла по берегу озера, обходя стороной Роки-Шорс и густые заросли леса.

Чувство страха и настороженности не отпускало ее. Она то и дело оглядывалась и прислушивалась к тишине, ожидая увидеть или услышать вражеский, преследующий ее образ Аида. Но все было спокойно.

Она прошла еще милю и решила сделать привал в тени невысокой каменной гряды. Вокруг простиралась бескрайняя пустошь и присыпанные серебристым инеем холмы. Джулс уселась на землю и поняла, что адски хочет есть. Вся ее выдержка уходила на то, чтобы не схватить очередную банку с тушенкой и не умять ее целиком. «Нет, надо экономить еду, – подумала Джулс. – Гони из головы мысли о голоде».

Она отыскала возле поросших мхом камней непонятные грибы. «Рискованное это занятие, – подумала Джулс. – Питаться странными грибами, пережившими уничтожение биосферы». Но выбора не оставалось. Причем придется есть их сырыми.

Грибы оказались абсолютно безвкусными, и по консистенции напоминали резину. Что же, если разобраться, то это еще не самый худший вариант, с досадой подумала Джулс.

Покончив со скудным завтраком, она выключила палатку и собралась было в путь, но внезапно кое-что привлекло ее внимание.

Свободная от серой слизи почва была изрыта небольшими ямками. Норы. Но кто их вырыл? Неужели, в этом мире еще остались животные, живущие в норах?

Ответ не заставил себя ждать. В десяти футах от нее из земли показалась сморщенная мордочка зверка. Тело грызуна не покрывала шерсть, но своим видом он отдаленно напоминал маленького крота.

Зверек встал на задние лапы и замер, унюхав посторонний запах. В этот же самый момент воздух разрезал громкий звон спущенной тетивы.

Джулс схватила пистолет и резко обернулась на звук.

– Невелика добыча… – произнесла Эрза, выглядывая из неглубокого, поросшего мхом, оврага.

Девочка опустила лук, подбежала к середине лесной прогалины и схватила бесчувственное тело мёртвого грызуна.

– Как ты меня нашла? – сбросив первоначальное оцепенение, сказала Джулс. – Ты что, следила за мной?

– Да, – ответила Эрза. Девочка вела себя гораздо уверенней, хотя в ее голосе все равно чувствовалась настороженность.

– Я подумала, что ты убежала, – сказала Джулс, убирая пистолет. – Ты ведь говорила, что не хочешь иметь дело с чужаками?

– А ты не думай, что я тебе доверяю, – холодно сказала Эрза. – Но я почему-то поверила, что ты не из Аидов.

– И почему же ты так резко изменила свое отношение ко мне?

– Не знаю, – пожала плечами Эрза. – Просто я решила, что нам действительно стоит попробовать держаться вместе. Ты ведь и правда идешь в Катакомбы?

– Да. Только я не знаю, как туда попасть.

– Надо держаться на юг, – показала свободной от грызуна рукой Эрза.

– Значит, ты решила составить мне компанию?

– Если ты позволишь, – сказала Эрза.

Джулс и рыжеволосая девочка с минуту смотрели друг на друга, пока Джулс наконец не произнесла:

– Что это за зверь?

– Это свежее мясо, – сказала Эрза, глядя на тушку.

– Ты уверена, что его можно есть?

– Конечно можно. Это же белый землекоп. Один из немногих животных, адаптировавшийся к пониженному уровню кислорода. Большую часть времени они живут под землей, потому поймать их довольно трудно. Но на вкус он почти как заяц.

Стрела вошла прямо в брюхо млекопитающего, пронзив его насквозь. Эрза аккуратно вытащила снаряд и протянула тушку Джулс.

– Какой же он противный…

– Предлагаю оставить его про запас, – сказала Эрза.

Джулс привязала добычу сбоку рюкзака.

– Спасибо, – сказала Джулс. – Я очень голодна, а сама охотиться не умею. Да и не чем. Ты меня прямо спасла.

Эрза убрала окровавленную стрелу обратно в колчан.

– Все мы должны что-то есть. Конечно, остались еще в этом мире грибы, можно также питаться мохом, ну или на худой конец словить каких-нибудь жучков и насекомых, которые смогли пережить конец света.

– Жучки? – растерянно произнесла Джулс. – Да уж, видимо, о мясных консервах я буду еще долго вспоминать…

Солнце, разрушив преграду облаков, мягкими лучами осветило лица путников. Джулс и Эрза вместе двинулись в путь.


***


Страх преследования немного отступил. Эрза молча шла рядом с Джулс, то и дело искоса глядя на своего нового попутчика.

Каменистая равнина подошла к границе зараженного леса. Почва под их ногами отвердела, испещренная проводами, такими чуждыми для природы. И вновь их окружали металлические столбы нано-деревьев, заросли нано-папоротника, и огромные пульсирующие наросты серой слизи.

– Посмотри, – Эрза показала на один из таких наростов. – Он словно живой.

– Давай не будем к нему приближаться, – сказала Джулс. – Чем быстрее выберемся отсюда, тем лучше.

– А тут красиво…

– Это пугающая красота, – Джулс посторонилась от огромного металлического цветка. – Все, что нас окружает, венец нового творения, которое полностью нас уничтожит. Мы в этом лесу чужие.

Они пробирались между корней и зачарованно глядели на витающие в воздухе голубоватые блестки.

– Интересно, что это… – Эрза зачерпнула их рукой, в надежде поймать эту таинственную пыль. – Похоже на маленьких сверчков.

– Неужели, ты не боишься? – изумилась Джулс.

– Я не думаю, что они представляют опасность.

– А если на нас кто-нибудь нападет?

–Например?

– Например волк-киборг, или кто еще хуже…

– Ну что же, стрел у меня на всех хватит, – робко улыбнулась Эрза. – Смотри.

В густых зарослях металлического папоротника показалась массивная туша кабана. Животное вышло из кустов и принялось рыть землю своими светящимися клыками.

– Зараженный кабан, – дрожащим голосом произнесла Джулс.

– Он нас не видит пока, – сказала Эрза. – Но, наверное, ты права: не стоит искушать судьбу. Пойдем отсюда.

Путники шли через лес, пока наконец не добрались до заброшенного шоссе.

– А вот и трасса, – с облегчением вздохнула Джулс.

– По этим дорогам когда-то ездили машины, верно? – растерянно спросила Эрза.

– Да, и причем немало.

Она подошла к обочине. Рядом с отбойником висел импровизированный знак, на котором краской было написано:


Альянс Идеологических Деятелей воскресит мир.

Идите, слушайте, и повинуйтесь.

Да здравствует Коен.


– Кто такой Коен? – спросила Джулс, повернувшись к девочке.

– Это главный идеолог Аидов, – ответила Эрза, подойдя к знаку. – Что-то вроде лидера.

– Ты его видела хоть раз?

– Нет. Никто из нашего лагеря даже не знает, как он выглядит. Но ходят слухи, что он весьма умен и жесток.

– Отлично, – саркастично произнесла Джулс.

Дорога была пустынна, и вела, судя по всему, на северо-восток, в сторону Роки-Шорс и Биг-Лэйк Сити. Эрза ловко перелезла через отбойник; Джулс, морщась от боли в ноге, отправилась следом за ней. Вместе они спустились с насыпи на дно небольшого подлеска.

Узкая лесополоса чахлых деревьев расступилась, едва успев начаться, открыв их взору проржавелые останки опоры линии электропередачи. Чуть поодаль стояло усеянное нано-плющом кирпичное строение. На крыше одноэтажного домика возвышалась высокая, изъеденная коррозией, антенна.

– Что это? – удивилась Эрза.

– Должно быть, бывшая радиовышка, – задумчиво произнесла Джулс, выхватив пистолет из кобуры. – Слушай, давай не будем шуметь: вдруг, внутри кто-то есть.

Эрза с опаской посмотрела на оружие в руках Джулс, но ничего не сказала и молча сняла лук со спины. Вместе они медленным шагом двинулись к постройке. Подойдя к поросшей серой слизью стене, Джулс внимательно прислушалась. Эрза привела лук в боевую готовность и настороженно глядела по сторонам.

– Вроде ничего не слышно.

Она подошла к железной двери и слегка приоткрыла ее. Заглянула внутрь – темно и пусто. Джулс помахала Эрзе, и они обе вошли в будку.

Внутри заброшенной постройки царили сырость и полумрак. Стены и мебель поросли плесенью, на рабочем столе за много лет появился огромный слой пыли. Единственным источником света служило грязное окошко под потолком, остальные же окна и вовсе были заколочены.

Джулс включила фонарик и подошла к рабочему столу. На нем стояла лишь пара разбитых мониторов и неработающий планшет. В одном из шкафчиков напротив она нашла сломанную маску и несколько кислородных фильтров для гермошлема.

– Не густо, не густо… – пожала плечами Джулс. – Видать, давно в этих краях никого не было. Не похоже, чтобы тут кто-то прятался. Слишком уж все запущено.

– Вот тут что-то есть, – сказала Эрза.

Джулс посветила фонариком под рабочий стол.

– А ну, погоди…

Джулс наклонилась, залезла под стол и взяла валявшуюся на полу небольшую дискету. Стряхнув с нее пыль и грязь, она увидела наклеенную на ней этикетку.

– «Репортаж о Бэне Саймоне», – вслух прочла Джулс. – Датируемое 25 декабря 2056 года.

Джулс призадумалась. Кажется, она где-то уже слышала это имя…

– Мы можем ее включить? – спросила Эрза.

– Радиовышка обесточена, – покачала головой Джулс. – Компьютеры скорее всего не работают. Хотя, может тут есть аккумуляторы?

Джулс обвела помещение фонариком. В противоположном углу находился небольшой электро-щиток. Джулс шагнула к нему, открыла крышку, и нашла переключатель на питание от батарей.

– Надеюсь, аккумуляторы не сели за столь длительное время.

Она дернула рычаг. За несколько первых секунд ничего не произошло, но потом комната озарилась блеклым красноватым светом. Загорелся один из мониторов на рабочем стоте.

– Сработало! – захлопала в ладоши Эрза.

– Это ненадолго. Батареи быстро сядут. Давай сперва осмотрим компьютер, может найдем полезную информацию. А потом послушаем дискету.

Джулс и Эрза подошли к монитору. На главном экране было пусто. Джулс открыла проводник и принялась рыскать по сохранённым папкам. В одной из них она обнаружила журнал учета трансляций. И больше ничего.

– Пусто, – с досадой в голосе произнесла Джулс. Она и сама не знала, чего она хотела увидеть, но надежда на какую-либо подсказку угасла сама собой. – Ладно, давай же узнаем, кто такой этот Бэн Саймон.

Джулс вставила дискету в картридер и нажала на кнопку проигрывателя. Из динамиков монитора заиграла заставочная музыка, после чего прозвучал выразительный голос диктора:

– Добрый вечер страна, с вами в студии Джон Майлсон, ведущий и политический аналитик радионовостей, если, конечно, кто-то еще слушает независимые СМИ! Ведь действительно, где вы еще услышите правду, не прикрываемую вездесущими корпорациями, которые просочились во все сферы нашей жизни, и даже в политику!

Сегодня мы с вами как раз напрямую коснемся темы мега корпораций. Конечно, все из вас знают о такой фирме, как «Энигма» и их «прогрессивных» изобретениях, особенно в сфере военной промышленности и бытовой техники. С недавних пор компания добилась значительных успехов в плане освоения нано-технологий.

Но вот многие ли из вас слышали о таком человеке, как Бэн Саймон? Если вы постоянный наш слушатель, то, конечно, слышали. В этом году Бэн Саймон был признан человеком года. Его разработки в области нано-технологий и производство так называемых “нано-роботов” по праву изменили мир. Особенно в области медицины. Но все ли так радужно, как кажется, на первый взгляд?

История успеха Саймона началась в 2030 году, когда молодой выпускник колледжа на пару со своим одногруппником, неким Коеном МакФлайером, устроились в тогдашнею небольшую фирму бытовой электроники «Энигма» и вложили свои невеликие средства в разработку прототипов нано-роботов. Поначалу их затея не приносила плодов, пока не был доработан и изобретен искусственный интеллект, способный их контролировать. 

Интересный факт: нано-роботы, созданные Саймоном, представляют собой рой из миллиардов единиц, наделенных, не побоюсь этого слова, коллективным разумом. Сердцевиной этого разума является искусственный интеллект. 

Мы, конечно же, не будем сейчас заострять внимание на том, что очередной прорыв в области науки произвел революцию в экономике, вызвал бурный рост корпорации «Энигма», породил новую волну безработицы и социального неравенства, как и тогда, когда в обиход вошла практика клонирования сельхоз культур. Мы же лишь спросим: а не может ли рой нано-роботов выйти из-под контроля? Может ли искусственный интеллект дать сбой, и эти самые роботы, словно бактерии, начнут хаотически захватывать мир?

Конечно, истинная сущность изобретения, влияние нано-роботов на окружающую среду и вероятность их выхода из-под контроля находится в строжайшем секрете. Мы лишь можем догадываться, пока Бэн Саймон купается в деньгах и попивает дорогой коктейль в своей загородной вилле, не дав за все время ни одного интервью журналистам…

Экран монитора погас, и свет выключился. Помещение снова погрузилось в кромешную тьму.

– Аккумуляторы сели, – вздохнула Джулс, повернувшись к Эрзе.

– Он упомянул имя «Коен». Уж не тот ли это…

– Хороший вопрос. А насчет Бэна Саймона – он еще жив, и находится в Пантэоне. Тот человек, который дал мне флэш-карту, говорил о нем. Это именно Саймон должен суметь сделать ключ, способный деактивировать серую слизь.

– Так значит, это правда? – сказала Эрза. – По поводу флэш-карты?

– Тебя ни что не обязывает мне верить, – с трудом подавляя раздражение, ответила Джулс. – У меня свои цели, а у тебя свои. Главное нам вместе добраться до Катакомб.

Эрза хотела было что-то ответить, но передумала и лишь робко потупила взгляд.

– Может, сделаем привал? – предложила Джулс, стараясь смягчить свой напор.

Эрза кивнула в знак согласия.

– Только давай снаружи, а то тут все равно больше делать нечего. Ты кушать хочешь?

– Хочу.

– У меня есть котелок, так что можем сварить землекопа, – сказала Джулс, выходя из будки на солнечный свет. – Вот только где взять воду…

Она открыла карту.

– Вот здесь, – Джулс показала Эрзе небольшой ручей возле проезжей части. – Самое близкое, где можно набрать воды.

– А если она заражена?

– У меня есть фляга со встроенным фильтром. Через него мы процедим воду.

– Я займусь, – с воодушевлением воскликнула Эрза. – Заодно могу разделать грызуна и нарезать его на кусочки. Меня папа научил.

– Отлично, – Джулс расстегнула рюкзак и вытащила небольшой алюминиевый котелок. – Только будь осторожна, и… – она хотела что-то сказать, но внезапно передумала. – Я пока займусь костром.

Эрза побежала в сторону ручья, а Джулс тем временем принялась собирать хворост. Неподалеку от радиовышки шла неглубокая ложбинка: Джулс спустилась на ее дно и свалила хворост на землю.

«Осталось придумать, как закрепить котелок»

Она добыла три прочных прямых ветки и вкопала их в сухой грунт, соорудив некое подобие самодельной треноги. После чего включила лазерную палатку и сняла шлем.

«Должно сработать», – подбодрила себя Джулс и достала из кармана электронный запал.

От первой же искры взметнулся огонь, хворост затрещал, и языки пламени охватили валежник. Вскоре прибежала Эрза с полным котелком воды.

– Повезло, – слегка запыхавшись, сказала Эрза, пройдя через лазерную стену и сняв маску. – Разводов серой слизи не было, так что вода должна быть чистой.

– Для верности все равно стоит профильтровать, – сказала Джулс. – Я пока займусь водой, а ты приготовь добычу, хорошо?

Джулс процедила воду, затем вылила ее обратно в котелок и аккуратно подвесила его над костром. Эрза тем временем выпотрошила зверька и теперь принялась разделывать грызуна на кусочки.


***


Привал затянулся более чем на час. Белый землекоп оказался на вкус довольно пресным и жестким. Разнообразив скудный рацион мясной пищей, Джулс и Эрза отдыхали теперь на дне ложбины, под лазерным куполом палатки. Каждый из них знал, что впереди их ждет долгий и трудный путь, а потому необходимо было набраться сил.

– А сколько людей жило в вашем Заповеднике? – спросила вдруг Эрза.

– Порядка тысячи, – ответила Джулс. – Но я думаю, что очень многие погибли, когда Аиды напали на нас.

– У тебя были там друзья?

Джулс не смогла сдержать изумления.

– Конечно были, – сказала Джулс. – Их судьба мне неизвестна. А связываться с ними по рации я не рискую.

– Почему?

– Если они каким-то чудом остались в живых, то за ними наверняка установлена слежка. Я таким образом только подставлю их.

– Эх, жаль… – вздохнула Эрза. – Я вот не смогла найти себе друзей в лагере. Я в основном все время была с отцом, помогала ему на оружейном заводе.

Джулс посмотрела на Эрзу. Во взгляде девочки читалась грусть.

– А у тебя есть родители? – перевела тему Эрза.

– Родители есть у всех. Моя мать умерла, когда я была еще маленькой. А отец мой глава Биг-Лэйк Сити.

– Да ты что! – удивилась Эрза.

– Да… – запнулась Джулс, и внезапно почувствовала некий ком в горле.

– Не грусти. Я понимаю, какого тебе. Ты ведь не знаешь наверняка, погиб он или нет.

– Спасибо, – робко улыбнулась Джулс. – И спасибо за то, что согласилась проводить меня в Катакомбы. Без тебя я бы в жизни не справилась.

– Ты себя недооцениваешь, – попыталась подбодрить ее Эрза. На лице ее появилась легкая улыбка.

Джулс вздохнула. Глядя на поросший мхом булыжник, она произнесла:

– Мне пришлось собрать всю волю в кулак, дабы побороть страх перед неизвестностью и двинуться в путь. И это даже при том, что я максимально стараюсь не думать о возможной судьбе Заповедника и моих близких… Я скорее всего еще не до конца осознала всю тяжесть своего положения.

– «Неизвестность порой лучше приговора», – процитировала Эрза. – Так говорил мой отец. Он всегда твердил: что бы ни случилось, не стоит вешать нос.

– А ты и правда гораздо старше своих лет, – улыбнулась Джулс. – Это чем же неизвестность лучше приговора, поведай-ка мне.

– Потому что у тебя появляется надежда. Ты боишься связаться по рации со своими друзьями не столько потому, что за ними установлена слежка. Ты больше страшишься потерять надежду на то, что они еще живы. Эта надежда – единственное, что позволяет тебе двигаться вперед.

Джулс ненадолго призадумалась, после чего вдруг рассмеялась:

– Вас в «АИД» учат семинарам по психологии?

Увидев, как Эрза нахмурилась, она поспешила добавить:

– Ты не подумай, я не насмехаюсь. Просто… не знаю даже, как тебе сказать. Я очень долгое время жила в тепличных условиях, толком не представляя, что же происходит за пределами Заповедника. И постоянно сетовала на это. А теперь судьба решила сыграть со мной злую шутку. Поджав хвост, я мечусь, не зная, что меня ждет за поворотом – вооруженный до зубов Аид или очередной медведь-киборг. Так что да, надежда на лучшее мне не помешает.

– Главное, это не перепутать надежду с ожиданием. Неоправданные ожидания ранят гораздо больнее, чем разбитые надежды.

Одинокий солнечный луч пробился сквозь пелену облаков и осветил их палатку. Джулс с минуту помолчала, после чего обратилась к Эрзе.

– Расскажи мне побольше про нано-рожденных.

– А ты встречала кого-нибудь?

– Только долгоногов.

– А, – кивнула Эрза и принялась рисовать что-то пальцем на земле. – Это стадные животные. Так же, как и Биониды.

– А это кто такие?

– Их тело состоит из синтетических мышц, и похоже на тело быка, а на голове огромный металлический щит. Это стадные и довольно дикие животные, обитают в пустынях. Аиды единственные, кто сумели их укротить.

– Дай угадаю: и ездят на них верхом?

– Ага, – кивнула Эрза. – Есть еще похожие на больших гусениц животные, мы их называем «Криптовормы».

– А они опасны?

– Вообще-то да. Они чаще всего живут под землей. Вот их стоит избегать. Есть еще летающие существа – мы их называем «Орнты» – но они обычно живут в горах. Я их ни разу не видела. В принципе, это все, что я знаю. Хотя скорее всего, серая слизь породила гораздо больше новых существ.

– Должно быть, – нахмурилась Джулс. – Человек, что дал мне флэш-карту, твердил, что мы всего лишь умирающий вид. Скоро наше место займут нано-рожденные организмы, а мы все вымрем, как динозавры.

– Возможно так и будет, – пожала плечами Эрза.

– Ну вот, – с наигранной досадой в голосе произнесла Джулс. – А я уж понадеялась, что ты разубедишь меня!

Эрза улыбнулась в ответ. Джулс посмотрела на дисплей смарт-браслета.

– Я думаю, пора выдвигаться.

Солнце скрылось под новым натиском облаков. Вокруг расстилались многочисленные серебристые холмы, то крутые, то пологие, пропускавшие путников на юг, в сторону взгорья. Всюду виднелись остатки былой цивилизации: останки опор линий электропередач, покосившиеся сараи некогда больших ферм, поросшие травой и серой слизью останки стен.

Джулс и Эрза забрались на небольшой холм, после чего спустились и перешли через очередное бетонное шоссе.

– Эй, посмотри! – воскликнула Эрза, показывая на заросли камыша, растущего возле дороги.

Точнее, то был не обычный камыш, а очередное порождение нано-субстанции. Длинные, похожие на провода стебли венчали продолговатые светящиеся голубоватым светом бутоны, вокруг которых летали неизвестные, похожие на толстых стрекоз, насекомые.

Эрза тихонько подошла к нано-камышу и резким движением зачерпнула воздух. Она чуть-чуть разжала кулак, и Джулс увидела трепыхающегося в ее ладони крылатого жучка.

– Ого, – вздохнула Джулс. – Как ты ловко его поймала. Это и есть те самые жуки, которых ты давече сулила мне в пищу?

– Они самые, – улыбнулась Эрза. – Эх, сколько же мы их наловили с отцом в свое время… Можно складывать их в какую-нибудь банку или другую емкость, чтобы потом перекусить.

– Ой, не знаю… У меня не получится их так быстро поймать.

– Это проще, чем кажется, – заверила ее Эрза. – Они очень медленные и неповоротливые. А ну-ка, попробуй.

Джулс шагнула к зарослям и почти наугад зачерпнула рукой. И действительно: она тут же почувствовала, как жучок бьется крыльями в ее сжатой ладони.

– Вот видишь, – сказала Эрза. – Они довольно вкусные. Чистый белок.

Джулс и Эрза принялись отлавливать насекомых и складывать их в стальной контейнер от сухпайка. Запасшись провизией, они продолжили путь на юг.
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Чем ближе путники подходили к скалам, тем все более пустынной становилась местность. Сверившись с картой, Джулс еще раз обдумала свой маршрут. Если идти в обход скал, то на дорогу можно потратить не один день. Она внимательно осмотрела голограмму и поняла, что с западной стороны утеса идет неширокое ущелье, ведущее за пределы карты.

Джулс и Эрза шли по голой холмистой местности, запруженной огромными валунами. Все чаще на их пути стали появляться причудливой формы геологические сооружения. Джулс подсознательно боялась к ним приближаться, хотя Эрза и уверяла ее, что данные наросты никакой опасности не представляют.

– Они же не съедят тебя, – говорила Эрза. – Главное, не прикасаться к ним голыми руками.

Сотня-другая шагов, и они вышли к усеянному галькой руслу обмелевшей реки. Солнце скрылось, и на небе одна за другой появлялись хмурые тучи. В отдалении раздался раскат грома, и спустя минуту по стеклу гермошлема вновь забарабанил дождь.

Джулс и Эрза перешли через русло высохшей реки и принялись подниматься по весьма крутому противоположному берегу, усеянному грядой прибрежных скал. Преодолев склон, Джулс кинула взгляд на очередной геологический нарост слизи, по форме напоминавшей огромные кристаллы.

– Смотри, – Джулс обратилась к Эрзе указала на нарост. – Если они и в правду не опасны, то можем спрятаться под навесом и переждать непогоду. Палатка не пропускает дождь, но я не хочу ставить ее на открытой местности.

Добежав до «кристаллов», путники спрятались под тенью одного их наростов и выставили палатку. Рядом с укрытием, увязнув в грунте, покоились проржавевшие остатки рыболовного судна.

– Интересно, как его сюда занесло, – кивнула Эрза в сторону корабля. – Неужели тут раньше было море?

– Скорее всего раньше по этой реке ходили суда, – сказала Джулс. – Это сейчас она пересохла, а раньше наверняка была гораздо шире и глубже.

Джулс достала флягу и передала ее спутнице, после чего отпила сама. Воды оставалось на пару глотков: Джулс выскочила из-под лазерного купола, зачерпнула воды из лужи, и вернулась в палатку.

Внезапно острая боль волной прокатилась по ее ноге. Она села на землю осмотрела рану. Кожа в области ожога ужасно зудела, покраснела, и даже покрылась волдырями.

– Ты где так поранилась? – спросила Эрза, глядя на ожог.

Джулс достала из аптечки спрей и попшикала им на ногу.

– Пару дней назад на меня напал зараженный медведь – произнесла Джулс, морщась от боли. – Так вот: этот гад выстрелил в меня лазером.

– Какой ужас… Потерпи: вот когда мы доберемся до Катакомб, то там тебе помогут.

– Думаешь? – с сарказмом ответила Джулс и достала упаковку антибиотиков. – Вот, нашла в Роки-Шорс, может полегчает.

Эрза сняла со спины лук и принялась внимательно осматривать рукоять.

– Кстати, хотела спросить, – стараясь отвлечься от боли, поинтересовалась Джулс. – Это ты сама смастерила такой лук?

– Нет, его сделал папа. Стрелы смастерили из подручных материалов, еще будучи в лагере. Полезная штука, не так ли?

– И еще хотела спросить… Когда мы дойдем до Катакомб, что ты планируешь делать? Останешься там?

– Я не знаю, – вдруг нахмурилась Эрза. – Наверное, я об этом еще не думала.

– Понятно, – Джулс поняла, что столь личные вопросы лишь пугают девочку. – А с чего ты вообще взяла, что они нас приютят? Так еще и помогут нам?

– Так говорил мой папа, – просто ответила Эрза.

Дождь закончился спустя полчаса. Джулс убрала палатку и вместе с Эрзой они подошли к заброшенному рыболовному судну. Джулс забралась на палубу и приблизилась к каюте.

– Кажется, дверь закрыта, – Джулс заглянула в разбитый иллюминатор, но ничего не увидела. – Думаешь, стоит залезть внутрь?

– Вдруг там что полезное, – сказала Эрза.

Она обвела взглядом палубу и увидела валявшуюся неподалеку фомку.

– Подай мне вон ту палку.

Джулс вставила конец фомки в щель между дверью и косяком и что есть силы надавила на рычаг.

Каюта капитана открылась. Джулс включила фонарь, выхватила из кобуры пистолет и зашла внутрь.

– Стой снаружи, – приказала она Эрзе.

Небольшое помещение погрязло в плесени и наростах серой слизи. На полу, прислоненный к стене, лежал труп человека, поросший металлическими наростами.

Джулс внимательно изучила рубку. Каюта была абсолютно пуста: ни патрон, ни лекарств. Джулс наклонилась к трупу и принялась внимательно его изучать.

– Неужели это ты, капитан…

Мертвец схватил Джулс за руку. Она вырвалась из крепкой хватки киборга и выбежала на палубу.

– Киборг! – воскликнула Эрза.

– Что делать?! – Джулс одолевала паника. Ей определенно не хватало того адреналина, который она имела в схватке с медведем.

Эрза натянула тетиву у пустила стрелу.

Снаряд угодил в металлический нарост на теле киборга. Не ощутив боли, он с молниеносной скоростью ринулся на путников. Джулс выстрелила, но промахнулась. Эрза успела отскочить в сторону, и тогда киборг в безумном прыжке сбил Джулс с ног.

Эрза пустила еще одну стрелу, угодив противнику в спину. Киборг повалился на землю. Массивная, овиваемая проводами туша содрогалась от прерывистого дыхания…

– Беги! – закричала Эрза.

Не осознавая, что же она делает, Джулс спрыгнула с корабля и ринулась прочь. Она боялась посмотреть назад. А ведь теперь Эрза осталась один на один с хищником…

Джулс споткнулась о булыжник и упала на холодную землю, угодив прямо в скопление серой слизи. Она поспешно вскочила, пытаясь стряхнуть непонятной консистенции вещество, стекающее по ее защитному костюму.

Она собралась с силами и заставила себя вернуться к кораблю. Эрза возможно прямо сейчас погибает от лап кровожадного киборга, пока она, предавшись трусости, бежит прочь, спасая свою шкуру.

Джулс сделала глубокий вдох и подумала об отце. Что бы он сделал на ее месте? Что бы сделал Дэйв?

Она развернулась и вновь побежала к рыболовному судну. Запрыгнув на палубу, она увидела, как огромное тело киборга нависает над Эрзой.

Джулс прицелилась и выстрелила в противника. Монстр повалился наземь, но еще был жив. Эрза посторонилась от монстра и вонзила в него еще одну стрелу. Джулс подбежала и добила бывшего капитана корабля выстрелом в голову.

– Ты цела? – дрожащим от страха голосом произнесла Джулс.

– Да, – сказала Эрза, подымаясь на ноги.

– Я испугалась… – начала было Джулс, но осеклась. – Вытаскивай стрелы и уходим отсюда.

Эрза убрала стрелы в колчан и снова уставилась на труп.

– Пойдем, – Джулс взяла девочку под руку. – Мы ведь хотели отправиться в Катакомбы, помнишь?

Эрза молча кивнула, и вместе он двинулись в путь, прочь от мертвого порождения слизи.


***


Они продолжили свой путь к видневшимся вдали скалам. Странники пробирались между невысокими взгорьями, то и дело натыкаясь на соцветия металлических цветов – во всем остальном это была все та же, лишенная даже намека на растительность, серая пустыня.

Путь к скалам оказался гораздо дольше, чем они предполагали. Вокруг было на удивление тихо и спокойно – ни животных, ни людей. Боль в ноге, слегка притихнувшая минувшим вечером, заискрилась новыми красками, а от того путь казался длиннее и сложнее для Джулс, ведь то и дело приходилось устраивать привал.

– Слушай, Эрза, – не выдержав, произнесла Джулс во время одного из привалов. – Там, на корабле, когда я убежала… В общем, ты не подумай, что я решила тебя бросить одну с этим монстром. Просто я не сразу сориентировалась…

– Я ни разу еще не видела их так близко, – призналась Эрза. – Мой отец видел, но я нет. А ты молодец, что вернулась. Я ведь сама сказала, чтобы ты спасалась…

Благополучно миновав невысокий подъем, они вышли на край невысокого обрыва. Внизу расстилалась большая равнина, опоясанная с трех сторон той самой возвышенностью, на которой стояли путники. Впереди вырисовывался силуэт черных скал. Место больше напоминало некое подобие кратера. Куда ни глянь, всюду произрастали серебристые конусообразные колонны, слегка приплюснутые у основания.

– Как будем спускаться? – спросила Эрза.

– Погоди, – Джулс указала вдаль, в сторону гор. – Видишь, у самого основания утеса?

Эрза прищурилась, пытаясь взглядом отыскать нужный объект.

– Ты про ту колонну? Да их тут много. Ты только посмотри: тут вся равнина усеяна серой слизью, вот они и выросли. А так как тут еще и гуляет сильный ветер, то они приняли вот такую форму.

– Нет. Эта башня не похожа на другие. К тому же она белого цвета.

– И что ты думаешь? Что там поселение людей?

– Возможно. Надо найти способ спуститься и подобраться поближе.

Сгущались сумерки. Путники сделали короткий привал и отправились дальше. Они одолели чуть ли не полмили, силясь найти относительно пологий спуск с обрыва. «Может, стоило сделать крюк и пойти в обход на расстоянии от скал?» – подумала Джулс. К счастью, спуск был найден: обрыв изворачивался на восток и плавно снижался к земле.

– Давай руку, – сказала Эрза. – Тут довольно крутой склон, так что спускаться надо аккуратно.

Не без труда сойдя на равнину, Джулс и Эрза оглянулись по сторонам. Вокруг залегли темные тени от нано-колонн, и вся равнина окутывалась под покровом сумрачного неба. Позади грозно нависал обрыв, а впереди простиралась пустошь.

– Уже темнеет, – сказала Эрза, глядя на льдистые звезды.

– Оставаться тут на ночлег нельзя, – заявила Джулс. – Надо все-таки обойти эти скалы, а там уже устроим привал.

– Тогда пошли.

Идти по открытой пустыне, еще и окутанной мраком ночи, было очень страшно. Никто не знал, что их может ждать впереди, у основания утеса. Яркий свет луны то появлялся, то скрывался за пеленой облаков; Джулс и Эрза шли от колонны до колонны, устраивая небольшой отдых у каждой из них.

Теперь, подойдя почти вплотную к скалам, Джулс окончательно уверилась, что впереди у черты скал находится некое поселение. Наверху вытянутой белой башни горел яркий свет, а территория вокруг была обнесена лазерным ограждением.

Джулс и Эрза спрятались за камнями и внимательно всматривались вдаль.

– Не помешал бы бинокль, – с досадой в голосе произнесла Джулс.

– Да и так все видно, – Эрза указала на основание башни. – Смотри.

Джулс перевела взгляд в указанное направление и увидела рядом с лазерным забором неясный силуэт человека, восседавшего на неизвестном ей животном. Создание передвигалось на четырех конечностях, и, судя по темному очертанию, имело некое подобие большого панциря на голове.

– Что это такое? – удивилась Джулс.

– Это Биониды, – сказала Эрза. – Помнишь, я тебе говорила, что Аиды единственные, кто сумели их укротить?

– Аиды? – Джулс посмотрела на Эрзу. – Ты хочешь сказать, что впереди лагерь Аидов?

– Он самый.

Джулс призадумалась. Уж не специально ли девчонка привела ее в это место? Она до сих пор не была уверенна в искренности Эрзы: действительно ли она говорит правду и отреклась ли она от Аидов. Может, это всего лишь ловушка?

Джулс внимательно изучила пути отступления. Биониды патрулировали периметр лагеря – Джулс насчитала около трех патрулей. Она включила карту и посмотрела, как лучше обойти скалы.

– С западной стороны идет ущелье, – сказала Джулс. – Как раз придется идти мимо лагеря. На картах он не обозначен.

– Нас могут увидеть вон с той башни, – сказала Эрза. – Но другого пути я не вижу.

– Если нас поймают, – твердо произнесла Джулс, стараясь внимательно углядеть реакцию Эрзы. – То меня скорее всего возьмут в плен. А тебя просто напросто убьют. Ты уверена, что стоит идти напролом?

– Решать тебе, – прошептала Эрза. В ее взгляде не было страха, а лишь полная покорность.

Джулс с минуту обдумывала дальнейшие шаги.

– Тогда пошли. Постараемся держаться как можно дальше от лагеря и этих самых Бионидов.

Джулс и Эрза вышли из укрытия и под покровом ночи засеменили в сторону скал, стараясь держаться в стороне от белой башни. У Джулс вдруг стало тяжко на сердце: страх преследования проснулся, взял ее в свои объятия, и не стремился больше отпускать. Два темных силуэта путников шли, и каждый из них был готов к тому, что их в любой момент заметит патруль.

Лагерь Аидов становился все ближе. Джулс наконец увидела Бионидов вблизи. Массивное тело состояло из синтетических мышц, повторяя анатомию быка, а большой металлический воротник на голове служил некой защитой для наездника.

Джулс и Эрза продвигались медленно, согнувшись в три погибели, стараясь держаться поближе друг к другу. Шаг за шагом они пересекали каменистую равнину, иссеченную сетью извилистых трещин и усеянную россыпями острых камней и наростов слизи. Возле очередного нагромождения камней они решили остановиться и внимательно оглядеть периметр.

Высокая башня, обнесенная лазерным забором, грозно нависала над путниками. Чуть поодаль раздались голоса: сквозь ночной сумрак шла группа людей, ведущая пленников.

– Что это за люди? – прошептала Эрза, выглядывая из укрытия.

Конвой остановился и подвел пленников к стене, приказав им выстроиться в ряд. После чего один из Аидов громогласно произнес:

– Мы, Альянс Идеологических Деятелей, исполняя волю нашего лидера Коена, обвиняем вас, сторонников умирающей группировки ERA, в саботаже и неповиновению нашим идеалам. Наказание осуществить путем расстрела, – и после секундной паузы уже более спокойным голосом произнес: – Кончайте их.

Прогремел короткий залп огня, эхом окатив пустынную равнину. Эрза отвернулась, дабы не видеть сцену казни; Джулс смотрела, как Аиды сваливают трупы в предварительно вырытую яму.

Джулс повернулась к испуганной Эрзе.

– Мы ничем им не смогли бы помочь, – попыталась успокоить ее Джулс. – Давай подождем, пока они уйдут, и тогда обойдем уже наконец эти чертовы скалы.

Снова двинувшись в путь, она вдруг ощутила невыносимую усталость. «Как же хочется просто лечь и забыться…» – подумала она, но сцена расстрела тяжким пятном стояла у нее перед глазами. А вдруг, всех ее друзей, а также многих жителей Биг-Лэйк Сити, постигла такая же участь? Стараясь не думать об этом, она собралась с мыслями и не теряла бдительности.

– Стой! – воскликнула вдруг Эрза. – Я же совсем про них забыла. Смотри!

Джулс вгляделась в указанную сторону и увидела торчащую из земли невысокую установку, внешне напоминавшую антенну.

– Это детектор, – сообщила Эрза. – Такие выставлены по всему периметру. Мы тоже сооружали такие. Если мы пройдем рядом с ними, сработает сигнализация.

– Чудо, что мы до сих пор не наткнулись на них.

Измученные путники отступили от детекторов, и медленно пробирались между валунами, держась в стороне от лагеря Аидов.

Впереди тянулось ущелье. Массивные скалы нависали с двух сторон, защищая Джулс и Эрзу от призрачного взгляда врага. Лунный свет остался снаружи, и внутри прохода стояла кромешная тьма.

Спустя минут десять они миновали расщелину. Странники отошли от подножия скалы и пробирались крутым откосом по щебню, в сторону видневшегося впереди леса.

Стояла мертвая тишина. Из глубины зараженной чащобы исходило мягкое голубоватое свечение – металлические цветы, корни-кабели и прочие элементы мутировавшей биофлоры создавали иллюзию инопланетного пейзажа.

– Мы справились, – еле слышно произнесла Эрза. – Нас не поймали!

– Рано радоваться, Эрза, – нахмурилась Джулс. – Давай отойдем подальше.

Было решено не идти в глубь зараженной чащи, а устроить ночлег на окраине леса. Джулс включила палатку, села на землю и достала из рюкзака железный контейнер с жучками. Сняв шлем, она открыла емкость, ловким движением поймала насекомое и не глядя закинула его в рот. Чувство крайнего отвращения не смогло перебить голод, и Джулс, стараясь побыстрее проглотить безвкусное тельце жука, уже схватила второго.

Эрза сидела в отдалении и молча глядела на звездное небо. Джулс хотела было что-то сказать девочке, как-то ее подбодрить, но никаких мыслей не приходило в голову. Она знала, что Эрза, возможно, гораздо более сильна духом, нежели сама Джулс. Тем не менее, мысль о судьбе жителей Биг-Лэйк Сити не давала ей покоя.

Она убрала контейнер в рюкзак и вытащила из кармана старую бумажную фотографию. «Черт, я уже и забыла про нее», – подумала Джулс, вспоминая тот день, когда напали Аиды. Подложив сумку под голову, она легла на землю и глядела на фотографию, пока сон не взял ее в свои объятия.
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– Просыпайся, красотка.

Серая пелена облаков расступилась, позволив лазурному небу впервые за очень долгое время осветить собой умирающую землю. Джулс пробудилась ото сна и хотела было вскочить на ноги, но дуло направленной винтовки не позволило ей этого сделать.

Над Джулс стоял крепко сложенный мужчина, одетый в поношенный грязный комбинезон, обшитый со всех сторон заплатками и множеством самодельных карманов. Испещренное мелкими шрамами лицо скрывалось за кислородной маской. Краем глаза Джулс успела увидеть, что рядом с ней на коленях стоит Эрза.

– Без резких движений, – угрожающе прорычал незнакомец. – Встала на колени и руки за голову.

Джулс послушно поднялась и попыталась выполнить указание, но тут же почувствовала острую боль в ноге.

– Чего ты мешкаешся?! – нетерпеливо гаркнул на нее незнакомец. – Эй, Рэйджи, я держу их обоих на мушке. Обыщи их.

Чьи-то руки коснулись ее бедра и вытащили пистолет из кобуры. Человек по имени Рэйджи лихо присвистнул, вынул магазин и пересчитал обойму.

– И это все? – насмешливо произнес он.

– Просмотри ее получше, – произнес державший на мушке.

Рэйджи принялся водить руками по телу Джулс. Она медленно повернула к незнакомцу голову и суровым голосом произнесла:

– Будешь меня лапать, я тебе твою маску засуну в жопу, извращенец.

– О, вы слыхали?! – засмеялся Рэйджи. – А подружка-то наша с характером!

– Джулс, не надо… – прошептала Эрза.

– А тебе никто слова не давал! – воскликнул второй чужак.

Рэйджи вытащил из кармана Джулс флэш-карту. Внимательно ее осмотрел, после чего повернулся к своему напарнику и произнес:

– Итак, что мы имеем: две Аидки, блуждающие вдалеке от своего лагеря, вооруженные самодельным луком и одной обоймой пистолета. Интересно.

– Вы неправильно поняли, – с трудом сдерживая злость, сказала Джулс. – Мы никакие не Аиды. Мы просто идем на юг.

– Да что ты говоришь? – усмехнулся державший ее на мушке незнакомец. – То есть, та девчонка, с полосой поперек глаза, вовсе не Аид?

– Нет. Она жила с ними раньше, но теперь ее изгнали. Она уже давно отреклась от них, поверьте мне.

– И тебя тоже изгнали?

– Я из Заповедника Биг-Лэйк Сити, к северу отсюда. На нас как раз напали Аиды, и я вынуждена была сбежать из поселения. А с этой девочкой мы повстречались в пути, и теперь путешествуем вместе.

– На юг, верно?

– Да, к Катакомбам.

Повисло молчание. Незнакомец призадумался и даже немного опустил винтовку.

– Ты что, веришь ей, Сэм? – возразил Рэйджи. – Да она же врет с три короба!

Незнакомец поднял ладонь, требуя тишины. После чего обратился к Джулс.

– Как тебя звать?

– Джулс.

– А девчонку?

– Эрза.

– И что вы забыли в Катакомбах?

– У меня нет никакой провизии, ни еды, ни патрон. Поэтому я очень надеюсь на их помощь. Чтобы потом отправиться дальше.

– Это куда же?

– В Пантэон.

Стоявший рядом с ней Рэйджи лихо присвистнул. Сэм изумленным взглядом воззрился на Джулс.

– Вот это ты завернула, – сказал Сэм. – Ты намереваешься туда пешком дойти?

– Пока я не вижу другого способа это сделать, – не теряя самообладания, ответила Джулс. – Вы же кочевники, верно?

– Молодец, соображалка у тебя работает.

– Так вот, я иду в Пантэон, можно сказать, по поручению одного из ваших. Айзек. Лысый, сложен как бык. На голове татуировка. Знаете такого?

– Айзек… – Сэм задумался, силясь вспомнить это имя. – Что-то знакомое.

– Я, кажется, знаю, о ком она говорит, – сказал вдруг Рэйджи. – Мы как-то вместе путешествовали на северо-востоке страны, искали лекарства для одного из Заповедников. Правда, это было очень давно. Так он, получается, еще жив?

– Насколько я знаю, да, – сказала Джулс.

В глубине леса раздался треск. Рэйджи схватил винтовку и прицелился на шум.

– Что это было? – спросил Сэм, не сводя оружия с Джулс.

– Черт его знает. Это же зараженный лес, тут кто уго…

Джулс и Рэйджи первыми увидели источник шума. Выглядывая из под тени деревьев, на них смотрели кроваво красные глаза волков-киборгов. Джулс с содроганием вспомнила того самого медведя, напавшего на нее: тело все также покрывали металлические наросты, светящиеся провода, синтетические волокна…

Стая хищников не заставила себя ждать. Застывший на мгновение предводитель стаи хрипло взвыл, словно бы подавая сигнал к атаке.

– Стреляй! – крикнул Сэм, направил ружье в сторону волков и открыл огонь.

Пара метких выстрелов, и предводитель стаи, не успев добежать до кочевников, упал замертво.

Но окружавшее их кольцо хищников, потеряв вожака, вопреки обычаю не думала отступать. С коротким рычанием киборги бросились на людей.

– Эй! – закричала Джулс. – Дайте мне оружие!

Рэйджи кинул ей пистолет. Джулс поднялась на ноги и, сквозь шквал огня, подбежала к Эрзе.

– Ты в порядке? – сбивчиво спросила Джулс. – Бери лук и стреляй!

Один из волков пересек лазерную стену палатки и в яростном прыжке кинулся на Джулс. Повалив ее на землю, он навис над ней своим мощным телом и, обнажив острую пасть, пытался впиться своей жертве в шею.

– Получай! – крикнула Эрза и вонзила хищнику нож в спину.

Джулс оттолкнула ногой киборга и отползла от него. Еще живой, но раненый волк был тут же повержен выстрелом в голову от подошедшего ей на помощь кочевника.

– Вставай быстрее! – протянул ей руку Сэм. – Они пытаются нас окружить!

Джулс быстро одела на голову шлем. Эрза тем временем уже схватила свой лук и натянула тетиву, готовая пустить стрелу. Волки бежали врассыпную, намереваясь зайти к врагу с фланга.

Издав громогласный рык, зверь прыгнул вперед. Прозвенела спущенная тетива, и стрела пронзила киборга в покрытое сваленной шерстью брюхо. Коротко взвыв, он рухнул на землю.

Звери нападали со всех сторон. Джулс стреляла, пересчитывая в голове каждый из оставшихся у нее патрон. Пытаясь повергнуть одного из волков, она промахнулась, и пуля рикошетом отскочила от стального нароста на теле хищника. Рэйджи добил зверя метким выстрелом, после чего кинул свое ружье Джулс.

– Целься в голые места! – крикнул ей кочевник, доставая из кобуры револьвер.

Поляна возле палатки была усеяна трупами киборгов. Стая поредела, и волки постепенно начали отступать. Сэм стрелял хищникам вслед, пока последний из мутантов не скрылся в гуще леса.

– Твари, – злобно произнес Сэм и осмотрел свое окровавленное предплечье. – Зацепил, все-таки.

– Круто мы их уделали, да? – кивнул Рэджи, после чего повернулся к Джулс. – А ты тоже не промах. Хотя стоило бы целиться получше. Сама же видишь, что они все в наростах.

– Я уже имела дело с медведем, – произнесла Джулс, возвращая винтовку кочевнику. – Того по крайней мере с одного выстрела было не убить.

– Возьми винтовку себе, – махнул рукой Рэйджи. – Она тебе нужнее. Девчонка тоже молодец. Как тебя еще раз звать, Эрза?

– Так точно. А для человека, державшего меня на мушке пару минут назад, ты слишком уж подобрел.

Рэйджи снова засмеялся. Сэм продезинфицировал рану, после чего повернулся к Джулс.

– Уберите сначала палатку, а потом поговорим.

Джулс выключила лазерный купол и убрала прибор в рюкзак.

– Так вы нас отпускаете?

– Считай, что я тебе поверил, – сказал Сэм. – Но я не совсем понимаю, какую цель ты преследуешь, пытаясь добраться до Пантэона. Наверное, это и не мое дело. Но заранее предупреждаю: добраться до Катакомб вам будет крайне тяжело.

– А вы были когда-нибудь в Катакомбах? – спросила Джулс.

– Я лишь приблизительно знаю, где они находятся. Катакомбы располагаются под землей, к востоку от сюда, на месте сохранившихся руин города Кэптон. Я знаком с патрульными, охраняющими поселение на поверхности – у меня с ними хорошие отношения. Но вот внутрь они нас, кочевников, не пускают. И ведь даже не показывают, где находится вход в подземелье. Оно и верно – жители Катакомб активно помогают повстанцам, а Аиды уж такого точно не простят. Так что предосторожность превыше всего.

– Далеко до туда идти?

– Прилично, – нахмурился Сэм. – Но мы можем помочь вам добраться до патрульных. А там они уж сами пускай решают, можно вам доверять, или нет. А тебе, девчонка, – Сэм обратился к Эрзе. – я настоятельно советую смыть эту полосу с лица. В случае, если вы наткнетесь на Аидов, за своих сойти все равно не получится. Если они и правда тебя изгнали, то они сразу идентифицируют этот факт.

Эрза продолжала сердито смотреть на кочевника.

– Она не особо доверяет чужакам, – пояснила Джулс. – Тем более тем, кто наставлял на нее оружие.

– Ясно, – кивнул Сэм. – Ну как, проводить вас?

– Я буду очень признательна, – выдохнула Джулс; Эрза дергнула ее за рукав.

– Ты уверена, что мы можем им доверять?

– Боюсь, у нас нет другого выхода. Сами мы до этих Катакомб будем идти чуть ли не неделю.

– Если вы готовы, то нечего тут мешкать, – сказал Сэм. – Нам придется пробираться через лес, другого пути нет.

– А если на нас снова нападут киборги?

– В таком случае, будьте на чеку.

– Вы кое-что забыли, – вспомнила Джулс, повернувшись к Рэйджи. – Моя флэш-карта.

– А, ты про это, – кочевник достал из кармана носитель информации и принялся небрежно крутить его в руках. – А что на ней, твои откровенные фотографии?

– Отдай ей флэшку, дурень, – приказал Сэм.

Рэйджи шагнул к Джулс и протянул ей карту.

– Раз все готовы, тогда вперед, – сказал Сэм. – Впереди нас ждет нелегкая дорога.
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Путники отошли от подножия скалы и продвигались вглубь леса, тщательно вслушиваясь в окружавшую их призрачную тишину. Клочья тумана покрыли собой подлесок и усеянную щебнем землю, так что создавалось впечатление, что процессия движется по щиколотку в аморфном веществе.

Некоторое время они молча и споро шагали по тропинке на запад, сквозь заросли металлических деревьев, рядом с тянувшимся отлогим каменистым скосом. Процессия молчаливо шла, и каждый из них готов был в любой момент принять бой с нежданным противником.

Над головами путников промелькнула огромная тень. Джулс устремила взгляд на небо, но не успела увидеть ее источник.

– Орнты, – сказал Сэм. – Летающие твари, порождение нано-субстанции. Они обычно обитают в горах, но иногда могут охотиться и на равнине. Вот это – настоящий хищник, не чета волкам.

– Я не перестаю удивляться, насколько сильно изменилась планета, – призналась Джулс.

– Лучше сейчас не думать об этом. Не теряй бдительности.

Они продолжили свой путь на запад. Спустя полчаса они спустились в неглубокую ложбину и сделали привал. Кочевники разложили свою палатку, гораздо большую, чем у Джулс, достали сушенные грибы, жучков и недоеденные консервы.

– А где вы берете провизию? – спросила вдруг Эрза, глядя на контейнер с сухпайком. – Воруете?

– Мы ни у кого никогда не воруем, – огрызнулся Рэйджи, злобно глядя на девчонку. – Это вам в «АИД» так мозги промывают?

– Нас учили, что кочевники всего лишь шайка мародеров, – без тени смущения произнесла Эрза, кидая в рот жучка.

– Ах вот оно как! – воскликнул Рэйджи, откладывая в сторону контейнер. – Слыхал, Сэм! А ведь мы им еще и помогаем!

– Остынь, – спокойно сказал Сэм, после чего обратился к Эрзе. – А тебе следует запомнить, что мир немного отличается от того, как его рисуют Аиды. Я вот еще помню, когда Америка и весь мир выглядели совсем иначе. У нас были города, дороги, заводы, аэропорты… Мы могли путешествовать и ездить в соседние страны. Все вот это, – Сэм обвел взглядом окрестности. – было настоящей природой. Никаких тебе кислородных масок, киборгов, проводов, растущих из земли. Никаких тебе металлических гор, бионидов, железных растений и прочего. Мы жили, дышали воздухом, и наслаждались этим

Эрза спокойно ответила:

– Наслаждаться жизнью могли лишь богатые люди в мега корпорациях. Я хоть и не жила в прежнем мире, но прекрасно знаю, что там была лишь нищета и безработица.

– Ух ты! – присвистнул Рэйджи.

Джулс коснулась плеча Эрзы и прошептала:

– Послушай, сейчас не лучшее время…

– Конечно! – воскликнула Эрза. – Ты так просто доверилась этим чужакам, и даже не знаешь, куда они тебя ведут!

– Тебя никто не держит, – все тем же спокойным голосом произнес Сэм, но уже чувствовалось, что терпение его на грани. – Можешь валить обратно к Аидам. Судя по твоей риторике, ты не шибко отличаешься от них. Так что либо идите пешком, либо запасайтесь терпением и доверьтесь мне.

Сэм угостил провизией Джулс и Эрзу (Рэйджи косо поглядел на сердобольного кочевника), после чего, немного отдохнув и собравшись с силами, они продолжили свой путь.

Пробираясь сквозь невысокие заросли фосфоресцирующих кустарников, они увидели в отдалении кабана-киборга.

– Стойте, – Сэм поднял руку, остановив процессию. – Впереди кабан.

– Он опасен? – спросила Эрза.

– Эти животные всегда ведут себя по-разному. Но чаще всего он не нападают на человека, если только не загнать его в угол.

– А зачем его загонять в угол?

– Ради мяса. Он хоть и в металлических наростах, но все же кабан. А еще вот что: посмотри на его светящиеся клыки. Это орудие очень хорошо ценится среди кочевников.

– Так мы сейчас будем на него охотиться? – в недоумении спросила Джулс.

– Нет, конечно, – усмехнулся Сэм. – Если только Эрза сможет подстрелить его из своего лука. Ну как, получится?

Эрза засмущалась, после чего посмотрела на кабана и произнесла:

– Я не знаю… Не гарантирую…

– Попробуй. Если выстрелим из огнестрельного оружия, то разбудим всю живность в лесу. А твой лук никто не услышит. Если промажешь, то ничего страшного.

Эрза натянула тетиву и прицелилась. Воздух разрезал свист летящей стрелы. Острие наконечника вонзилось в брюхо кабана: животное издало протяжный визг, пробежало пару метров и упало навзничь.

– Отлично! – Рэйджи похлопал Эрзу по плечу. – Метко стреляешь!

Сэм подбежал к кабану. Киборг еще дышал: кочевник достал из-за пазухи нож и перерезал ему глотку. Эрза отвернулась, стараясь не смотреть, как темная кровь стекает на твердую почву.

– Еды до Катакомб нам хватит, – сказал Сэм. – Так что не будем терять время на мясо. А вот клыки я заберу…

Сэм отрезал с кабана излучающие голубоватый свет острые наросты и кинул их в рюкзак. Джулс смотрела по сторонам, зачарованная еле заметной пульсацией леса.

– Все, с него достаточно, – Сэм подошел к остальным. – Не устали?

– Нет, – сказала Эрза, старательно отводя взгляд от трупа животного.

– Держи, – Сэм протянул ей окровавленную стрелу. – Не стоит тратить снаряды просто так.

Путники двинулись дальше, пересекая густые заросли серебряного леса. Вскоре они вышли к подножию поросшего нано-камышом пологого склона. Вокруг растений летали жучки: Рэйджи на ходу поймал нескольких и убрал в небольшой контейнер.

Густой лесной массив вскоре закончился, и их взору открылась усеянная сугробами из серой слизи равнина. Даже сквозь туманную дымку Джулс разглядела вдали силуэты нескольких Долгоногов, медленно перебирающих своими длинными конечностями.

– Это значит, что впереди река, – заметил Сэм, глядя на животных. – И причем полноводная. На ее берегу мы спрятали вездеход.

Они пустились в путь, лавируя между скоплениями слизи, то и дело спотыкаясь об скрытые в тумане камни. Спустя полмили они сошли с небольшого пригорка и вышли к речушке, стремительно несущей свои воды на восток.

Кочевники остановились и принялись рассматривать противоположный берег.

– Течение довольно сильное, – сказал Сэм. – Что является крайней редкостью на сегодняшний день. На тот берег можно подобраться по камням, пересекающим реку.

Сэм зашагал вдоль берега, остальные последовали за ним. Джулс подошла к кромке воды, достала флягу и наполнила ее водой.

– Система самофильтрации? – улыбаясь, спросил Сэм, когда Джулс догнала процессию. – А ты неплохо экипирована. Как назывался ваш Заповедник, напомни?

– Биг-Лэйк Сити.

– Знаю о таком. Это не так уж далеко отсюда. Считается мирным поселением. Интересно, почему же Аиды на вас напали?

– Хороший вопрос.

– Эти гады всех переманивают на свою сторону. Хуже всего приходится поселениям ERA, ведь их и так осталось не очень много, и потому они не в состоянии защитить себя в должной степени. Однако сейчас начинает появляться тенденция к образованию союзов: несколько Заповедников или иных поселений заключают договор на взаимное сотрудничество, обмен знаниями, оружием, создают общую армию.

– У нас было что-то похожее с Метеостанцией, – сказала Джулс. – Мы вели торговлю, пока те не решили установить для нас бешенный налог.

– Метеостанция производит лекарства, насколько я знаю. У этого Заповедника дурная репутация среди кочевников. Многие подозревают, что они активно сотрудничают с Аидами, поставляя им ресурсы.

– Тот кочевник, Айзек, работал с ними, когда мы вели переговоры. Обеспечивал им защиту.

– Я не знаю Айзека, – сказал Сэм. – Но это очень глупо с его стороны. Кочевники часто выступают в качестве фрилансеров и заключают контракт с различными Заповедниками на оказание каких-либо услуг. В основном, как ты, верно, выразилась, это обеспечение защиты, охрана, но также это может быть поиск пропавших вещей, курьерские услуги и так далее. Какие цели преследовал Айзек, работая на таких двуличных уродов, я не понимаю. А вот и наш транспорт.

Туман слегка рассеялся, и на противоположном берегу они увидели вездеход, стоявший у подножия берегового обрыва. Путники перешли реку по торчащим из воды камням и подошли к электрокару, сгрузив поклажу в открытый кузов.

– А куда вы изначально держали путь? – спросила Джулс, разглядывая машину. – Куда вы шли, когда наткнулись на нас?

– Осматривали периметр, – ответил Рэйджи. – У нас заканчиваются портативные генераторы, а у Аидов, помимо охраняемого связного пункта за теми скалами, бывают еще и перевалочные станции в этом районе. Вот и планировали поживиться, так сказать.

– Кажется, кто-то был недоволен, когда его назвали мародером, – усмехнулась Эрза и направилась к реке.

– Планы поменялись, – заявил Сэм, облокотившись о корпус вездехода. – Отвезем их, заодно и попросим жителей Катакомб обеспечить нас зарядом и патронами. Это будет проще и безопаснее, чем блуждать на подконтрольной Аидам территории.

– А как же сырье для Церия? – спросил Рэйджи.

– Сырье для Церия добудем позже. Пускай сначала выдадут генераторы. Заряда пока хватит, так что до Кэптона доедем. Ну чего, раз все готовы, то нечего терять время: залезайте в кузов и поехали. Ты чего там делаешь, девчонка?

Эрза сидела на корточках возле воды и пыталась смыть с лица красную полосу. Стоило ей повернуться к остальным, как Джулс увидела, что особого успеха она не добилась.

– Чем же они вас так малюют, а? – возмутился Сэм. – Сейчас нет на это времени, надо было раньше смывать. Все, поехали.

Джулс, Эрза и Рэйджи сели в открытый кузов вездехода.

– Впереди нас ждет пересеченная местность, – крикнул Сэм из кабины. – Так что держитесь покрепче за поручни, будет сильно трясти.

Слегка покачнувшись на месте, электрокар медленно и почти беззвучно двинулся вдоль берега, без труда заехал в горку и направился на восток.


***


Все тот же серый пустынный пейзаж, усеянный грядами геологических нано-образований: Джулс явственно вспомнилась ее первая поездка за пределы Заповедника, в составе делегации Биг-Лэйк Сити. Хоть переговоры и происходили лишь несколько дней назад, создавалось ощущение, что то было в другой жизни. Никто из пассажиров вездехода не произнес ни слова, пока Сэм вел их между кочек в сторону Кэптона.

Воспоминания о Заповеднике новой волной захлестнули Джулс. Она вспомнила об отце и о его внезапной болезни. Жив ли он? Жив ли Дэйв, и думает ли он о ней?

Джулс достала из кармана фотокарточку и принялась ее рассматривать.

– Это твои друзья? – спросила вдруг Эрза.

Джулс кинула скорый взгляд на девочку, после чего произнесла:

– Да. Вот этот человек в очках – мой отец, руководитель Заповедника. Мой отец старовер, и не признает электронные фотографии, так что снимки он делает исключительно на старый фотоаппарат с пленкой. А это Дэйв, – Джулс указала пальцем на рыжеволосого парня. – мы с ним были друзьями еще до Судного дня.

– Твой бойфренд? – улыбнулась Эрза.

– Не совсем, – уклончиво ответила Джулс. – Там все немного непонятно. А вот это, – поспешила перевести разговор Джулс. – Паоло, наш связист. Это фото сделано незадолго после того, как Биг-Лэйк Сити обрел независимость.

Машина свернула с пересеченной местности на ровную гладь шоссе. Джулс обратила внимание, что дорога, идущая посреди пустыни, выглядит вполне ухоженной.

– Тут раньше проходила федеральная трасса, – пояснил Рэйджи, увидев изумление на лице Джулс. – После Судного дня ERA взяли под контроль этот участок дороги, ведущий к Кэптону, и обслуживали ее. Именно поэтому по ней еще можно ездить. Правда, ближе к черте города она обрывается.

Вездеход плавно катил по шоссе, а вокруг, сколько хватило взгляда, простиралась все та же покрытая серебристым инеем пустыня. Время от времени на горизонте появлялись причудливой формы геологические нано-объекты, а иногда и стаи пасущихся Бионидов, поглощающие редкие оазисы травы и кустарников.

Спустя минут двадцать Сэм громогласно произнес:

– А вот и Кэптон, друзья.

Вдалеке, на фоне высоких заснеженных гор, появились силуэты громадных заброшенных небоскребов. Бывший мегаполис лежал в руинах, и некоторые его высотки со временем начали наклоняться, и теперь словно бы подпирали соседние башни.

Стоило путникам въехать в Кэптон, как они тут же оказались в объятиях призрачного заброшенного города. Повсюду стояли развалины некогда величественных зданий; голые, лишенные стекла фасады небоскребов грозно нависали над запруженной проржавевшими автомобилями улицами. Наросты серой слизи расползались по зданиям, дорогам, переулкам; нано-растения пробивались сквозь трещины в асфальте, овивали стеблями остатки стен.

Сэм не без труда подобрался к центру города, после чего заглушил движок и вышел из вездехода. Джулс, Эрза, и Рэйджи спрыгнули с кузова: задрав головы, они молчаливо всматривались в нависшие над ними небоскребы.

– Ух ты, – прошептала Эрза. – У меня такое чувство, что они сейчас упадут.

– Надеюсь, этого не произойдет, – сказала Джулс.

– Ты была раньше здесь?

– Нет.

Сэм скрестил руки на груди и облокотился об электрокар.

– И что теперь? – нетерпеливо спросила подошедшая к нему Джулс.

– Я уже связался с проводниками по интранету, – невозмутимо заявил Сэм. – Будут тут с минуты на минуту. Расслабься.

– Тяжело тут расслабиться, особенно когда стоишь посреди ржавых башен.

– Так они же не страшные, – усмехнулся Сэм, глядя на небоскребы. – В этом мире стоит многого бояться, но покосившиеся здания явно не стоит причислять к своим фобиям. Знаешь, сколько я облазил таких высоток? И эти в том числе. Многие, как и ты, боятся высоты и хрупких пролетов, а потому, чем сложнее добраться до какого либо места, тем больше полезных артефактов можно там сыскать.

– И что же вы с ними делаете? Продаете?

– Чаще всего обмениваем. Валюта в виде батареек действительна разве что в Пантэоне: тут ты вряд ли что на них купишь, даже в Заповедниках. Поэтому в основном мы требуем пищу, ресурсы, патроны и так далее.

– И вам нравится этим заниматься?

– Чем?

– Шарить по руинам, бродить по пустынному миру. Неужели это не давит на вас? То, во что превращается наша планета – неужели вам не страшно?

– Страх есть в каждом из нас. Но вот позволить ему завладеть всем нашим нутром может лишь сам человек. Это как рак – его клетки есть всегда, но лишь иногда они пробуждаются и сжирают человека заживо. Так же и страх. Я прекрасно чувствую его, но в тоже время вижу, что ты достаточно сильна духом, чтобы противостоять ему.

Неподалеку раздался гудок. Из-за поворота выехал бронированный грузовой электрокар и остановился рядом с вездеходом кочевников. Из машины вышло трое вооруженных людей в защитных костюмах и гермошлемах. Один из них, быстро посмотрев на Эрзу, уверенным шагом направился к Сэму.

– Какие люди! – произнес он низким басом, кротко кивая в знак приветствия. – Что-то последнее время ты не частый гость в наших краях.

– Да вот ходят слухи, Фил, что вы начали прикармливать местных повстанцев из «АИД», а это уже черевато неприятностями для вашего поселения. Я удивлен, как вас еще на воздух то не подняли.

– Ну, мы тоже не пальцем деланные, – сказал Фил и повернулся к Джулс. – Это и есть та девчонка, о которой ты говорил?

– Она самая, -подтвердил Сэм. – И с ней еще вон та девочка. Ее изгнали из «АИД», и, если я правильно понял, они теперь путешествуют вместе.

– Я провожаю ее в Катакомбы, – робко сообщила Эрза, подойдя к Джулс. – Мы с папой хотели до вас добраться, но не успели. Отца убили.

– Интересно, – покачал головой Фил. – Значит, девочка предала своих и теперь решила найти у нас приют, чтобы спрятаться от Аидов. Ну а ты с какой целью к нам пришла? – обратился он к Джулс.

– На мой Заповедник, где я жила, напали. Я вынуждена была бежать, и сейчас держу путь в Пантэон.

– Пантэон? – наигранно удивился Фил. – Может, еще на луну слетаешь?

– Мне необходимы ресурсы. Было бы не плохо обзавестись каким-нибудь транспортом и поговорить с человеком, кто знает туда дорогу.

– Ну ты и загнула!

– Я понимаю, что возможно прошу многого, – спокойно сказала Джулс, готовая к такой реакции. – Но на ваше поселение моя последняя надежда. Когда я убегала из Заповедника, у меня не было ни времени, ни сил все как следует обдумать. И теперь я просто нуждаюсь в отдыхе и посильной помощи от людей, знающих, как не погибнуть в этом мире.

Фил с минуту думал, переводя взгляд то на Джулс, то на Эрзу.

– Ладно, – наконец произнес он. – Финальное решение все равно не за мной – я всего лишь патрульный. Я отведу вас в Катакомбы прямиком к нашему руководителю, а он уже сам решит, что делать с вами двумя. И знай, – Фил угрожающе ткнул пальцем в сторону Джулс. – единственная причина, по которой я согласился впустить вас в поселение, это мое давнее знакомство с Сэмом. Можно сказать, что он за вас поручился.

– Спасибо, – произнесла Джулс. – И вам тоже спасибо, Сэм.

– Пока ты в надежных руках, а впредь береги себя, – сказал Сэм, после чего повернулся к Филу. – Мне нужны портативные генераторы и еще кое-какие ресурсы. Я говорил тебе по интранету.

– Я помню, – махнул рукой Фил. – Давай сперва разберемся с этими двумя, а затем решим вопрос с тобой.

К ним подошли двое патрульных, стоящих все это время возле грузового электрокара. В руках они держали продолговатый прибор, внешне похожий на пробирку.

– Вам ведь сообщили правила? – спросил Фил. – С целью безопасности мы скрываем свое конкретное местоположение. Так что транспортируем мы вас в бессознательном состоянии, дабы вы ничего не увидели и не услышали. Это не больно. Очнетесь вы уже в Катакомбах.

Джулс хотела было что-то спросить, но не успела. Патрульный приложил прибор к ее руке, и каким то непостижимым образом он сработал, даже через ткань защитного костюма. Все кругом подернулось дымкой: тотчас навалилась невыносимая усталость, словно тяжелые оковы, тянущие ее вниз. Джулс последний раз глянула на мутный силуэт Сэма, и лишилась чувств.
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Катакомбы


Джулс проснулась и открыла глаза. Она сразу поняла, что лежит в кровати. Яркий синеватый свет освещал стерильно чистую белую комнату, сильно напоминавшую операционную.

Она не знала, сколько пробыла без сознания – голова раскалывалась, словно от удара. На секунду ей показалось, что все ее путешествие было лишь кошмарным сновидением, и сейчас она находится в своей комнате в пределах Биг-Лэйк Сити. Но мираж быстро рассеялся, стоило ей увидеть незнакомого человека в другом конце помещения.

Ей совсем не хотелось вставать. Она лежала на койке и попыталась сфокусировать взгляд на человеке.

– Кто вы? – надломленным голосом произнесла Джулс.

Незнакомец, рассматривавший что-то у дальней стены, резко дернулся и повернулся на звук. Увидев проснувшуюся Джулс, он театрально взмахнул руками и косолапой походкой направился к ней. Одет он был в кожаную куртку, плотно обтягивающую его грузное тело, а редкие седые волосы на лысеющей голове лишь подчеркивали полноту лица. Подойдя к Джулс, он посмотрел на нее сквозь затемненные очки.

– Ну надо же! – радостно воскликнул человек. – Смотрите, кто очнулся!

Джулс медленно поднялась и села на край кушетки. И тут же почувствовала, как закружилась голова.

– Действие нашего транквилизатора весьма сильное, – сказал незнакомец. – Но не переживай, оно быстро пройдет. После него иногда побаливает голова, в редких случаях возможна рвота. Но я уверен, что сегодня этого не случится. Кстати, меня зовут Хьюго, и я руководитель данной коммуны, – улыбнулся он во все зубы и протянул Джулс свою мясистую ладонь.

Джулс не ответила на приветствие. Она обвела взглядом комнату и спросила:

– Как долго я спала?

– Чуть больше суток, – нисколько не смутившись сказал Хьюго, заложив руки за спину. – Сейчас у нас полдень, если ты это хочешь знать.

– Где Эрза? – спросила Джулс.

– А, ты про ту чудную девочку? Как же, она уже давно очнулась. Умная малая, с характером! Хотя и неособо уж разговорчивая, могу сказать. Кстати, она про тебя тоже спрашивала. Мы тут уже успели провести ей экскурсию по…

– Я хочу ее увидеть, – перебила его Джулс.

Хьюго озадаченно посмотрел на нее.

– С ней все в порядке. Моя помощница присматривает за ней. Она нам уже успела кое-что рассказать, но многое утаила. Сказала, что если ты сочтешь нужным, то сама расскажешь.

– Я хочу видеть Эрзу, – твердо повторила Джулс.

– Уверяю, с ней…

– Сейчас же.

Хьюго с досадой воззрился на Джулс. После чего закатал рукав и обратился к смарт-браслету:

– Джессика, приведи сюда девчонку. Миссис Джулс желает удостоверится, что с ней все в порядке.

Джулс схватилась за голову: боль не унималась. Она посмотрела на улыбающегося Хьюго и спросила:

– А где мои вещи?

– Вон тут, – Хьюго указал на стеллаж в дальнем конце комнаты. – Мы их даже не трогали, лишь просканировали. Но, в целях твоей же безопасности, мы провели обеззараживание и обыскали твой защитный костюм. Пистолет и винтовка сданы в хранение, так как на территории Катакомб ношение оружия запрещено – такие уж у нас правила. Мы также осмотрели твой гермошлем, и нашли в нем небольшую разгерметизацию, так что впредь обеспечим тебя новым шлемом или кислородной маской.

Открылись раздвижные двери, и в комнату вошла темноволосая молоденькая девушка в очках, ведущая под руку Эрзу. Джулс заметила, что на лице у Эрзы отсутствует полоса Аидов – очевидно, она и впрямь очнулась намного раньше Джулс, и уже успела воплотить пожелание Сэма и приняла душ.

– Ты как? – спросила Джулс, когда девочка неуверенным шагом двинулась к ней. – Все в порядке?

– Да, все хорошо, – сказала Эрза. – Меня уже накормили, и еще провели небольшую экскурсию по Катакомбам. Даже показали игровую комнату, представляешь! А ты как?

– Голова немного болит, а так все хорошо.

– Как твоя нога?

Джулс только сейчас вспомнила о ней. Посмотрела на рану и увидела свежую повязку. Она поспешно развязала бинт и с удивлением обнаружила, что никакого ожога больше нет.

– Мы уже успели тебя подлатать, как видишь, – оскалил зубы Хьюго. – Наша лазерная установка и нужные лекарства сделали свое дело. Не без помощи медицинских роботов, конечно же. Зато теперь нога тебя больше не побеспокоит.

Джулс медленно встала с кровати.

– Спасибо большое, что приютили нас. Приношу извинения за предосторожность, но ведь сами знаете, в какие нынче времена мы живем.

– Конечно, конечно, – махнул рукой Хьюго. – Как видишь, мы вовсе не кусаемся! Очень жаль, что отец юной леди так и не сумел до нас дойти. Мы с огромной радостью оказываем помощь всем тем, кто настроен против этих кровожадных террористов. Никогда не поздно ступить на праведную тропу, верно? – подмигнул глазом Хьюго, глядя на Эрзу.

Джессика подошла к Хьюго и спросила руководителя Катакомб:

– Вы ей сказали о медобследовании?

– Ах, да, – Хьюго ударил себя ладонью по лбу. – Тут такое дело: мы вынуждены провести забор крови и иных жидкостей для общего обследования. Не переживайте, никакого вреда это не принесет. Только после этого мы сможем официально перевести вас из карантинной зоны в общие помещения.

– И что это значит? – с недоумением спросила Джулс.

– Наш медицинский робот сегодня приедет к тебе в комнату и произведет забор крови. Так же рекомендую принять душ и сходить в туалет. Забор биоматериала произойдет автоматически. Душевая находится в углу комнаты.

– Ладно, – после паузы сказала Джулс. – Эрза, тебя уже обследовали?

Эрза помотала головой.

– Мы решили дождаться, пока ты очнешься, – сказал Хьюго. – Чтобы забрать материал у вас обеих сразу. Так что мы сейчас покинем комнату, а ты можешь сходить пока в душ. Эрза уже помылась, верно? Нечего портить свое милое личико этой ужасной полосой Аидов. Так что, как-то так. Чистая одежда лежит на стеллаже, рядом с твоим рюкзаком.

Джессика взяла Эрзу под руку и увела ее из комнаты. Хьюго собрался уже было уходить, но внезапно спросил:

– Слушай, я же уже сказал тебе, что мы обыскали твой костюм? Так вот, я просто сгораю от любопытства. В одном из карманов я нашел флэш-карту. Что на ней?

Джулс посмотрела на Хьюго. Увидев наигранное непонимание на его лице, она ответила:

– Можно подумать, вы и сами уже не знаете.

Хьюго удовлетворенно улыбнулся.

– А тебя не проведешь, – сказал он, потрясся указательным пальцем. – Да, я уже примерно догадался, что на ней. Но это лишь мое дикое предположение, и я вынужден был спросить у тебя. Ладно, поговорим позже. А пока приведи себя в порядок.

– А где флэшка? – спросила Джулс.

– Она у нас, – сказал Хьюго и, увидев испуганное выражение лица Джулс, добавил: – Не стоит переживать, мы лишь взяли ее на хранение.

Хьюго заложил руки за спину и качающейся походкой вышел из комнаты.


***


Джулс снова села на кушетку и внимательно изучила комнату. Последние несколько дней она провела в условиях постоянной опасности, и теперь, оказавшись в убежище, до сих пор не могла почувствовать себя комфортно. Что-то странное проглядывалось в поведении Хьюго – но она никак не могла понять, что же именно.

Головная боль немного отступила. Джулс вскочила с места и подошла к душевой кабине. Ей хотелось смыть всю грязь, все раны минувших дней. Она разулась и грубо откинула в сторону ботинки. Ступать босыми ногами по холодному полу было неприятно. Недолго думая, Джулс стянула с себя защитный костюм, сняла часы, а затем и вовсе разделась догола.

Избавиться от одежды было равносильно тому, чтобы сбросить тяжелые, стесняющие движения, оковы. Джулс затаила дыхание и медленно шагнула в душевую кабину.

Освежившись, Джулс вышла из душа и схватила подготовленную Хьюго сухую одежду. Она переоделась, подошла к зеркалу и посмотрела на свое отражение. Под глазами появились едва заметные синяки – видимо, результат частых переживаний и плохого сна.

Джулс ненадолго погрузилась в свои мысли, как вдруг дверь беззвучно отъехала в сторону, и в комнату въехал робот на колесах, державший в механических руках специальный прибор.

– Добро пожаловать в Катакомбы, миссис Джулс, – произнес на одной ноте синтезированный голос. – Мне поручено произвести у вас забор крови.

– Валяй, – беспечно ответила Джулс, закатав рукав.

Робот приложил прибор к предплечью Джулс. Ощутив легкий укол, она увидела, как пробирка заполняется ее кровью.

– Готово, – доложил робот, после чего развернулся вокруг своей оси и уехал из комнаты.

– Эй, а я долго должна тут сидеть? – крикнула ему вслед Джулс, но двери уже закрылись. – Есть вообще-то хочется.

Она подошла к стеллажу и взяла свой рюкзак. Расстегнула и осмотрела содержимое. Все на месте. Отбросив его в сторону, она легла на кушетку и уставилась в потолок, стараясь обдумать нынешнее положение вещей.

Мысли шли одна за другой, но систематизировать их не хватало сил. Действительно ли ей помогут жители Катакомб? После встречи с руководителем она начинала в этом сомневаться. Вдруг все закончится тем, что они просто не отдадут ей флэшку?

Интересно, что теперь будет делать Эрза? Девочка пообещала ей помочь добраться до Катакомб, но вот что она будет делать дальше, она не говорила. Останется ли Эрза в Катакомбах? Если так, то оно и правильно. Она все же ребенок. Хотя в глубине души Джулс начинала чувствовать, что за эти пару дней, что они знакомы, между ними появилась некая связь, может, даже близость.


***


Прошел примерно час, когда в комнату вошла помощница руководителя Джессика.

– Хьюго желает видеть вас у себя в приемной, – бархатным голосом произнесла она.

– Наконец-то, – буркнула Джулс, вставая с кушетки. – Я полагаю, мои анализы в порядке?

– Все в норме. Приносим извинения за доставленные неудобства.

Джулс пошла следом за Джессикой и вместе они вышли из комнаты. Они ступали по ярко освещенным коридорам, а мимо них шли жители Катакомб, с любопытством глядевшие на Джулс; многие кланялись ей и с улыбкой на лице приветствовали гостью:

– Добро пожаловать к нам в обитель!

Джулс с недоумением повернулась к Джессике.

– А почему все такие радостные? Это из-за меня?

– Наше поселение полностью изолированно от внешнего мира, – поправив очки, сказала Джессика. – Обычно в других Заповедниках хотя бы присутствует защитный купол, через который видно мир по ту сторону лазерного ограждения. Мы же постоянно находимся под землей. Отсутствие неба над головой может очень сильно сказываться на нервной системе человека, а также на его психическом состоянии. Тебе знакомо это чувство, Джулс?

– Сложно сказать. Наверное, живя постоянно в столь мрачном бункере, я бы и впрямь свихнулась.

Открылись двери, и они очутились в главном атриуме. Огромный круглый зал венчали стеклянные арочные своды; вдоль стен тянулись длинные балконы, белоснежные лестницы, уводящие на верхние уровни, а посреди атриума стояла величавая хрустальная колонна, подпирающая необъятный потолок, обделанный стеклом, из которого лился полноценный дневной свет.

– А мы точно под землей? – с трудом сдерживая восторг, произнесла Джулс.

– Это имитация неба, – просто ответила Джессика. – Но соглашусь, масштабы поражают. Пойдем.

Джулс и Джессика спустились по винтовой лестнице на первый этаж и теперь пересекали запруженный людьми и служебными роботами зал. Когда они приблизились к хрустальной колонне, Джулс увидела внутри нее настоящую иву, понуро раскинувшую свои ветви.

– Это символичное древо, – сказала Джессика. – Снаружи почти не осталось органических деревьев, вокруг сплошные заросли нано-растений, состоящих их синтетических жил вместо древесины и металлических наростов вместо коры. Так что это своего рода памятник былой природе.

– А сколько людей в вашем поселении? – спросила Джулс.

– Порядка трехсот, – сказала Джессика. – Большая часть работает либо в нано-лаборатории, либо в лаборатории радиотехники. Наш инженерный состав чинит приборы и связное оборудование, которое нам доставляют из других поселений. Кажется, один раз мы даже что-то чинили из Биг-Лэйк Сити.

– Я не знала об этом, – призналась Джулс.

– Единственное, хочу предупредить, что не стоит особо заговариваться с местными жителями. Ты чужачка, и люди могут по-разному к этому отнестись.

– А как же обещанное гостеприимство? – не удержалась Джулс.

– Наши жители ведут немного иной образ жизни, нежели ваши. Мы, как руководители Катакомб, обязаны обеспечивать наших подопечных счастьем.

– Интересно, – заметила Джулс, когда они подошли к эскалатору, ведущему на верхний уровень. – По поводу производства счастья. Это как стоит понимать?

– Просто, – пожала плечами Джессика. – Счастье можно произвести в пробирке. Мы производим гормон счастья, изготавливаемый из специального сырья, которое нам то и дело поставляют кочевники. Этот гормон называется Церий: он позволяет людям не сойти с ума, не предаваться мрачным мыслям по поводу всего, что происходит.

– То есть, вы пичкаете своих людей психотропными веществами, чтобы они не сошли с ума, сидя в бункере?

– Это лишь одно видение ситуации, – сказала Джессика.

Поднявшись по лестнице на второй уровень, Джулс и Джессика принялись идти вдоль очередного длинного белоснежного коридора. Вскоре они подошли к кабинету руководителя поселения. Джессика прислонила руку к считывателю, и вместе они вошли в приемную.

Посреди большой просторной комнаты стоял широкий стол, во главе которого восседал Хьюго. Чуть поодаль сидела Эрза, со скучающим видом рассматривая стены. Завидев вошедшую Джулс, она помахала ей в знак приветствия.

– Спасибо, Джесси, – склонил голову Хьюго и жестом указал Джулс на свободный стул. – Присаживайся.

Джулс села напротив Эрзы. Хьюго откинулся на спинке кресла. Обнажив зубы, он произнес:

– Еще раз приношу извинения, что пришлось вас держать в карантинной зоне. Вы проголодались?

– До смерти, – ответила Эрза.

– В таком случае, не будем медлить! – Хьюго хлопнул в ладоши. – Сейчас время ужина, и нужно хорошо поесть.

В приемную заехал робот с подносами в руках. Он поставил тарелки с бифштексом и свежими овощами перед Джулс и Эрзой, налил им по стакану вишневого сока, после чего спешно ретировался.

– А вы не будете есть? – спросила Джулс, переводя взгляд с Хьюго на Джессику.

– Не не не, – замахал руками Хьюго. – Мы уже поели.

Джулс с вожделением набросилась на бифштекс. Джессика стояла возле двери, заложив руки за спину, и смиренно ждала дальнейших команд. Джулс никак не могла понять, сколько же девушке лет – на вид она была довольно юна, возможно даже, моложе самой Джулс. Опустошив тарелку в считанную минуту, она встретилась взглядом с Эрзой. Та даже не притронулась к еде.

– А ты чего не кушаешь? – по-отечески спросил Хьюго.

Эрза взяла нож и вилку и лениво принялась разделывать мясо на кусочки.

– Не постесняюсь спросить, – сказал Хьюго. – А чем вы питались там, на поверхности?

Джулс отпила вишневого сока, вытерла тыльной стороной ладони губы и произнесла:

– У меня было немного консервов, найденных в Роки-Шорс. Это заброшенный городок недалеко от моего Заповедника. Так же Эрза научила меня ловить жучков. Один раз мы даже подстрелили грызуна.

– Какая девочка молодец! – улыбнулся Хьюго.

– А у вас здесь есть нано-ферма?

– Конечно, – Хьюго снова откинулся на спинке кресла. – Мы используем хранилище генома и выращиваем овощи, мясо. Буквально из пробирки.

– Мне интересно, – не удержалась Джулс. – Как на вас до сих пор никто не напал?

Хьюго самодовольно улыбнулся.

– Для того, чтобы нас найти, им необходимо взорвать атомную бомбу на территории Кэптона, чтобы перевернуть все вверх дном. И даже при этом условии, они вряд ли нас найдут…

– …потому что поселение находится вовсе не под городом, – догадалась Джулс.

– Именно, – щелкнув пальцами, подтвердил Хьюго. – Наши проводники встречают посредников и курьеров на территории города, поддерживая тем самым легенду о том, что Катакомбы находятся якобы под самим Кэптоном. Аиды шерстят по руинам и никак не могут найти вход в подземелье. Я думаю, они уже потихоньку догадываются, что ищут не в той стороне.

– Умно, – согласилась Джулс.

– Это особенно актуально сейчас, так как с недавних пор бытует мнение, что мы, якобы, помогаем каждому проходимцу. Это не совсем так, смею вам сказать. Но предосторожность превыше всего. А пока, раз уж вы поели, давайте поговорим о вас. Про Эрзу я уже более или менее знаю. А вот про тебя… Ты вроде сказала, что жила в Биг-Лэйк Сити?

– Да. Мой отец, мистер Оуэн, был руководителем Заповедника.

– Я слышал про Биг-Лэйк Сити, – сказал Хьюго. – Поселение рядом с Метеостанцией. О вас ходит репутация мирного Заповедника. Я ни разу не знал, чтобы ваш город участвовал в каких-либо войнах. И еще: ваше поселение особо ничего не производит, насколько я знаю, а лишь поддерживает ресурсами само себя.

– Вам известно что-нибудь о судьбе Биг-Лэйк Сити? – спросила наконец Джулс: этот вопрос крутился у нее в голове очень долго. – Несколько дней назад на нас напали Аиды.

– До нас дошел слух об этом, – кивнул Хьюго. – Правда, мне не были известны мотивы. До сегодняшнего дня.

– Что вы имеете ввиду?

– Они ведь напали из-за флэш-карты, верно? – Хьюго достал из кармана ту самую карту и положил на стол перед собой. – Внутренняя архитектура ДУМ. В умелых руках может разблокировать искусственный интеллект и возродить скорость размножения нано-роботов.

– Или уничтожить их, – глухо отозвалась Эрза.

– Или уничтожить, – согласился Хьюго. – И ты идешь в Пантэон, дабы вручить этот подарок самому Бэну Саймону?

– Моя главная цель сейчас, это добраться до города. Что будет дальше, я мало себе представляю. Кочевник, что нашел флэш-карту, собирался ее отдать именно Саймону.

– Кочевник нашел флэшку, отдал ее тебе на хранение…

– На короткое время. Он должен был вернуться за картой через три дня, но в тот же вечер на нас напали Аиды.

– Интересно, как же они узнали, что карта находится у вас в Заповеднике, – задумчиво произнес Хьюго. – Уж не мог ли сам кочевник им сообщить? Ты уверенна в его лояльности?

– Нет, не уверенна. Да и зачем ему это делать? Он бы тогда смог сразу отдать карту Аидам.

– Ты не связывалась с ним?

– Нет, – сказала Джулс. – У меня нет с ним связи. Как и нет связи с Биг-Лэйк Сити. Я боюсь узнать, что случилось с Заповедником, – призналась Джулс, почувствовав, как у нее дрогнул голос.

– У нас пропало сообщение с вашим поселением два дня назад. Это все, что я смогу тебе сказать.

– Как вы узнали, что это та самая флэш-карта? – спросила Джулс. – И откуда вы вообще о ней знаете?

– Да ты что – легенда о человеке, скопировавшем данные ДУМ на флэшку, известна всем.

– Моя главная цель – добраться до Пантеона, – повторила Джулс. – Если из-за этой флэш-карты погибнет мой Заповедник, а также дорогие мне люди, то пускай хотя бы это будет не зря.

Хьюго посмотрел на стоявшую в углу комнаты Джессику, после чего, положив ладони на стол, произнес:

– Я понимаю. Обычно мы не помогаем кому-либо безвозмездно, но в этом отношении ты, конечно же, не простой гость. Мы позволим тебе отдохнуть в Катакомбах, снабдим тебя провизией, оружием и патронами. И скорее всего транспортом. Надо будет еще обдумать твой маршрут… Но об этом позже. Сейчас, я полагаю, мы можем предоставить вам двоим отдельную комнату со всеми удобствами. Моя помощница Джессика поможет вам освоится в Катакомбах, покажет, что к чему. Если будут какие вопросы, то вы в любой момент сможете вызвать меня по интранету.

Джулс переглянулась с Эрзой. Та, казалось, тоже немного удивилась столь быстрому окончанию разговора. Джулс настороженно посмотрела на Хьюго и спросила:

– То есть, нам пока остается лишь ждать?

– Верно. Доверьтесь нам. В конечном счете, вы же сами к нам пришли.

– А что насчет карты?

– А что с ней?

– Вы отдадите мне ее?

Хьюго нахмурил брови, и спустя пару секунд произнес:

– В целях вашей же безопасности, я подержу ее у себя. Ничего с ней не будет, не переживай.

Джулс поняла, что спорить не имеет смысла. Она встала вместе с Эрзой из-за стола и, ведомые Джессикой, они вышли из помещения.


***


Как и говорила помощница руководителя, в отличие от Заповедников, огражденных от внешнего мира лазерным куполом, данное убежище представляло из себя череду расположенных под землей круглых коридоров и ограниченных огромными сводами улиц и переулков. Катакомбы являлись ничем иным, как полноценным подземным городом.

– Народу у нас живет не так много, – рассказывала Джессика, проводя для гостей экскурсию по многочисленным хрустальным залам Катакомб. – Мы все знаем друг друга в лицо. Наша коммуна весьма сплоченная и дружная, но крайне подвержена депрессии.

– Вы не боитесь, что рано или поздно у вас закончится Церий? – спросила Джулс.

– Мы часто испытываем сложности с получением сырья, но обычно в этом нам помогают кочевники. Тот же Сэм, к примеру. Мы поставляем ему радиотехнику и прочие излишки нашего ремесла, а взамен он приносит нам материал для изготовления счастья.

Джессика, Джулс и Эрза шли по пустынным подземным улицам. Помощница руководителя объяснила это тем, что сейчас в поселении час медитации, и многие резиденты находятся на проповеди.

– Это еще один способ отвлечь людей от негатива, – сказала Джессика. – Погрузить их в другой мир, раскрыть сознание… Это отдаленно напоминает религиозные собрания, но мы склонны считать это нечто большим.

– А вы сами принимаете в этом участие? – спросила Эрза, разглядывая бетонные двухэтажные домики.

– Нет. Каждый сам решает, стоит ли ему заглушать боль, или смело смотреть правде в глаза. Мы с Хьюго предпочитаем второе.

– А есть ли у ваших людей выбор? – спросила Джулс.

Ее вопрос повис в воздухе.

Спустя время они вошли в очередной атриум. Его освещали фиолетового света лазеры, вырисовывающие загадочные узоры на бескрайнем потолке. По краям зала возвышались заполненные ряды кресел, образовывая своего рода амфитеатр: в центре, на небольшом возвышении, стоял облаченный в плащ человек, и взывал к публике:

– Очистите свой разум, мои люди. Слушайте мой голос. Позвольте своему бренному рассудку улететь вдаль, прочь от давящих на вас стен. Нас, грешников, загнали под землю, чтобы мы были ближе к аду. Но правда в том, что настоящий ад происходит на поверхности. Но вы, скитальцы подземелий, выше этого…

– Это и есть ваша медитация? – прошептала Джулс, склонившись к Джессике.

– Лишь часть ее. Настоящая медитация включает в себя гипнотический сеанс: световая маска, музыкальные пассажи…

Джулс и Эрза молча лицезрели, как огромный атриум окрашивается во все цвета радуги. Из хрустальных стен зазвучала отнюдь не музыка, а монотонные звуки, вводящие жителей Катакомб в состояние транса.

Джулс ощутила, как у нее начинает болеть голова. Эрза тем временем и вовсе заткнула руками уши.

– Может, хватит с нас медитаций? – Джулс старалась перекричать однотипный эмбиент.

Джессика вывела их из зала. Джулс с облегчением вздохнула, снова оказавшись в тишине.

– Чужакам тяжело понять, в чем настоящая суть этого ритуала, – сказала Джессика. – Самая главная цель – отпустить свое сознание.

– Самая главная цель, это отречься от реальности, – сердито произнесла Джулс. – Напичкать людей Церием, а затем промыть им мозги, чтобы люди отвыкли смотреть трудностям в глаза.

– Это лишь одно видение ситуации, – просто сказала Джессика.

Они поднялись на несколько уровней выше, и свернули в один из коридоров. Вскоре они оказались в жилом модуле. В холле было пусто: создавалось впечатление, что тут давно никто не живет. Подойдя к самой дальней двери, Джессика прислонила ладонь к считывателю, и дверь бесшумно скользнула в стену.

– Это ваша комната, – жестом пригласила она внутрь. – Пока отдыхайте, руководитель с вами свяжется. Если захотите позавтракать, или пообедать, введите команду на стационарном компьютере, и к вам приедет робот с подносами. Также, если возникнут какие вопросы, на этом же компьютере вы сможете связаться со мной или с Хьюго.

Джессика пропустила их в комнату, после чего поспешно покинула жилой модуль.

Комната была крайне похожа на карантинную зону: те же белые стены, пара коек, шкаф, стол с монитором, и совмещенный санузел. Джулс подошла к кровати и села на ее край. Эрза продолжала стоять возле двери и задумчиво глядела по сторонам.

– Что ты думаешь по поводу всего этого? – спросила наконец Джулс. – Ты доверяешь этим людям?

Эрза запрыгнула на соседнюю койку.

– Сложно сказать, – пожала она плечами. – Этот Хьюго уж очень странный. Меня он пугает. Да и в целом, тут весьма странные порядки.

– Не говори…

– Но они дружелюбно к нам настроены, и пообещали нам помочь. Это ли не самое главное?

Джулс вдруг почувствовала, что за эти несколько дней немного сблизилась с Эрзой. По крайне мере теперь они, оказавшись вдвоем не в своей тарелке, больше не думают о взаимном недоверии.

– Ты права, – сказала Джулс. – Мы в любом случае теперь заложники ситуации. Без оружия и без всего. Кстати, а что ты сама решила? Они позволили тебе остаться в Катакомбах?

– Хьюго ничего однозначно не ответил. Что-то я сама не особо хочу тут быть.

– И куда же ты пойдешь? Снаружи опасно, тем более тебя ищут Аиды.

– Я подумала… Может, ты возьмешь меня с собой?

– Куда? В Пантеон?

– Да. Мы можем отправиться вместе. Так гораздо безопаснее.

– Ты уверенна в этом? Это очень опасное путешествие. Тут ты хотя бы будешь в безопасности. Я не хочу брать ответственность за твою жизнь.

– Я и сама могу постоять за себя, – раздраженно произнесла Эрза. – Мне все равно некуда идти. А так, я хотя бы буду приносить пользу!

В глубине души Джулс хотела, чтобы Эрза продолжила с ней путь. Была тому причиной привязанность к девочке или банальный страх идти одной, она не знала. В тоже время, Эрза хоть и сильная духом, но все же ребенок. И брать на себя ответственность за ее жизнь, особенно после того, что случилось в Биг-Лэйк Сити, она не хотела.

– Ладно, – сказала Джулс. – Решим позже. А сейчас пока отдыхай.

Эрза легла на кровать и демонстративно отвернулась от нее. Джулс хотела что-то сказать ей, но нужные слова потерялись где-то в глубине души.
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Прошло несколько дней. Джулс и Эрза вместе изучали подземный город. Разговаривали они не часто – в основном на общие темы, мол, что же там задумал Хьюго, и почему все в поселении такие странные. Джулс до сих пор не решила, стоит ли брать с собой в дорогу двенадцатилетнего ребенка, пускай и хорошо адаптированного к суровому миру за пределами поселения. Из-за чего та близость, которая на короткое время появилась между Джулс и Эрзой, полностью растворилась в этом нерешенном вопросе.

Однажды Джулс в одиночестве гуляла по подземной оранжерее: огромные ряды диковинных растений напоминали ей о Заповеднике Биг-Лэйк Сити. Навстречу ей шел человек, облаченный в длинный плащ. Джулс узнала в нем проповедника.

Незнакомец подошел к Джулс, снял капюшон с загадочной улыбкой поприветствовал гостью:

– Здравствуй, Джулс Оуэн. Как тебе живется в Катакомбах?

– Трудно ответить, – честно призналась Джулс.

– Я как-то видел тебя на сеансе медитации. Почему ты ушла?

– Ваши религиозные собрания явно не для меня.

– Это лишь одно видение ситуации, – повторил он слова Джессики.

Проповедник осмотрелся по сторонам, словно желая удостоверится, что их никто не подслушивает, и произнес:

– Джулс, мне нужна твоя помощь.

– В чем? – в недоумении спросила Джулс.

– Мы испытываем небольшой кризис… В общем, следуй за мной, и сама все увидишь.

– А Хьюго в курсе?

Проповедник не ответил, и стремительным шагом двинулся вдоль оранжереи. Недолго думая, Джулс последовала за ним.

Миновав длинный коридор, они оказались в небольшой темной комнате. Тусклые фосфорные лампы освещали лица Джессики и Хьюго. Руководитель поселения удивленно воззрился на Джулс, и воскликнул, обратившись к проповеднику:

– Ты зачем ее привел сюда?

– Я подумал, что она сможет оценить ситуацию, так сказать, свежим взглядом…

– Это внутренние дела Катакомб! Не стоит привлекать сюда чужаков!

Джулс впервые видела Хьюго настолько разъяренным. Она обвела взглядом покрытую мраком комнату и произнесла:

– А в чем дело?

Хьюго долго размышлял, но в конце концов махнул рукой.

– Ладно, так уж и быть. В общем, мы столкнулись с проблемой нехватки Церия. Такое иногда происходит, когда по тем или иным причинам задерживаются поставки сырья. В такие времена мы вынуждены иметь дело с остолбенением.

– С чем? – не поняла Джулс.

– Сама смотри, – Хьюго указал на встроенный изолятор.

Внутри камеры, защищенной лазерной стеной, сидел мужчина. Очевидно, это был один из местных: он сидел на полу, обхватив руками колени, и вжимался в стену.

– Что с ним?

– Побочное действие гормона счастья, – объяснила Джессика. – Точнее, результат его нехватки.

– Этот человек принимал Церий, а теперь перестал?

– Он израсходовал свою норму, – пояснил проповедник. – И мы не можем обеспечить его большим количеством.

– И что же вы хотите от меня?

– Бывали случаи, когда люди сами выходили из коматозного состояния. Однако, подвергнувшись депрессии, они причиняли боль себе и окружающим. Ровно до тех пор, пока не примут новую дозу Церия.

– А как же медитации? – спросила Джулс, обратившись к проповеднику.

– Гормон счастья гораздо эффективнее.

– Вы хотите, чтобы я вывела его из остолбенения?

– Попробуй поговорить с ним.

– А вы не пробовали?

Хьюго и Джессика переглянулись, но не ответили на вопрос.

– Ладно, откройте камеру.

Хьюго нажал на пульт, и лазерная стена исчезла. Джулс вошла в изолятор, и села на корточки рядом с мужчиной. Тот даже не взглянул на нее, а продолжил остекленевшими глазами смотреть в одну точку.

– Эй, – Джулс помахала ладонью перед его носом. – Тебя как зовут?

Мужчина не ответил.

– Ты слышишь меня?

Снова тишина.

– Меня зовут Джулс, и я пришла сюда с поверхности. Ты ведь не был там ни разу?

Мужчина пробубнил что-то невнятное.

– Кажется, он… – начал было проповедник, но Джулс подняла руку и остановила его.

– Я сама, – после чего продолжила общение с мужчиной: – Я понимаю, что тебе страшно…

– Я ничего не вижу, – сказал он. – Я не могу находиться здесь…

– Понимаю. Скажи, чего ты боишься?

Мужчина посмотрел на Джулс.

– Кто ты? – произнес он.

– Я Джулс. Я пришла в ваше поселение просить помощи в одном деле.

– Ты была снаружи?

– Да.

– О каком деле может идти речь, когда все мы медленно и неотвратимо умираем?

– Поверь, это не так. Помимо вашего поселения есть еще множество людей, и каждый из нас борется за лучшую жизнь.

– Но ведь мы обречены… Мы платим за наши грехи, и участь наша – это оказаться здесь, в этих чертовых стенах. Мне надоело видеть одно и тоже на протяжении многих лет. Даже узник, сидящий в тюрьме, рано или поздно из нее выйдет, а мы же заперты тут до скончания дней…

– Я скажу по секрету, – Джулс наклонилась к мужчине, чтобы ее не услышали остальные. – Но еще не все потеряно. Есть шанс возродить Землю. И именно за этим я и пришла в ваше поселение.

Джулс не могла понять, услышал ли он ее.

– Послушай, твой рассудок долгое время был затуманен Церием, – продолжила Джулс. – Поэтому ты сейчас очень остро реагируешь на реальность. А реальность такая, какая она есть, и чем быстрее ты ее примешь, тем лучше. Слышишь?

Мужчина продолжил вглядываться в одну точку. Джулс вспомнила своего отца, и его речь, когда он вступил в должность руководителя Биг-Лэйк Сити.

– Я прекрасно понимаю, что ты чувствуешь. Я тоже до сего момента ни разу не была за пределами своего Заповедника. И я также страшусь всего того, что происходит с миром. Но это не повод сдаваться и опускать руки: нужно сражаться, добиваться лучшего, пока на то есть надежда. А она у нас есть.

Мужчина продолжал молчать. Джулс поднялась и вышла из камеры.

– Он разговаривает, – сказала Джулс, обращаясь к Хьюго. – Но этот ваш Церий затуманил ему рассудок. Мне кажется, что это не совсем правильно, пичкать людей психотропными веществами, в надежде затупить их чувства.

– Я не вижу другого способа сохранить популяцию людей в нашем поселении, – сказал Хьюго. – Людям не стоит думать не о чем, кроме поддержания собственного существования.

– Гораздо удобнее управлять бездушными роботами, понимаю. Лично меня отец учил смотреть в лицо страхам, как бы при этом тебе самому не было страшно.

– Сейчас не время обсуждать мои методы управления людьми, – нахмурился Хьюго. – К сожалению, он не первый и не последний, кто заканчивает вот таким образом. По крайне мере, никому до этого не удавалось разговорить этого бедолагу. Так что благодаря тебе мы наконец-то сдвинулись с мертвой точки.

– Спасибо, Джулс, можешь идти к себе, – небрежно произнесла Джессика.

С трудом подавляя раздражение, Джулс вышла из мрачной комнаты и отправилась в жилой модуль. Следом за ней последовал проповедник.

– Странно, что этот бедолага тебя услышал, – сказал он, догнав Джулс. – Я пытался говорить с ним, и даже толкал мотивационные речи, как ты. Но он даже не слышал меня.

– Может, ему не знаком мой голос, – пожала плечами Джулс. – Вот он и обратил на меня внимание.

– Возможно. Хотел спросить: а с какой целью ты пришла к нам в поселение?

– Это вам расскажет Хьюго. Если пожелает, конечно же.

– А девочка? Она тоже с тобой?

Джулс остановилась и в недоумении воззрилась на проповедника:

– А с какой целью вы интересуетесь?

– Хьюго как-то упоминал, что девочка, возможно, останется тут, в Катакомбах. И если это действительно так, то я бы хотел привлечь ее к нашим сеансам медитации.

– Чтобы превратить ее в очередного зомби?

– Понимаешь, – проповедник приблизился к Джулс. – Все, что мы делаем, мы делаем для наших людей. Мы создаем иллюзию, а взамен получаем беспрекословный труд, отдачу, и спокойствие. Если люди начнут много думать, то это запросто может вылиться в мятеж, как это зачастую происходит в других Заповедниках. Нам же этого не нужно.

– Вам нужна масса, которой легко управлять, – кивнула Джулс. – И которая не будет возражать, если вы обделите их ресурсами.

Джулс вдруг кое-что поняла:

– В приемной Хьюго не было спальной комнаты. Где он живет?

Проповедник заерзал на месте, и шепотом произнес:

– Скажу по секрету, он здесь редко появляется. Они с Джессикой живут на поверхности, в небольшом зеленом Заповеднике. Все резиденты раньше жили там, но в один момент Хьюго решил переселить всех под землю. Так как народу становилось все больше, было решено создать для жителей своего рода утопию.

– И бедные жители, не ведая об этом, пашут на благо целого Заповедника, в котором живет всего два человека?

– Это лишь одно видение си…

– Достаточно, – перебила его Джулс. – Почему жители так просто спустились в Катакомбы?

– Потому что снаружи для них ничего нет. В их восприятии, Заповедник уничтожен.

– Хьюго им врет?

– Такие эпитеты неприменимы к нашему руководителю…

– Ну еще бы: у тебя наверняка тоже есть свой домик снаружи, верно?

– А это уже касается только меня.

– Понятно. А зачем ты вообще мне об этом рассказал?

– Я думал, тебе можно доверять, раз сам Хьюго доверяет тебе.

– Тогда ты еще глупее, чем кажешся, – Джулс смерила проповедника суровым взглядом. – Я ничего не скажу Хьюго об этом разговоре, так как я нуждаюсь в его помощи. Но на Эрзу вы можете не рассчитывать.

Джулс развернулась и зашагала прочь от проповедника.


***


На четвертый день Хьюго вызвал гостей к себе в приемную. Войдя в кабинет руководителя Катакомб, Джулс и Эрза увидели на длинном столе голографическую карту местности. Хьюго мерил шагами комнату, заложив руки за спину. Заметив вошедших гостей, он улыбнулся во все зубы и жестом подозвал к себе Джулс и Эрзу.

– Ну, дорогие мои гости, – начал Хьюго, подойдя к карте. – Мы с моей помощницей Джессикой кое-что обдумали, и готовы озвучить приблизительный план твоего дальнейшего путешествия.

– Я в предвкушении, – сказала Джулс.

– Кстати, пока я не начал: насколько я понимаю, Эрза пойдет с тобой?

– Да.

– Оно и правильно. Путь очень долгий и тяжелый, а одна ты не справишься. Артефакт, который ты несешь с собой, представляет большую ценность, так что не стоит пренебрегать чужой помощью.

Хьюго повернулся к карте и произнес.

– Итак. Сперва, я расскажу по поводу твоего обмундирования. Как ты уже знаешь, мы вынуждены были утилизировать твой гермошлем, ввиду найденной нами разгерматизации. Вместо гермошлема мы предлагаем тебе взять кислородную маску, примерно такую же, что носит юная леди, – кивнул Хьюго в сторону Эрзы. – Это будет гораздо удобнее и практичнее. Мы так же выдадим вам двоим новый защитный костюм, более крепкий, и, что немаловажно, со встроенным экзоскелетом, увеличивающим ваши силовые и физические показатели. Этот костюм также оснащен функцией обогрева.

Впринципе, про костюм и маску я все рассказал. Теперь обсудим ваш инвентарь. Мы выдадим вам более практичные и крепкие рюкзаки. Они вместительные, но в тоже время довольно компактные. Мы снабдим вас провизией в виде вот таких готовых завтраков и обедов, – Хьюго достал из кармана небольшой, размером с ладонь, серебряный тоненький лоточек. – Это синтезированные спрессованные обеды. Ты вставляешь этот лоток в специальный прибор, называемый смарт-поднос, нажимаешь кнопку, и спустя минуту получаешь полноценное готовое блюдо. После этого выбрасываешь лоток, и спокойно можешь вставлять новый.

– Круто, – не скрывая восторга, сказала Эрза. – Откуда у вас все это?

– Ремонт радиотехники весьма прибыльное занятие, – сказал Хьюго. – И Заповедники, как правило, щедро платят за такие услуги. А для вас мне ничего не жалко.

– Спасибо, – сказала Джулс, взяв в руки смарт-поднос.

– Помимо еды мы выдадим вам лекарства и антибиотики. В качестве нового оружия – автоматический карабин. Новая палатка – более вместительная, не пропускающая внутрь влагу, холод, и посторонних людей. В пути может возникнуть потребность забраться на высокий уступ, так что мы обеспечим вас скалолазным крюком, прочной веревкой, согревающей лампой, и много чем другим.

– Теперь о маршруте, – Хьюго показал на карту. – Вот тут есть одна проблема. Город Кэптон, под которым якобы находится наше поселение, располагается здесь, – он показал на руины небоскребов. – Пантеон находится вон там, – Хьюго прокрутил карту и указал на голограмму огромного мегаполиса посреди пустыни. – Расстояние приличное, ничего не скажешь. Между Кэптоном и Пантеоном, как ты уже заметила, идет хребет.

– Да, мы видели эти горы, когда подъезжали к городу.

– Вот тут и начинается наша проблема. Самый кратчайший путь, конечно же, перейти эти горы.

– А это возможно? – спросила Эрза.

– Да. Это действительно очень трудно, но вполне реально.

– А мы не можем просто обойти их? – спросила Джулс. – Сколько мы потратим времени на обход?

– Хребет очень длинный, и обход займет много времени, даже при наличии транспорта. Но не это самое главное. Местность вдоль хребта охраняется Аидами. До недавних пор там сохранялось поселение ERA, но его недавно захватили. Вдобавок к этому, пустошь у подножия гор известна как место обитания Криптовормов.

– Значит, придется перелезать через горы, – вздохнула Джулс. – И как мы это сделаем?

– В горах есть перевал, – объяснил Хьюго, показывая точку на карте. – Вот здесь. Про него мало кто знает, и если даже Аидам и известно о нем, они вряд ли туда сунутся. Из-за резкого скачка плотности воздуха там постоянно бушуют сильные ветра.

– Допустим. А что после?

– Оказавшись на той стороне перевала, отправляйтесь к нано-ферме. Это убежище, в котором живет всего один человек. Его имя Кортман. Он инженер, ведет отшельнический образ жизни. Мы иногда держим с ним связь. Ему можно доверять. Он выдаст вам транспорт, и тогда вы сможете отправиться в Пантэон. Что будет происходить дальше, я предугадать не могу.

– А как мы доберемся до подножия гор? Расстояние, судя по карте, приличное.

– Мы выдадим вам квадроцикл. К сожалению, только один, но вы вдвоем легко на нем поместитесь.

– Еще кое-что, – вспомнил вдруг Хьюго. – Я тут подумал, и решил отдать нашим инженерам на доработку твой смарт-браслет. Во-первых, мы загрузим туда новую базу данных карт, а во-вторых, настроим его на прием от независимых частот. Это обеспечит определенную безопасность, дабы сигнал не перехватили. К сожалению, в таком случае только мы сможем связываться с тобой – обратная связь отсутствует.

– То есть, вы будете звонить мне?

– Конечно, – кивнул Хьюго. – Стоит всегда держать руку на пульсе, особенно когда на кону стоит судьба всего живого.

– Хорошо, – сказала Джулс, снимая браслет и протягивая его Хьюго. – Спасибо вам большое за помощь.

– Это тебе большое спасибо, Джулс, – сказал Хьюго. – За то, что ты делаешь. Помогать тебе огромная честь для меня и всего поселения. Я очень надеюсь, что тебе удастся добраться до Пантэона. Приготовления займут еще несколько дней, так что пока остается лишь ждать.

В кабинет вошла Джессика. Она приблизилась к Хьюго и спросила:

– Препараты Церия готовы?

– Ах, да, – спохватился Хьюго, отдавая ей кейс. – Кочевники снабдили нас сырьем, и его должно хватить минимум на полгода.

– Это хорошо, – сказала Джессика. – А то люди начинают активно интересоваться, когда будут новые поставки гормона счастья.

Джессика взяла кейс и вышла из кабинета. Хьюго растерянно поглядел ей вслед, после чего кивнул и еще раз улыбнулся Джулс.

– Вообщем, дела налаживаются. Спасибо тебе за то, что помогла тогда справится с тем бедолагой.

– С ним все в порядке?

– Да. Он чувствует себя прекрасно.

Хьюго долго всматривался в Джулс, и наконец произнес:

– Вы ведь знаете, что я не живу в Катакомбах?

Не скрывая удивления, Джулс сказала:

– Мы знаем.

– Спасибо, что не стала говорить никому из местных жителей. Они бы все равно тебе не поверили, да еще и забыли бы потом, что ты им сказала. Церий очень хорошо влияет на память.

– Эти все люди работают исключительно на ваше благо?

Хьюго долго подбирал слова, и вскоре сказал:

– Возможно твоя затея с флэш-картой удастся, и тогда мы все заживем как в сказке. Но пока… Каждый из нас сам выбирает, каким путем преодолевать муки и страдания. Кто-то начинает принимать Церий, но я же решил действовать по-другому. Я сотворил свой собственный мир, где меня все будут опекать и работать на мое благо. Я и не рассчитываю на твое понимание, Джулс, но это моя жизнь. И не будь столь строга: этим людям вполне нравится их существование, пока они остаются в неведении.

Джулс посмотрела на Хьюго, и вдруг поняла, что не питает к этому человеку никаких эмоций, кроме жалости.

– Вы рано опустили руки. Моя затея удастся, и мы все заживем как в сказке. Хотя, давайте будем честны: сказка у всех разная. Но еще раз спасибо за помощь.

Джулс взяла Эрзу за руку и вместе они вышли из кабинета Хьюго.
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Приготовления заняли еще несколько дней. Гуляя по Катакомбам, Джулс вдруг поняла, что изучила каждый доступный ей уголок в поселении. Она даже пару раз сходила на сеанс медитации – однако так и не смогла проникнуться всей атмосферой этого действа.

Однажды, когда Джулс сидела в большом атриуме рядом с хрустальной колонной, внутри которой росла величавая ива, к ней подошел местный житель, представившийся инженером. Джулс тут же узнала в нем того самого мужчину из изолятора.

– Здравствуй, – произнес он, присаживаясь рядом с Джулс. – Я не помешаю?

– Нисколько, – Джулс отложила в сторону электронную книгу. Ее она попросила у Джессики и использовала больше для маскировки, так как все равно не смогла бы сконцентрироваться на чтении, постоянно думая о предстоящем походе. – Как вы себя чувствуете?

– Хорошо.

– Я так понимаю, новые поставки Церия сделали свое дело?

– Не совсем, – инженер посмотрел на растущую иву. – Я смутно помню твои слова, так как был почти в бессознательном состоянии. Но все же… Есть ли еще вероятность, что мы сможем увидеть целые леса живых деревьев?

– Такая вероятность есть, – сказала Джулс.

– Я понял одну вещь, – инженер взглянул на Джулс. – Даже если твои слова надежды не имеют под собой основания, то это все равно лучше, чем жить в постоянном страхе.

– А если надежды не оправдаются?

– Надо быть готовым к этому. Но это уже другой вопрос. Затупляя свой страх и отстраняясь от реальности, ты не научишься преодолевать испытания, в том числе и неоправданные ожидания.

– Ну что ж, – вздохнула Джулс. – Это я и пыталась донести до вашего руководителя.

Повисло молчание. Инженер наконец произнес:

– Ты знаешь, что такое ДУМ?

– Примерно представляю, – сказала Джулс. – Это что-то вроде искусственного интеллекта, контролирующего деятельность серой слизи.

– Все так говорят, – улыбнулся инженер. – Но знаешь ли ты, как он выглядит? Где находится?

– Я полагаю, что это что-то вроде компьютера. Сервер, который располагается под землей, в Артоксе, на месте бывшей лаборатории «Энигмы».

– Неплохо. Вот только стоит внести несколько правок. Во-первых, Артокс, это на самом деле бывший город Найт-Спрингс на западном побережье, где, как ты правильно сказала, находилась штаб-квартира «Энигмы». Артоксом его прозвали уже Аиды, после того как захватили власть в городе. Во-вторых, ДУМ, это не совсем компьютер. Это искусственный интеллект, но, тем не менее, он имеет материальную сущность. Как он ее обрел, никто доподлинно не знает. Но он умеет мыслить, говорить, и свободно перемещаться в пространстве.

– А как он выглядит?

– Он запросто сможет принять любые обличия. Обычно это столп красного дыма. Знаешь, почему Аиды свято верят в то, что смогут создать новый вид разумных организмов на Земле? Потому что ДУМ им так сказал. Лидеров Аидов, человек по имени Коен, лишь исполняет его указы. Он верит, что вместе с ДУМом они смогут очистить Землю. Но правда заключается в том, что, по сути, создав программу и наделив ее разумом, он теперь не может контролировать свое же творение. Стоит ДУМ вернуть былую мощь, как он уничтожит все живое, включая самих Аидов.

Джулс призадумалась над словами инженера. Незнакомец не спешил продолжать, и тогда Джулс спросила его:

– Это вас Хьюго попросил рассказать об этом?

– Нет.

– Тогда зачем вы мне об этом говорите?

– Дело в том, что недавно одним из наших ближайших кочевников по имени Сэм было замечено существо, подходящее под описание ДУМ. Когда он перемещается в пространстве, он не более чем столп красного дыма. Это существо блуждало по округе, очень близко к нашему поселению. Вот мне и стало интересно, не связанно ли это как-то с твоим визитом в Катакомбы.

Джулс удивленно воззрилась на незнакомца:

– А Хьюго знает об этом?

– Конечно, – инженер встал с кресла и вышел из атриума, оставив Джулс наедине со своими мыслями.


***


– Он должен был тебе рассказать! – возмутилась Эрза, когда Джулс, вернувшись в комнату, рассказала ей о диалоге с инженером.

– Тем не менее, не стал, – сказала Джулс, закидывая ноги на кровать. – Но я не сомневаюсь в его лояльности. Если бы он хотел меня сдать, то давно бы это сделал.

– Легче от этого не становится, – Эрза облокотилась о край кушетки. – Еще одной проблемой больше.

– Да уж, не повезло тебе вляпаться в такое, – саркастически заявила Джулс. – Сначала потеряла отца, а теперь за тобой гонится сам ДУМ.

Эрза никак не ответила на это возражение, и продолжала молча смотреть в стену.

– Я думаю, если бы мой папа знал, чем я сейчас занимаюсь, он бы гордился мной, – спустя время произнесла Эрза. – Именно поэтому я и хочу отправиться с тобой. Пускай во всем этом будет хоть какой-то смысл.


***


На седьмой день к ним в комнату вошла Джессика и огласила заявление руководителя поселения:

– На завтрашнее утро назначено ваше отбытие. Сперва вам следует пройти в Центр Распределения, где вам выдадут все обещанные ресурсы, после чего, в целях безопасности, мы введем в вас очередную дозу транквилизатора. Не пугайтесь, на этот раз не такого мощного, как на пути сюда. Очнетесь вы уже за пределами Катакомб, в грузовом вездеходе, куда будет погружен квадроцикл. И на этом моменте мы с вами распрощаемся.

Проснувшись, Джулс и Эрза отправились в Центр Распределения. Джулс не до конца осознавала, что последние несколько дней, проведенные в тепле и уюте, теперь закончились. Впереди ее снова ждет пустыня, серая слизь и страх.

Войдя в просторное помещение склада, они увидели самого Хьюго. Тот театрально взмахнул руками и грузной походкой направился к путникам.

– Вот они, мои герои! Ну как, готовы?

– Не совсем, – угрюмо ответила Джулс.

– Все будет хорошо. Мы транспортируем вас в бессознательном состоянии. Ваш багаж находится на прилавке – его мы сами доставим в грузовой вездеход, на котором вас и будут перевозить наши старые знакомые во главе с проводником Филом. Вы с ним, кажется, уже знакомы.

– Доводилось видеться, – сказала Джулс, вспоминая неприветливого патрульного.

– Ну вот и хорошо! Одевайтесь, готовьтесь, а после ложитесь на вон те кушетки, и наш медицинский робот вколет вам снотворное. По поводу квадроцикла не переживайте: его мы также погрузим в вездеход. Фил отвезет вас на безопасное расстояние от Катакомб, после чего высадит вас, и вы продолжите путь сами.

Приготовления проходили в полной тишине, никто не произнес ни слова. Джулс одела новый защитный костюм и кислородную маску, после чего к ней снова подошел Хьюго.

– Чуть не забыл. Вот твой браслет. Теперь мы с тобой всегда будем на связи.

Джулс и Эрза легли на кушетки и приготовились к отбытию. Мыслей в голове словно и не было: ни страха, ни тоски. Джулс едва успела почувствовать легкий укол, и сон снова увлек ее в свои объятия.
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Окрестности Кэптона


Джулс проснулась и тут же поняла, что связанна по рукам и ногам. Она лежала наверху двухуровневой койки, в салоне передвижной станции.

– Эй, кто-нибудь! – воскликнула Джулс.

Грузовик ехал по пересеченной местности. Из кабины управления вышел проводник – Джулс узнала в нем того самого Фила, который встречал их в Кэптоне.

– Проснулась? – ухмыльнулся Фил. – Голова не болит?

– Нет. Но будет лучше, если ты меня развяжешь.

– Точно, точно, – Фил подтянулся к Джулс и ключом открыл замки. – Впереди сложная дорога, так что мы решили вас привязать, дабы вы не упали с койки и не сломали себе чего-нибудь.

Освободившись от оков, Джулс спрыгнула вниз, и увидела в центре салона закрепленный электро-квадроцикл. Она повернулась к Эрзе: девочка лежала на нижней койке, и медленно открывала глаза.

Фил подошел к ней и также снял замки.

– Ну, вы готовы? – спросил Фил.

– Дай нам время прийти в себя, – сказала Джулс.

Эрза села на край кушетки и схватилась за голову.

– Ты как? – спросила Джулс, сев перед ней на корточки.

– Голова кружится. И подташнивает.

– Это пройдет, – махнул рукой Фил. – Мы почти приехали.

– Куда именно?

– Настолько далеко, насколько мы можем себе позволить вас отвести, – произнес Фил. – Ваши рюкзаки лежат рядом с квадроциклом. Ты хоть знаешь, как им управлять?

– Знаю, – угрюмо ответила Джулс.

– Это хорошо. Сейчас мы вас высадим, а дальше уже полагайтесь только на свою удачу.

– Куда же без нее, – пробурчала Эрза, медленно вставая с кровати.

Джулс невольно улыбнулась. Они подошли к транспорту, схватили рюкзаки, закинули на спину оружие и одели кислородные маски.

Спустя пару минут грузовик остановился, и задняя стена салона медленно опустилась вниз, позволяя выехать по ней как по трапу.

Джулс посмотрела на Фила и кивнула в знак одобрения.

– Спасибо вам!

Фил никак не ответил на благодарность, а лишь сказал:

– Удачи.

Джулс села за руль квадроцикла, Эрза крепко ухватилась за боковые поручни и пристроилась позади нее.

– Готова? – спросила Джулс.

– Поехали, – ответила Эрза.

Джулс плавно нажала на акселератор, и квадроцикл беззвучно съехал по трапу на покрытую мелкой галкой землю. Пробыв в заточении под землей целую неделю, она уже и подзабыла, какого это – иметь над головой бескрайнее небо. Грузовик тем временем убрал трап, развернулся и медленно поехал в обратную сторону.

Управлять квадроциклом оказалось не так сложно, как ей представлялось. Колеся по покрытой серой слизью равнине, она ловко уворачивалась от любых камней и неровностей: создавалось ощущение, что транспорт заранее угадывает предстоящий маневр. «Так путешествовать мне нравится гораздо больше», – с усмешкой подумала Джулс. Кислородная маска не стесняла движения, и волосы, ранее скрытые под стеклом гермошлема, теперь свободно развевались на ветру.

Впереди маячил силуэт горного хребта. Путь до него пролегал через пустыню.

– Слушай, и как мы раньше не обзавелись таким? – спросила Эрза, когда они с большой скоростью пересекали серую пустошь. – Это же так круто!

– Не обольщайся, – ответила Джулс. – Когда подъедем к горам, нам придется с ним распрощаться.

На небе сгущались тучи. Путники ехали по пересеченной местности, то поднимаясь на холм, то спускаясь в ложбину. Спустя милю они решили сделать привал. Джулс включила палатку и загнала транспорт внутрь лазерного купола. Эрза тем временем достала из рюкзака портативную согревающую лампу и включила ее.

– Да уж, погода настроена против нас, – с досадой произнесла Эрза, садясь на землю рядом с лампой. – Смотри как льет: хорошо, что мы загнали квадроцикл внутрь.

– К вечеру в лучшем случае доберемся до основания гор, – сказала Джулс. – Найдем, где переночевать, а после уже начнем подъем. Проедем сколько сможем, а дальше придется бросить транспорт и пойти пешком.

– Это будет нелегко, – вздохнула Эрза.

Джулс достала из рюкзака смарт-поднос, зарядила в него спрессованный лоток и нажала на кнопку. Спустя минуту обед был готов. Эрза последовала ее примеру и тоже решила подкрепиться.

– Давай, ешь быстрее, – спустя минуту сказала Джулс, отложив в сторону пустой лоток. – Как только дождь закончится, сразу двинемся в путь.

Браслет на ее руке мягко завибрировал. Джулс посмотрела на дисплей и нажала на входящий вызов.

– Джулс, вы как там? – произнес Хьюго из динамика. – Голова не болит после транспортировки?

– Привет Хьюго, все хорошо, – произнесла Джулс. – У Эрзы немного кружилась голова, но сейчас все нормально. Пережидаем дождь, и вскоре двинемся в путь.

– Находиться на одном месте долгое время не самая лучшая идея…

– Конечно, вдруг на нас нападет ДУМ, – сказала Джулс.

Повисло молчание.

– Так… ты знаешь? – запинающимся голосом произнес Хьюго. – Сейчас самая главная для тебя задача, это добраться до Пантэона, и я не хотел, чтобы всякие незначительные угрозы помешали тебе сконцентрироваться на этой цели.

– Действительно, незначительные! Подумаешь, непонятное существо блуждает по округе и пытается меня убить!

– Возможно, я и впрямь должен был тебя предупредить. Но пойми: тот кочевник, Сэм, который видел ДУМ, мог запросто ошибиться. Он же даже его ни разу не видел! Так что у нас пока нет веских оснований переживать по поводу этого.

– Знаешь, это особо не обнадеживает, Хьюго.

– Обещаю, что если что будет известно, то сразу тебе сообщу об этом. А пока я рад, что с вами все в порядке. Я еще свяжусь с вами чуть позже. До скорого.

Джулс посмотрела на Эрзу.

– Похоже, старикан и вправду сожалеет о содеянном, – улыбнулась Эрза.


***


Дождь вскоре кончился. Тяжелые тучи расступились, и из-за гор выплыло солнце – неяркое и холодное. Джулс и Эрза неминуемо приближались к горам. Вокруг не было никого: на их пути лишь один раз попалась блуждающая стая Бионидов, и больше никого.

Смеркалось. Проезжая на квадроцикле по усеянному скальными грядами предгорью, Джулс заметила неподалеку небольшую пещеру. «Сойдет для ночлега», – подумала Джулс, и заехала внутрь темного углубления.

– Тут можно и переночевать, – сказала Эрза, включив палатку и снимая маску.

Внезапно снаружи раздался оглушающий рев. Джулс вышла из пещеры и огляделась по сторонам. Подняв голову, сквозь сумрачное небо она увидела черную тень, летящую в сторону покрытых снегом верхушек гор.

– Это что за чертовщина…

– Плохо дело, – произнесла Эрза. – Помнишь, я тебе рассказывала о летающих существах…

– Орнты. Только этого не хватало, – пробурчала Джулс, заходя обратно в пещеру. – То Аиды, то ДУМ, теперь еще и нано-птицы.

Джулс сняла маску, легла на землю и тут же почувствовала, как ее одолевает усталость. Она посмотрела на Эрзу и произнесла:

– Думаю, будет лучше, чтобы мы по очереди несли караул. На всякий случай.

– Я и сама хотела предложить, – с энтузиазмом сказала Эрза. – Чур я первая.

– Если увидишь или услышишь что-то подозрительное, сразу буди.

Стоило Джулс лечь на землю, как она тут же провалилась в дрему. С того самом момента, как она убежала из Заповедника, ей не снились сны. Сегодняшняя ночь не стала исключением.

Спустя пару часов ее разбудила Эрза, и они поменялись. Джулс вышла из пещеры и, держа в руках карабин, вглядывалась вдаль. Впереди высился гигантский горный хребет с пиками, облаченными в шапки серебристых снегов.

Вокруг стояла тревожная тишина. Ночь была тихая и холодная. Джулс прислонилась к каменистой стене и села на землю, положив оружие у ног и предалась размышлениям. Что из себя представляет искусственный интеллект, именуемый ДУМ? В каких отношениях он состоит с Коеном? Даже если лидер Аидов лишь выполняет его указания, это никак не делает его менее опасным…

Погрузившись в свои мысли, Джулс не заметила, как снова начала засыпать. Она пробудилась, почувствовав на руке вибрацию. Неужели, опять Хьюго? Что ему нужно в такой поздний час?

Джулс закатала рукав и нажала на входящий вызов:

– Я слушаю, прием.

Из динамика донеслось непонятное шипение, похожее на радиопомехи. После чего зазвучал до боли знакомый голос:

– Джулс, это ты?

У Джулс перехватило дыхание. Дрожащим голосом она произнесла:

– Дэйв?

– Это правда ты! – воскликнул Дэйв. – Ты жива!

– Да, это я! Как я рада тебя слышать! Как тебе удалось связаться со мной?

– Я пытался соединиться через независимые частоты, в надежде, что ты, или кто-то сделает прошивку на твоем браслете. С того самого момента, как мы сбежали из Биг-Лэйк Сити, я воспользовался передвижной станцией и выданными Айзеком частотами, в надежде попасть на тебя.

– Вы сбежали из лагеря? – удивилась Джулс. – Сколько вас?

– Я, Паоло, Том, – в общем, старая гвардия. После того, как ты сбежала, мы дали Аидам небольшой бой, но силы были не равны. Ну, ты и сама помнишь. Они захватили город и оккупировали его. Все прекрасно понимали, что тебя в Заповеднике нет, тем не менее, террористы установили тотальный контроль над каждым жителем поселения. В целом, без особой жестокости. Мы все также работали, получали ресурсы, но теперь уже под надзором оккупантов. Они, кстати, нашли потайной ход, по которому ты сбежала, и теперь охраняют его. Благо, в Биг-Лэйк Сити есть еще один ход, ведущий наружу, и знали о нем лишь я, да мистер Оуэн.

– А что с моим отцом? – спросила Джулс: ее сердце готово было выпрыгнуть из груди.

– Прости Джулс, но его убили в первый же день… Аиды допрашивали его, хотели разузнать о тебе, о твоем местонахождении. Но он ничего им не сказал. И они решили… Ну, ты сама понимаешь…

У Джулс перехватило дыхание. По щекам ее текли слезы. Она почувствовала, как земля под ее ногами куда-то уходит, и подступивший к горлу ком не давал произнести ни слова…

– Мне очень жаль Джулс, – вернул ее в реальность голос Дэйва. – Я понимаю, что ты чувствуешь.

– Расскажи, что было дальше, – сказала Джулс, пытаясь побороть эмоции.

– В общем, на третий день я случайно увидел до боли знакомое лицо. Приглядевшись, я узнал в нем кочевника Айзека. Как он сумел незамеченным попасть внутрь Заповедника, для меня до сих пор остается загадкой. Тем не менее, он вкратце рассказал о тебе, и о флэш-карте. Долго разговаривать мы не могли, так как нас в любой момент могли подслушать. Мы решили сбежать, воспользовавшись вторым потайным ходом. Каким-то чудом, прямо под носом у Аидов, мы сбежали за черту Заповедника, где Айзек выдал нам маски и обеспечил всем необходимым из своего тайника и спрятанного неподалеку грузовика. Сама понимаешь, из поселения мы сами не смогли бы ничего взять.

– А где вы сейчас находитесь?

– Мы только сегодня приехали в Пантэон.

– Да ладно?!

– Ты ведь, я так понимаю, тоже сюда держишь путь?

– Именно, – сказала Джулс. – Когда я сбежала, у меня с собой не было почти ничего: ни провизии, ни патрон. Я с огромным трудом добрела до Роки-Шорс, и там повстречала девочку. Она помогла мне добраться до Катакомб.

– Так ты, получается, не одна? – изумился Дэйв. – Что за девочка?

– Не переживай, ей можно доверять.

– Ты была в Катакомбах?

– Да. Их руководитель помог мне, обеспечил всем необходимым. Я вот только недавно оттуда уехала, и завтра буду переходить через горы.

– Я примерно понимаю, о каких горах идет речь. Это ведь очень опасно, Джулс! Вдруг на тебя кто-нибудь нападет?!

– Я уже имела дело с зараженным медведем-киборгом и волками. Так что мне теперь ничего не страшно, Дэйв.

– Да ты шутишь! Ладно, еще встретимся в…

– Эй, Дэйв! Прием!

Связь оборвалась.

Из пещеры, шатающейся походкой вышла Эрза.

– Ты с кем-то разговаривала? – сонным голосом спросила она.

Джулс повернулась к девочке и, с трудом превозмогая дрожь, произнесла:

– Со мной на связь вышли мои друзья. Они сбежали из Биг-Лэйк Сити и сейчас находятся в Пантэоне.

– Здорово! – воскликнула Эрза. – Это же очень хорошие новости!

– Мой отец погиб, – сказала Джулс.

Радость на лице Эрзы тут же сменилась грустью.

– Ой, мне очень жаль…

– Иди спать, я пока побуду здесь, – сказала Джулс, вставая с земли. – Все равно заснуть не смогу.
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День был холодным и хмурым. Путники то заезжали на холм, то скатывались в ложбину, и стало заметно, что местность поднимается все выше. Поначалу они ехали быстро, но вскоре склон стал круче, и теперь они пробирались через загроможденную осколками скал пустошь.

Лицо, не скрытое больше стеклом гермошлема, обжигал ледяной ветер. Джулс заметила среди скоплений нано-субстанции едва заметную тропу. Придерживаясь ее, она выехала на узкий карниз, поднимающийся вверх – слева от них глубокая пропасть, а справа лишь отвесная каменная стена.

Вокруг было на удивление спокойно – ни следа вражеского лагеря. Джулс вела квадроцикл все выше, то и дело сверяясь с картой. Вскоре она почувствовала на лице уколы редких снежинок, а затем началась густая метель. Подул ураганной силы ветер, все затмило непроглядной пеленой снегопада.

Геолокация, отмеченная Хьюго, находилась впереди: Джулс выжимала всю мощь из машины, но, посмотрев на приборную панель, увидела, что заряд двигателя неминуемо движется к нулю.

– Квадроцикл скоро сдохнет! – крикнула Джулс, стараясь перекричать завывание ветра.

Они карабкались по относительно пологому склону, и вскоре Джулс почувствовала, что дальше проехать не сможет. Она поставила квадроцикл на стояночный тормоз и вместе с Эрзой аккуратно слезла с транспорта.

– Придется идти пешком! – крикнула Джулс.

– Да уж, погода с нами играется, – воскликнула Эрза, одевая капюшон.

– Не забывай, что у нас есть обогрев костюма, – сказала Джулс, тоже одевая капюшон. – Справа, на груди, находится кнопка. Нажми ее.

Пока они стояли, ветер слегка утих. Но затишье оказалось обманчиво. Стоило им одолеть подъем, как снежный вихрь вновь затмил собой все пространство вокруг. Снег валил огромными хлопьями, и вскоре разбушевался настоящий буран. Джулс с трудом передвигала ноги; за ней, по щиколотку в снегу, плелась Эрза.

Они вышли на врезавшийся в стену карниз, тянувшийся вверх. Отвесная скала немного закрывала их от сильного ветра, но вскоре путники снова вышли на открытый склон, и теперь вынуждены были взяться за руки, дабы их не снесло напором.

Снег валил все гуще и гуще. Снежный вихрь немного ослаб, обнажив их взору крутой подъем, преграждающий дальнейший путь. Джулс одолевала усталость. Она медленно передвигала ногами, погрязшая по колено в снегу.

Вдруг она заметила в каменистом уступе небольшое углубление. Джулс схватила Эрзу за руку и потащила ее в укрытие. Войдя в пещеру, они тут же установили лазерную палатку и достали согревающую лампу, после чего уселись на землю рядом с ней.

– Какой ужас, – вздохнула Эрза, снимая капюшон и маску. – Нас тут просто заметет!

– Надо сориентироваться по карте, – Джулс включила браслет. – И так, что же мы имеем. Мы в пределах перевала, что уже радует. Я думаю, придется перелезать через вот этот крутой склон.

– И как мы это сделаем? – изумилась Эрза.

– Не забывай, что у нас с собой есть скалолазный крюк. Потихоньку, да как-нибудь перелезем.

Снаружи раздался странный звук. Джулс сперва подумала, что это очередное завывание ветра, но вскоре поняла, что ошиблась. Выглянув из пещеры, даже сквозь метель она сумела различить сумрачные очертания тени, летящей в сторону заснеженных шапок гор.

– Пути назад у нас нет, – словно прочитав мысли Эрзы, сказала Джулс. – Только вперед.

Джулс достала из рюкзака смарт-поднос и вставила в него лоток с обедом.

– Как ты можешь еще и есть в такой момент? – удивилась Эрза.

– Если я сейчас не поем, то просто упаду без сил, – ответила Джулс.

Путники сидели в палатке и набирались сил. Спустя минут десять буран слегка унялся. Джулс отложила в сторону пустой лоток и достала из сумки горный крюк.

– Ты готова? Тогда пошли.

Эрза убрала вещи в рюкзак, после чего одела маску и произнесла:

– Слушай, Джулс… Мне правда очень жаль твоего отца.

Джулс поддернула сумку и одела капюшон.

– Наверное, в глубине души я всегда знала об этом, – сказала Джулс, не глядя на девочку. – Не стоит сейчас зацикливаться на этом. Наша главная задача сейчас, это перейти горы. Пошли.

Они вышли из укрытия и медленно зашагали к склону. Подойдя ближе, Джулс схватилась за каменистый уступ, подтянулась, и воткнула крюк в стену. Шаг за шагом они забирались все выше. Джулс то и дело подавала руку Эрзе, помогая взойти на очередной уступ. Мышцы начинали ныть от усталости: Джулс боролась с собой, стараясь не думать не о чем, кроме покорения вершины.

Собрав все силы воедино, она наконец одолела последний рывок, и вместе они забрались на вершину склона.

Их взору предстал открытый склон, идущий под уклон. Они медленно принялись спускаться вниз, стараясь держаться как можно ближе друг к другу.

Внезапно пелена снежного вихря рассеялась, и Джулс увидела в паре метров от них кольцо солдат. Бойцы «АИД», облаченные в зимний костюм и утепленный гермошлем, держали оружие наготове, целясь прямо в путников.

У Джулс перехватило дыхание. Она не могла двинуться с места. Навстречу им шел человек, одетый в черную броню, поверх которого был одет красный плащ с капюшоном.

– Бросайте оружие, пока вас не убили.

Джулс поняла, что лучше не сопротивляться. Она сняла с плеча карабин и положила его на землю. Эрза последовала ее примеру.

Незнакомец подошел ближе, и тогда она сумела увидеть его лицо, скрывающееся за инкрустированной золотыми зубьями кислородной маской. Незнакомец, мужчина лет сорока, снял капюшон, обнажив лысую, покрытую металлическими вставками, голову. Левый глаз его был полностью белым, без намека на зрачок.

– Так, так, так, – произнес Коен. – Какая долгожданная встреча. Джулс Оуэн, хранительница судьбы мира, и маленькая предательница, прибившаяся к ней в хвост. Интересно…

– Коен, – сквозь стиснутые зубы произнесла Джулс. К собственному удивлению, она не чувствовала перед лидером «АИД» ни страха, ни трепета.

– Я польщен, что тебе известно мое имя, – сказал Коен. – Грех не знать имя человека, у которого ты встала на пути. И вы только подумайте – просить помощи у отшельника! Кортмен уже давно работает на нас, хоть и живет один. Он нам сразу сообщил, что некая юная леди с маленькой девочкой норовит перейти горы и попросить у него транспорт, чтобы дальше отправиться в Пантэон. Неужели, покойный отец тебя не научил, что доверять людям нельзя?

– Ты ее не получишь, – сквозь зубы произнесла Джулс. Она не видела никаких путей отхода, и единственным верным решением считала тянуть время. – Флэш-карта. Ты ее не увидишь.

Коен звучно засмеялся: у Джулс пробежала дрожь по спине.

– И как же ты мне помешаешь? Вы, вдвоем, против целой армады моих бойцов? Силы не равны, Джулс, и ты это прекрасно понимаешь…

Коен поднял вверх ладонь, и из его запястья вылезло серебристое острое щупальце, на конце которого сиял красный светодиод.

– ДУМ, – почти прошептал Коен. – Человек его прародитель, и теперь он помогает нам, делая нас сильнее. Стоит мне его вызвать, и он явится сюда. Хотя бы перед смертью, ты успеешь увидеть великое…

– Вам, видимо, невдомек, – стараясь не терять самообладания, произнесла Джулс. – Что ДУМ глубоко плевать на всех людей. Это машина смерти, вышедшая из-под контроля. Он чужими руками добивается своих целей…

– Ты ошибаешься, Джулс… Человек не более чем создание, пережившее свой век. Цивилизация дала трещину, а вместе с ней и все человечество канет в лету.

– Но вместе с ним умрете и вы! – воскликнула Джулс.

– Мы, Альянс Идеологических Деятелей, кто первые посвятили свою судьбу новому миру, и приняли служение ДУМ, обретем небывалую мощь. Это не смерть и не жизнь. Это нечто большее. Я и не жду, что ты поймешь…

– Вы – жалкий террорист!

– Как умно, не правда ли? – перебил ее Коен, убирая щупальце обратно в запястье. – Вот только я порядком устал от этой бессмысленной демагогии. Обыщите ее и передайте мне флэш-карту, – приказал он, обратившись к бойцам.

Из кольца окружения вышел солдат и приблизился к Джулс и Эрзе.

– Поднимите руки вверх, – сурово произнес Аид.

– Не бойтесь, – глумился Коен. – Сейчас мы заберем то, что принадлежит нам, и на том все закончится. Обещаю, больно не будет…

Внезапно все вокруг затмила огромная тень. Сквозь снежную пелену на них надвигался массивный силуэт летающей твари.

Нано-рожденное подобие птицы приземлилось в паре шагов от Джулс, Эрзы и Коена. Оно расправило свои широкие, сотканные из синтетических мышц-проводов крылья. Всю площадь его оперения покрывали серебристые, сделанные из серой слизи, наросты. Существо передвигалось на четырех конечностях, каждая из которых заканчивалась острыми металлическими когтями. Орнт грозно навис над людьми, и на первый взгляд казалось, что у него вовсе отсутствует голова: лишь огромная пасть, открывшаяся словно лепестки бутона и обнажившая сверкающие синевой острые зубы…

Джулс действовала почти инстинктивно. Она резко дернулась в сторону, схватила подошедшего к ней Аида со спины и направила дуло его винтовки на птицу. Застигнутый врасплох Аид рефлекторно нажал на курок, и пустил длинную очередь в летающую тварь.

Окружавшее их кольцо солдат распалось. Все бежали врассыпную. Орнт издал из своей утробы разрывающий барабанные перепонки вой и кинулся на Джулс и Эрзу.

– Повинуйся мне! – крикнул Коен, снова вытаскивая из руки свое щупальце. – Убей их!

Джулс в самый последний момент оттолкнула от себя Аида и смогла увернуться от смертоносного удара. Тело Аида буквально разорвало на части: снег вокруг Орнта окрасился алой кровью.

Чудище, вопреки указаниям Коена, не стало подчиняться Аидам. Оно развернулось, расправило свои крылья и ринулось на солдат.

– Стреляйте! – возопил Коен своим бойцам, которые в панике бегали по склону. – Убейте эту тварь, а затем и девчонку!

Орнт взмахнул металлическими крыльями, поднялся на несколько метров от земли, и принялась целится в очередную жертву. Аиды не стали больше мешкать и открыли по нему огонь.

Джулс оглянулась, пытаясь отыскать Эрзу. Девочка лежала в паре метров, погрязшая по пояс в сугробе.

– Ты цела? – спросила Джулс и, не дожидаясь ответа, вытащила ее за руку. – Быстрее, бежим!

Пользуясь всеобщей суматохой, Джулс и Эрза побежали вверх по склону, схватив по пути свое брошенное оружие.

Над их головами снова сгустилась тень. Джулс передернула затвор, прицелилась в птицу, но было уже поздно.

Джулс лишь успела оттолкнуть в сторону Эрзу. Чудище с грохотом приземлилось в паре метров. По земле пробежала дрожь: по все длине склона образовалась трещина, и кусок скалы начал падать вниз.

Несколько солдат «АИД», оказавшихся по ту сторону обрыва, сорвались в пропасть. Птица снова взмыла в воздух, а в след ей звучал нескончаемый залп огня.

Джулс с замиранием сердца увидела, как Эрза повисла на краю пропасти.

Она успела подбежать и схватить ее в самый последний момент. Джулс стиснула ладонь Эрзы, не дав ей сорваться в пропасть.

– Держись! – крикнула Джулс, пытаясь поднять Эрзу наверх.

– Не могу! – воскликнула Эрза. – Рука соскальзывает!

Джулс и сама почувствовала, как облаченная в защитную перчатку ладонь Эрзы медленно выскальзывает из ее руки. Она что есть силы пыталась затащить ее наверх, но безуспешно.

– Эй, сюда! – прозвучал рядом знакомый голос.

Джулс невольно оглянулась. Над ними стояла массивная фигура кочевника, спускавшего вниз веревку.

– Пускай хватается за трос! – крикнул Сэм. – Быстрее!

Эрза качнулась в сторону, выпустила руку Джулс и крепок схватилась за веревку. Сэм не без труда вытянул ее на поверхность.

– Спасибо… – с отдышкой произнесла Эрза: над головой просвистела пуля.

– Бежим отсюда! – Сэм махнул рукой в сторону видневшегося неподалеку снегохода. – Быстрее!

Аиды, стоявшие на другом краю пропасти, принялись стрелять им вслед. Орнт куда-то пропал, но Джулс не сомневалась, что в любой момент его острые когти могут вонзится прямо в нее.

Эрза споткнулась и упала, чуть-чуть не добежав до снегохода. Джулс и Сэм открыли прицельный огонь по Аидам. Джулс удалось свалить в пропасть одного из бойцов, когда Сэм сказал:

– Я прикрою! Хватай девчонку и садитесь на снегоход!

Джулс подбежала к Эрзе и помогла ей подняться. Несколько пуль попали прямо в корпус снегохода. Сэм сделал еще пару прицельных выстрелов, после чего прыгнул на сидение и нажал на стартер.

– Погнали!

Снегоход резко развернулся, подняв в воздух облако снега. За кочевником, крепко ухватившись за боковые поручни, сидела Эрза; Джулс уселась вполоборота и держала оружие наготове.

– У тебя есть запасные обоймы? – крикнул Сэм, рассекая на огромной скорости вдоль склона. – За нами может быть хвост!

Джулс и сама это поняла. Снежная метель разбушевалась с новой силой, но даже сквозь нее она увидела неясные очертания вражеских снегоходов.

Аиды приближались все ближе. Сэм ловко маневрировал между острыми осколками скал, преодолевал пологие склоны и перепрыгивал через узкие пропасти. Джулс знала, что кочевник ведет их в обход по перевалу, надеясь вывести по ту сторону хребта.

Сквозь снежный вихрь стали видны маски Аидов. Джулс недолго думая открыла по ним огонь. Она угодила водителю в голову: вражеский снегоход перевернулся в воздухе и с треском врезался в скалу.

Но теперь их догоняли другие Аиды. На снегоходе сидело по двое бойцов: солдат, сидевший позади ведущего, старательно вел огонь по Джулс. Сэм резко вильнул в сторону, но это не спасло: шальная пуля угодила Джулс в плечо. Она чуть было не выронила из рук автомат, но из последних сил ухватилась за рукоять и, превозмогая боль, принялась стрелять в ответ.

Из-за метели нельзя было разглядеть куда они едут, и сколько человек за ними гонится. Джулс стреляла почти наугад. Она успела повергнуть одного из Аидов, когда сидевший за рулем Сэм прокричал:

– Сейчас будем прыгать! Держитесь!

Спустя мгновение они оторвались от земли, буквально взлетев ввысь. Прошли считанные секунды, и снегоход с сильнейшим ударом приземлился на другом краю обрыва. Джулс и Эрза, крепко державшиеся за поручни, лишь чудом не слетели с транспорта.

Сэм не стал медлить, и выжал педаль газа в пол. Преследователи куда-то пропали – возможно разбились, или просто не стали рисковать и прыгать через обрыв.

Джулс, чувствуя неистовую боль в плече, продолжала сжимать в руке автомат. Сэм рассекал по перевалу, умело ведя снегоход подальше от засады, устроенной Аидами.

– Все целы? – спросил наконец Сэм, спускаясь со склона.

– Вроде живы, – вздохнула Эрза.

– Меня ранили, – сказала Джулс. – Но ничего, жить буду.

– Погоди немного. Мы почти переехали эти чертовы горы. Когда спустимся, я отвезу вас в наш лагерь, и там мы тебя подлатаем.

– Спасибо, Сэм. Что бы мы без тебя делали…
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Путники с трудом преодолели горный перевал. Суровая метель и смертоносные снежные вихри остались позади. Сэм остановился, нажал на кнопку приборной панели, и снегоход, вставший на встроенные домкраты, автоматически сменил лыжи на колеса.

– Как долго до вашего лагеря? – спросила Эрза, обеспокоенно глядя на Джулс. – Мне кажется, ей становится все хуже.

Сэм огляделся по сторонам, после чего слез с вездехода и подошел к сидящей на пассажирском сидении Джулс.

– Эй, ты как? Слышишь меня?

Джулс с трудом сфокусировала свой взгляд на кочевнике.

– Плечо болит, – устало пробормотала Джулс. – Кажется, я теряю много крови.

– Действительно, – нахмурился Сэм, глядя на пулевое ранение. – Давай, я пока замотаю рану, а когда приедем в лагерь, там уже наш опытный врач вытащит пулю. Я бы и сам, конечно, попробовал, но я не умею, и боюсь лишь навредить.

– У меня есть аптечка в рюкзаке, – сказала Эрза, спрыгивая с вездехода.

– Не стоит, – Сэм вытащил аптечку из багажника. – У меня все с собой.

Джулс медленно сваливалась с сидения. Эрза подбежала к ней и схватила ее за руку.

– Держи ее, – Сэм вынул из чемоданчика жгут и антисептик.

Эрза аккуратно посадила Джулс на землю, прислонив ее к вездеходу.

– Я все… сама… – несвязно произнесла Джулс.

– Тут оставаться довольно опасно, – заметил Сэм, обрабатывая рану и накладывая жгут. – Неизвестно, сколько еще Аидов дышат нам вслед. Вряд ли они просто так оставят свою добычу.

– А как вы узнали, где мы? – спросила Эрза, озабоченно глядя на Джулс.

– Считай, природная интуиция. Я ведь знал, что вы отправитесь в горы. Хьюго поведал. И вот что-то подсказало мне: «отправься им навстречу, помоги перебраться через перевал. Ты ведь и сам видишь, какой там микроклимат». Хотя не скажу, что вы высоко забрались.

– Вы просто наш спаситель, – вздохнула Эрза. – Там был сам Коен. И еще эта птица… Никогда не видела таких больших нано-созданий.

– То ли еще будет, – Сэм поднялся и убрал аптечку в багажник. – Помоги мне ее поднять.

Вдвоем они подняли Джулс и усадили на пассажирское сидение.

– Мне кажется, она теряет сознание, – заволновалась Эрза.

– Эй, девчуля! – Сэм помахал ладонью перед лицом Джулс. – Жить будет. Садись сзади, и крепко ее держи. Не хватало еще, чтобы она свалилась по пути.

Сэм вывел свой вездеход на вершину пустынного пригорка. Они наконец миновали злополучный перевал.

Теперь перед путниками лежала широкая долина. Облака рассеялись, обнажив кроваво-красное солнце, утопающее в дымной мгле. Пустынная земля была словно выжжена, не было тут ни живых деревьев, ни нано-растений: лишь красноватый, покрытый трещинами, песчаный грунт, огромные бездушные камни, ну и, конечно же, сугробы серой слизи.

Сэм достал бинокль и посмотрел вдаль.

– Наш лагерь находится в четырех милях от основания гор, – сказал Сэм. – Нам осталось спуститься на равнину.

– А что тут произошло? – спросила Эрза.

– Концентрация кислорода тут крайне мала. Небо гораздо темнее, чем в других местах. И именно поэтому в горах такие суровые бури – слишком большой скачок плотности воздуха.

Сэм включил дальний свет и повел транспорт вниз по склону. Эрза с трудом удерживала Джулс, пока кочевник съезжал по испещренному многочисленными кочками откосу.

Когда они достигли равнины, небо сплошь затянула чернильная синева. Вокруг стояла кромешная тьма.

– Где это мы? – изможденным голосом спросила Джулс.

– Тебе полегчало? – сказала Эрза. – Мы скоро приедем. Верно, Сэм?

Путники то поднимались на холм, то спускались в очередную ложбину. Вскоре они увидели вдали, у основания высокого ярданга, неясный свет. Когда они подъехали ближе, Эрза смогла разглядеть небольшой лагерь, обнесенный лазерный ограждением и куполом. Внутри горел свет от многочисленных костров, а значит присутствовала система генерации кислорода. Тут же стояли обычные тентовые палатки, вокруг которых сновали тени вооруженных людей.

Сэм подъехал к лазерным воротам, после чего те открылись, и они проникли на территорию лагеря. Внутри было с десяток кочевников: все удивленно и настороженно вглядывались в сидящего на вездеходе Сэма и чужаков. Остановившись возле одной из палаток, Сэм спрыгнул с транспорта, снял маску и вместе с Эрзой они втащили Джулс внутрь.

– Клади ее на койку, – приказал Сэм, после чего подошел к освещенному неоновым светильником столу, схватил рацию и произнес:

– Рэйджи, бегом ко мне в штаб.

Эрза уложила Джулс на кушетку и сняла с нее маску. Будучи в полубессознательном состоянии, она издала невнятные звуки, закрыла глаза и прошептала:

– Дэйв… отец… не…

В палатку вошел кочевник по имени Рэйджи. Эрза узнала в нем того самого человека, с которым они также добирались до Катакомб.

– Что происходит? – недовольным голосом произнес он. – Тут весь лагерь на ушах, мол, что ты только что ворвался с какими-то чужаками… Эй, а они откуда здесь взялись?

Эрза саркастично улыбнулась ему в ответ. Сэм подошел к Рэйджи и сурово произнес:

– Я все-таки был прав, и не зря поехал им навстречу. Я спас их от засады, устроенной Аидами и самим Коеном.

– Ты свихнулся что ли? А если бы ты привел за собой хвост?!

– Хвоста нет, – отрезал Сэм. – А сейчас, будь добр, сделай что-нибудь реально полезное. Например, вытащи у этой девушки пулю из плеча. Она и так уже потеряла много крови.

– То есть, вот это ваш врач? – недоверчиво произнесла Эрза, кивая в сторону Рэйджи. – Эму хоть можно доверять-то? Он, поди, даже не знает, какой стороной инструмент держать!

– С тобой, Аидка, никто не разговаривал, – Рэйджи смерил взглядом девочку. – То, что ты отмыла эту чертову полосу с лица, еще не делает тебя нормальным человеком. Я помню, кто ты такая…

– Хватит препираться, – не выдержал Сэм. – Ты собираешься ее лечить или нет?

Рэйджи вздохнул, лениво почесал затылок, и наконец произнес:

– Ну, приказ есть приказ.

Сэм передал ему чемоданчик с аптечкой, после чего обратился к Эрзе.

– Нам тут необязательно находится. Будем только мешать. Давай выйдем, прогуляемся.

Эрза неохотно последовала вслед за Сэмом. Они вышли из палатки, и сразу же попали под любопытные взоры остальных кочевников.

– Нечего тут глазеть! – воскликнул Сэм, взмахнув рукой. – Все под контролем. Эти люди переночуют у нас, и на этом все.

Кочевники послушно разошлись, внимая указу своего вожака. Площадь территории лагеря была небольшая, единственным источником света было пламя нескольких костров. Сэм и Эрза отошли от палатки: впереди, рядом лазерным ограждением, стоял загон, в котором мирно ютилось трое Бионидов.

– Ничего себе! – воскликнула Эрза, тыча пальцем в нано-рожденных животных. – Как вы их укротили? Они же дикие!

Сэм самодовольно улыбнулся и посмотрел на Эрзу.

– Аиды не единственные, кто сумел их приручить. На самом деле это не так уж и сложно, просто надо знать подход. Можешь подойти поближе и погладить его. Только не снимай защитные перчатки.

Эрза наконец смогла разглядеть вблизи настоящего Бионида. Его массивное, повторяющее анатомию быка тело, состояло из синтетического волокна, отливающего серебристым металлом. Голова Бионида была совсем маленкой, с двумя продолговатыми синими диодами вместо глаз, но зато имелся огромный металлический воротник, выполняющий функции щита.

Эрза аккуратно протянула руку и погладила Бионида по панцирю. Она мгновенно одёрнула руку, стоило животному слегка дернуть головой. В лагере «АИД», где она жила, Бионидов не держали.

Сэм усмехнулся, после чего произнес:

– То-то Джулс обрадуется, когда узнает, что мы поедем на них.

– Мы поедем на Бионидах? – удивилась Эрза. – А почему не на вездеходе?

– Его нужно зарядить, да и тем более у нас он один в этом лагере. И втроем на нем будет неудобно. А вот на Бионидах мы запросто доедем до Пантэона. Пускай и не так быстро, как могли бы на транспорте.

– Так вы поедете с нами?

– Я долго думал, и решил, что это будет хорошей мыслью. Я думаю, Хьюго одобрил бы.

Эрза молча смотрела на Бионидов. Сэм прикоснулся к ее плечу и произнес:

– Не переживай, с ней все будет в порядке. Рэйджи не такой глупый, каким кажется. Он просто вредный. Вот увидишь: он в два счета вытащит пулю и приведет ее в чувство. Уже завтра сможем двинуться в путь.

– До Пантэона еще долго?

– Самую малость. Осталось выйти за пределы вот этой мертвой зоны, где уровень кислорода слишком мал, а дальше станет немного посветлей. Впереди будет высохшее озеро, мы переправимся через него и окажемся в городе.

– А вы и вправду видели ДУМ? – спросила Эрза.

Сэм нахмурился, явно силясь что-то вспомнить.

– Я ни разу не видео его, потому могу лишь предполагать. Когда он обрел материальный облик, люди говорили, что он выглядит как скопление красного дыма, может, он вообще неосязаем, кто знает. Тем не менее, я увидел его в бинокль в окрестностях Кэптона, незадолго после того, как проводил вас в Катакомбы. Красный дым. Он завис прямо над землей, после чего с молниеносной скоростью скрылся за холмом. Не исключено, конечно, что я мало сплю и у меня начались галлюцинации, – улыбнулся Сэм.

На груди у кочевника завибрировала рация.

– Я слушаю, – небрежно произнес Сэм.

– Пулю вытащил, кровь остановил, рану обработал, – на одной ноте пробубнил Рэйджи. – Она вроде очнулась, говорит, куда вы все пропали. Хотела мне уже врезать. Так что пулей сюда, если не хотите лишиться своего лучшего полевого врача.

Сэм и Эрза вернулись в палатку. Джулс упрямо пыталась подняться с кровати, вопреки возгласам Рэйджи.

– Сэм, может хоть ты ей скажешь! – воззвал к помощи Рэйджи. – Пускай ляжет и отдохнет!

– Джулс, мы тут, – Эрза подбежала к Джулс. – Он прав, тебе надо восстанавливать силы.

– Что же вы так пугаете, – вздохнула Джулс, ложась обратно на кровать. – Что-то я даже не помню, как сюда попала… Спасибо еще раз, Сэм. Мы твои должники.

– Конечно, конечно, – буркнул Рэйджи, промывая хирургические инструменты.

– Жить будешь? – спросил Сэм, садясь на стул рядом с кушеткой Джулс.

– Да уж постараюсь…

– Это как же вас угодило попасть в лапы Коену?

– Не знаю. Я сама не ожидала его увидеть. Я и до сих пор не до конца верю, что это был именно он.

– Уверяю тебя, это был Коен, – произнес Сэм. – Я уже ввел Эрзу в курс дела. Я решил вам помочь. Если к завтрашнему дню ты оклемаешься, сядем на Бионидов и поедем в Пантэон. Осталось совсем чуть-чуть.

– Бионидов? – Джулс изумленно посмотрела на Эрзу. Та в ответ лишь пожала плечами.

– Именно, – ответил Сэм. – Кстати, у тебя браслет мигает.

Джулс оголила запястье и увидела три пропущенных вызова от Хьюго. Новый вызов был уже четвертый.

– Привет Хьюго, – устало произнесла Джулс в приемник.

– Где вас черти носят?! – прозвучал недовольный голос Хьюго. – Я целые сутки пытаюсь связаться с вами! Ты что, и впрямь обиделась из-за того, что я не рассказал тебе про ДУМ?

– Нет, просто…

– Этот дурак Сэм наверняка перепутал какого-нибудь Долгонога с ДУМом! Блуждая целыми днями по миру, и не такое померещится!

– Привет, Хьюго, – произнес Сэм, наклонившись к браслету Джулс.

Повисло неловкое молчание.

– Сэм, это ты?! – уже более веселым голосом воскликнул Хьюго. – Так вы что, встретились?

– Да, незадолго после того, как на меня напали Аиды с самим Коеном во главе, – сказала Джулс.

– Чего?! Я не совсем понимаю… Как они узнали, где вы?

– Твой Кортмен заложил, дурень, – сказал Сэм. – Он давно работал на «АИД», сливал им всякую информацию. Радуйтесь, что он не знал, где находится ваше поселение, а то бы вас уже давно подняли на воздух.

– Кортмен? Не может быть… Я пытался с ним связаться недавно, узнать, добралась ли Джулс до нано-фермы. Но он не ответил… Вот черт! – выругался Хьюго. – Знал ведь я, что с отшельниками надо держать ухо востро!

– В общем, до него мы не добрались, – заключила Джулс. – План немного изменился.

– И как же вы выбрались оттуда?

– Сэм нас спас. После чего отвез нас в лагерь кочевников. Меня немного ранили, так что мы пока тут переночуем, а после двинемся в Пантэон.

– И я поеду с ними, – сказал Сэм.

– Я рад, что все завершилось благополучно. Самое тяжелое позади: вы перешли горный хребет, и теперь осталось дело за малым. Сэм, у вас хоть транспорт есть? Сможете одолжить Джулс и Эрзе?

– Мы поедем на Бионидах, – произнес Сэм.

– Ладно… Ох уж этот чертов Кортмен! Хорошо, что вы мне сказали об этом: придется запретить нашим патрульным связываться с ним.

– Хватит болтать, Джулс пора отдыхать.

– Тогда до связи! Ох уж этот отшельник…

Хьюго отключился от сети. Джулс попыталась приподняться, но боль в плече не позволила этого сделать.

– А где мои вещи?

– В углу, – кивнул Сэм на столик, рядом с котором стоял Рэйджи, скрестив руки на груди. – Хочешь есть? Мы тут наловили белых землекопов.

– Не откажусь, – сказала Джулс.

– А ты, Эрза?

Эрза молча кивнула в знак согласия.

– Хорошо. Сейчас поедим, а потом предлагаю лечь спать. Завтра у нас долгий день.
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Джулс проснулась первой и, превозмогая боль в плече, попыталась подняться с кровати. Внутри тентовой палатки стола темень, нарушаемая лишь тусклым светом фосфорной палочки. Снаружи не было слышно ни шагов, ни треска костра.

Она обежала взглядом палатку и увидела лежащую на земле Эрзу. Девочка спала, подложив под себя странный мешок, который ей выдал перед сном кочевник. Джулс предлагала ей уйти в свободную палатку вместе с Сэмом, и лечь на нормальную койку, но Эрза отказалась.

Джулс тихонько слезла с кушетки и, стараясь не разбудить девочку, вышла наружу. Стоило ей переступить через порог, как она тут же опешила, застыв у входа. Небо над лазерным куполом отливало темно-серым, почти черным свинцом. За стеной ограждения стояло непроглядное марево. Джулс была уверена, что уже утро: на востоке восходило солнце, такое чуждое на столь сумрачном небе.

У лазерных ворот стояло двое часовых. Завидев ее, они скоро отвернулись. Джулс не предала этому какое-либо значение, а просто обошла вокруг палатки и увидела загон с Бионидами. Значит, Сэм и Эрза не врали. Аиды не единственные, кто приручил этих диких зверей.

Джулс вдруг поняла, что вовсе не страшится нано-рожденных существ. С момента отбытия из Катакомб она стала заметно меньше бояться. Страх охватывал ее в экстремальных ситуациях, таких как схватка с Орнтом, или же погоня от Аидов. Но он больше не преследовал ее по пятам. Значит ли это, что она стала беспечной?

Джулс не смогла бы осилить этот путь одна. Изначальное нежелание брать с собой Эрзу она оправдывала тем, что ее путь опасен, и тем самым она спасает ей жизнь. Лишь теперь она поняла, что истинная причина заключалась в гложущем ее страхе. Страхе подпустить к себе кого-то столь близко, что совершенная ею ошибка тут же повлияет на другого человека. Она, Джулс Оуэн, виновница краха целого Заповедника Биг-Лэйк Сити. Не случись всего этого, она бы не оказалась сейчас здесь, с уникальным артефактом в виде флэш-карты в руках, призванным спасти человечество от вымирания. Не сегодня, так завтра она бы совершила поступок, коренным образом повлиявший на чужие судьбы. Долгое время она пыталась доказать окружающим, что сильна и может принимать серьезные решения. Но правда заключалась в том, что в глубине души она боялась брать на себя ответственность. Не это ли одна из причин, почему она до сих пор не призналась Дэйву в своих чувствах?

А ведь она почти ни разу не говорила искренне со своим отцом. Долгая обида за его уход из семьи, которую она пронесла с собой через взросление, была ни чем иным, как очередным страхом сделать шаг и взять на себя ответственность. Она не смогла вовремя побороть его, и теперь понимала, что уже поздно.

Джулс достала из кармана флэш-карту и принялась крутить ее в руках. Она думала об Эрзе. Она чувствовала к ней теплую близость и осознавала, что им было предначертано идти в это путешествие вместе. Джулс была единственным ребенком в семье, и от того не знала, какого это, иметь сестру или брата. Кажется, теперь она познала свое упущение.

Пока Джулс стояла, вовсю погрузившись в бездонные мысли, к ней неслышно подкрался Сэм.

– Не стоит теребить ее в руках, – почти шепотом произнес Сэм, но Джулс все равно вздрогнула от неожиданности. – Не забывай, с чем мы имеем дело. Лучше убери ее в карман, и желательно подальше.

– Ты меня напугал, – Джулс последовала совету кочевника и спрятала флэшку.

– Ты давно проснулась?

– Совсем недавно. Не хотела никого будить.

– Как твое плечо?

– Побаливает, – подняв брови, ответила Джулс. – Но я справлюсь.

Она обеспокоенно посмотрела на Бионидов.

– Конечно справишься, – улыбнулся Сэм. – Ими не сложно управлять, вот увидишь. Впереди нас ждет песчаная пустыня, а эти нано-рожденные существа наилучший транспорт для таких суровых земель. Мотоцикл там просто увязнет.

– Весьма необычно видеть их вблизи, – призналась Джулс. – Я слышала от одного человека, что мы, люди, являемся вымирающим видом. Все, что происходит, лишь цепь очевидных событий, созданных самим человеком и его пагубным отношением к природе. Мы сами создали новый вид разумной жизни – нано-роботов – и теперь не в силах совладать с ним.

– Если следовать твоей логике, то разумная жизнь создала сама себя, – сказал Сэм. – Все, что происходит в этом мире, давно уже предначертано. Ты ведь это хочешь сказать?

– Не знаю… Я долгое время жила в Заповеднике, и особо не задумывалась над происходящим.

– Это кто тебе рассказал?

– Айзек. Кочевник, что дал мне флэш-карту.

– Я не думаю, что мы бессильны перед жизнью.

– Мы могли бы и не создавать нано-роботов, равно как и не создавать ядерное оружие, или любые другие изобретения, навсегда изменившие нашу жизнь, – продолжила Джулс. – И жили бы в деревянных домах, с помощью копья охотясь на зверей. Но и тогда мы бы вымерли от какой-нибудь очередной чумы, или природного катаклизма.

– У каждого изобретения есть две стороны медали. Совершая прорыв в одной области, мы ставим под угрозу другие аспекты. Но это не значит, что все предначертано, и наш выбор ни на что не влияет. Просто из двух зол мы выбираем меньшее.

– Ну что же, в данном случае выбрать меньше зло не получилось, – вздохнула Джулс.

– Да уж. Мир – очень сложная штука. А что касается Бионидов, и других нано-рожденных существ… Ну что ж, ты привыкнешь к ним.

Сэм поглядел на восток, в сторону бьющего по глазам солнечного диска.

– Очень неприятно видеть солнце на ночном небе, – произнесла Джулс, отходя от загона.

– Оно не ночное. Просто солнечный свет рассеивается в атмосфере, а когда кислорода в нем нет, этот процесс становится невозможен. А мы находимся в так называемой кислородной дыре.

Джулс открыла голографическую карту на смарт-браслете.

– Пора будить Эрзу, – сказала Джулс. – До Пантэона осталось немного, но учитывая, что мы поедем на Бионидах… Лучше не задерживаться.

– Ты права. Сходи за ней ты, а я пока соберу вещи и подготовлюсь к поездке.

Джулс вернулась в палатку и увидела, что Эрза уже проснулась и роется в своем рюкзаке.

– Доброе утро, – поприветствовала ее Джулс. – Мы планируем сейчас же отправиться в путь. Ты готова?

Эрза послушно застегнула рюкзак и следом за Джулс вышла из палатки.

Пока они приближались к загону, из соседних палаток то и дело выглядывали любопытные лица кочевников. Сэм вывел Бионидов и прикрепил к спине каждого защитное седло.

– Оно сделано из устойчивого к серой слизи материала, – пояснил Сэм. – Прикасаться голыми руками к Бионидам нельзя. Не забывайте.

– А то рука отсохнет, ага, – произнес подошедший к ним Рэйджи. – Видал я пару таких случаев. Зрелище то еще.

– Ты решил нас проводить? – спросила Джулс.

– Взгляну напоследок. Как твое плечо?

– Заживет.

– В мое отсутствие лагерь под твоим контролем, – сказал Сэм, залезая на Бионида. – Будьте настороже.

– Как всегда, – Рэйджи насмешливо отдал честь вожаку. – И ты будь аккуратен. Сам же видишь: куда бы не пошли эти двое, их всегда преследуют неприятности.

Эрза бросила на кочевника грозный взгляд, но ничего не сказала и молча залезла на Бионида.

– Ух ты, – воскликнула она.

Джулс тем временем в нерешительности ходила вокруг зверя, не зная, как правильно оседлать его.

– Не бойся, – сказал Сэм. – Становись на подножку и перекидывай ногу через его спину. Держись за встроенные рукоятки на седле, чтобы не упасть и иметь возможность управлять им.

Ей удалось запрыгнуть на Бионида далеко не с первого раза. Тем не менее, Джулс благополучно оседлала нано-животное. Следуя наставлениям кочевника, она пришпорила Бионида, и команда из трех путников медленно двинулась к лазерным воротам. Приблизившись к ограждению, они одели кислородные маски, после чего стражник открыл проход. Джулс, Эрза и Сэм повели Бионидов на юг, в суровые пустыни умирающей Земли.


***


Намеченный Сэмом путь вился по долине, огибая подножия скалистых выступов. Пробирались в темноте, ориентируясь по смутным силуэтам, очерченным холодным солнцем. Биониды поначалу шли медленно, но затем перешли на рысь. Джулс очень скоро поняла, что свободно может управлять этим чуждым природе созданием: любое мановение ее рук, и Бионид поворачивал точно в том направлении, которое ему задавал наездник.

Привал решено было не делать до тех пор, пока они не выйдут из зоны кислородной дыры. Прошло около получаса блужданий во тьме, пока наконец небо не прояснилось, окрасившись в желтоватое дымчатое марево.

– Мы достигли границы большой пустыни, – сказал Сэм, остановив конвой возле невысокой красной скалы. – Впереди нас ждут лишь песчаные дюны, вперемежку с геологическими нано-образованиями. Тут нередко происходят бури, разносящие песок и завесь из нано-роботов – причиной тому, как и в горах, является резкий перепад плотности воздуха.

– А почему песок красный? – поинтересовалась Эрза, глядя вдаль.

– Оксид железа, – пожал плечами кочевник. – Откуда он здесь взялся, никто не знает. Обычно земля становится красной в местах, где обитают Криптовормы. Они замещают грунт нано-веществом, и как побочный продукт выделяют оксид железа. Но это лишь предположение.

– Здесь есть Криптовормы? – спросила Джулс, смотря в бинокль.

– Их раньше не видели в этих краях. И я тут давно уже не был, если честно. Песок тут не совсем красный: он скорее серебристо-красный.

– Серая слизь… – догадалась Эрза.

– Рой нано-роботов, – кивнул Сэм. – Опаснее любого песка.

Путники отъехали чуть дальше, и вскоре сделали короткий привал возле изогнутого полуаркой серебристого нано-образования. Отдохнув и наскоро перекусив, Джулс выключила лазерную палатку и конвой снова двинулся в путь.

Началась буря. Все вокруг заволокло непроглядной пеленой из серебристо-красной извести – смеси песка и нано-роботов. Джулс, Эрза и Сэм старались держаться как можно ближе друг к другу. Не было видно ни солнца, ни холмов, ни гор: лишь слои зараженного песка под ногами.

Тем не менее, Сэм вел их, зная дорогу, он пробирался почти вслепую. Джулс ощутила, что со временем они начали подниматься все выше и выше. Вскоре буря, немного утихла, и их взору открылась удивительная картина.

Путники стояли на краю огромного утеса. Внизу продолжала бушевать песчаная буря. С запада и востока пустыню обрамляли невысокие каменные гряды и дюны, а впереди, на юге, вырисовывались неясные очертания высоченных башен.

– Пантэон, – сиплым голосом выговорил Сэм.

– Неужели, – Джулс до сих пор не могла в это поверить.

– Рано расслабляться, – Сэм развернул Бионида и призвал следовать за ним. – Впереди еще немалый путь. Нас явно никто не встретит, так что придется идти самим вплоть до границы мегаполиса.

Джулс догнала кочевника. Пока они спускались по каменной тропе вниз со склона, она спросила:

– А что здесь было раньше? До Судного дня?

– Очевидно, что: дороги, города, заправочные станции. Тут всегда была саванна, но такой дикой пустыни никогда не было.

Конвой сошел с горы и принялся идти в направлении Пантэона. Буря ослабла, но небо продолжало светиться красноватым отблеском. Они молча шли по пустыне, пока не набрели на причудливой формы столб.

– Заброшенная нефтяная вышка, – декларировал Сэм. – В этой части страны добывали нефть. Кому она теперь нужна…

Они прошли еще чуть дальше, и вышли на гладь бетонного шоссе. Дорога развалилась, и дальше на востоке ее похоронил под собой огромный слой песка. Путники перешли пустующую магистраль и принялись взбираться на покрытую серебристыми наростами песчаную дюну.

– Эти животные не устают? – спросила Джулс. – Еще не хватало, чтобы Бионид рухнул посреди пустыни вместе со мной.

– Не бойся, не рухнет. Они сильные существа, им много не надо. А вот нам бы, людям, не мешало сделать привал.

Очередное нагромождение причудливой формы нано-образований. Сэм, Джулс и Эрза остановились под тенью металлической скалы, найдя свободное от серой слизи место, спрыгнули с Бионидов и выставили палатку. Джулс вошла внутрь и, не снимая маску, включила карту.

– Осталось ведь совсем немного, – произнесла Джулс, присаживаясь на землю.

– Да, – Сэм вытащил из сумки контейнер, снял маску и принялся поедать жучков.

– Я так и не смогла к ним привыкнуть, – Джулс кивнула на насекомых. – Уж больно они отвратительные на вкус.

– В суровом мире не воротят носом, – Сэм закинул очередного жучка в рот. – Далеко не у всех есть смарт-подносы с готовой едой.

– А что ты планируешь делать, когда мы дойдем до мегаполиса? – спросила Эрза, сев рядом с Джулс.

– Я не знаю, пустят ли меня в Пантэон. Но моя главная задача – проводить вас в целости и сохранности. Если позволят войти внутрь, то отдохну в какой-нибудь гостинице. Если нет, то поеду обратно. Куда деваться.

– Ты был когда-нибудь в Пантэоне? – спросила Джулс.

– Пару раз.

– Почему ты нам помогаешь?

Сэм призадумался, внимательно изучая Джулс и Эрзу.

– Мы стали жить в разрозненном мире, – пожал плечами Сэм. – И это произошло еще до наступления Судного дня. Испокон веков человечество делило себя на страны и государства, а затем враждовало между собой. Ради земли, ради топлива, драгоценностей, или же просто другого взгляда на жизнь. Все мы разные, и это можно понять. Со временем к людям пришло понимание, что необходимо держаться вместе, создавать союзы, уметь договариваться. Но этого оказалось недостаточно. Человек алчен, и во времена всеобщей глобализации эта алчность взрастает с новой силой. Мега корпорации положили начало монополий, отчего все попытки объединить мир пошли насмарку. Постоянная гонка вооружений, изобретений и лекарств, но не для того, чтобы сделать мир лучше, а для того, чтобы нажиться и взять контроль в определенной области. Алчность, понимаешь? За всем этим мы забыли, что единственный, самый простой способ объединить людей, это элементарная помощь. Способность выслушать человека, помочь ему советом, умение прощать. Ну и, конечно же, помощь делом. Я сейчас помогаю вам добраться до Пантэона, потому что верю, что поступаю единственно правильным путем. Пора положить конец экофагии. Разрозненность уничтожила наш мир, и теперь только мы сможем его спасти.

Джулс и Эрза притихли, обдумывая слова кочевника. Буря за лазерной стеной не собиралась утихать. Сэм закрыл контейнер с жучками и убрал его обратно в рюкзак.

– Я помню как ты, Эрза, сказала, что мир до Судного дня был адским местом, – произнес Сэм, обращаясь к девочке. – Но это не так. Были и светлые, и темные стороны. Аиды одни из тех, кто способствует уничтожению связи между людьми. Они фактически поставили крест на роде человеческом. Войны, кризисы, наводнения… Темные времена окружают нашу жизнь, но чем сплочённее человечество, тем реже и в меньших масштабах они происходят. Это главная вещь, недоступная Аидам для понимания. А теперь пора выдвигаться, а то я заболтался что-то…

Путники оседлали Бионидов и поехали дальше, пересекая песчаные дюны. Очертания мегаполиса скрылись за непроглядной пеленой. Солнце маячило где-то в небе, невидимое и призрачное.

Одолев очередной спуск, конвой оказался на краю широкой равнины, испещренной трещинами на манер такыра.

– Тут было озеро, верно? – догадалась Джулс.

– Да, – кивнул Сэм. – Оно уже давно пересохло.

Они пришпорили бионидов и рысью двинулись по пустыне.

Одолев около мили, они внезапно почувствовали, как земля дрожит под их ногами. Едва уловимая вибрация нарастала, становясь все сильнее и сильнее, исходя с восточной стороны. Путники остановились, пытаясь отыскать ее источник.

Сэм догадался, с чем они имеют дело.

– Не двигайтесь, – приказал кочевник. – Это Криптоворм. Он реагируют на движение.

– Под землей? – испуганно произнесла Эрза.

– Да. Он где-то поблизости. Но я уже не слышу его.

Джулс вслушалась в окружавшую их тишину. Дрожь утихла.

– Кажется, он прополз мимо нас, – сказала Джулс. – Может, пойдем дальше? Стоять на одном месте далеко не лучшая идея…

Путники медленно двинулись по испещренному узорами дну высохшего озера. Вскоре они снова перешли на рысь, и тогда, уже теперь с запада, на них надвигался неясный гром, исходивший из недр земли.

– Стойте! – Сэм поднял руку, приказывая остановиться.

Джулс вгляделась в сторону шума, и увидела, как в отдалении трескается грунт, вырисовывая траекторию движения Криптоворма. Нано-рожденное чудище приближалось к ним.

– Может, лучше бежать отсюда…

Джулс не успела договорить. В паре метров от нее раздался взрыв. Комья земли взлетели на воздух, и все вокруг покрылось пеленой из песка и пыли. Огромное существо, похожее не исполинского червя, поднялось ввысь, лишь наполовину высунувшись из недр земли. Его гладкое серебристое тело почти полностью состояло из металла; в некоторых местах его покрывал толстый сверкающий кабель. Червь обнажил большую пасть, сверкая рядами острых зубов.

– Спасайтесь! – что есть мочи крикнул Сэм.

Джулс, Эрза и кочевник рванули галопом прочь от Криптоворма. Позади них раздался еще один взрыв: нано-рожденный червь стрелял в них из лазера. Джулс гнала своего Бионида, попутно ища взглядом Эрзу. Она увидела девочку в самый последний момент, когда прямо перед ней разверзлась земля. Криптоворм снова вылез на поверхность, преградив ей путь. Бежавший впереди Сэм упал с Бионида, после чего снял с плеча автомат и из положения лежа открыл по червяку огонь.

– Бегите! – заорал Сэм, когда Джулс повернула своего Бионида в его сторону. – Я отвлеку его! Спасайтесь!

Джулс оббежала чудище и погнала прочь. Эрза держалась рядом с ней. Земля позади них задрожала, и червяк снова ударил из-под земли.

Раздался оглушительный рев. Яростный поток влек за собой груды валунов. Джулс упала с Бионида и скатилась в небольшой овраг. Превозмогая боль, она поднялась на ноги, схватила атомат и забралась обратно наверх.

Эрзы и Сэма она не увидела. Лишь огромная туша Криптоворма, сканирующего лазером местность. Бионид лежал в паре метров от оврага, тая и растекаясь в серебристой луже нано-вещества.

Криптоворм заметил свою цель и обнажил огромную зубастую пасть. Очередная волна ужаса сковала Джулс: червь кинулся в сторону своей добычи, и на этот раз она не успела увернуться от удара. Она улетела прочь, уносимая волной.

Джулс приземлилась в паре метров от Криптоворма и почувствовала, как у нее сломались ребра. Она лежала на земле, не в силах пошевелиться. Сердце замерло: Джулс понимала, что это конец. Она умрет, не добравшись каких-то пару миль до своей цели. Возможно, кто-то отыщет ее труп, найдет флэш-карту и закончит ее дело…

Джулс стремительно теряла сознание. Перед глазами вставал непроглядный туман. Как сквозь сон, она увидела очертания конвоя из грузовиков, движущихся с юга. Загремели выстрелы, доносились крики – все смешалось в ее голове.

– Эрза…

Джулс суждено было погибнуть в этой пустыне. Она лишилась чувств.


ЧАСТЬ 3. САЙМОН


Пантэон
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Джулс проснулась и с трудом открыла глаза. Сквозь непроглядное марево она пыталась рассмотреть помещение и понять, где же она находится. Мягкий дневной свет проникал в комнату из панорамного окна, играя бликами на красных оштукатуренных стенах. Джулс лежала на широкой мягкой кровати: ее грудь стеснял тугой каркас из гипса, а голова перевязана бинтами. К ее собственному удивлению, она не чувствовала ни боли, ни усталости. Ссадины и раны пройдут, а сломанные ребра срастутся. Сейчас ее волновал один единственный вопрос.

Что случилось с Сэмом и Эрзой? И где флэш-карта?

В отдалении, рядом с окном, сидела сгорбленная фигура человека. Погруженный в дрему, он не замечал пробудившуюся ото сна Джулс.

– Где я? – приглушенным голосом произнесла Джулс.

Человек в дальнем конце комнаты вздрогнул. Он вскочил и подбежал к кровати Джулс.

– Ты очнулась? – спросил до боли знакомый голос.

Джулс приподнялась в кровати, и посмотрела на подошедшего к ней человека. Ее сердце забилось с такой силой, словно готово было вырваться наружу.

– Дэйв…

Бывший помощник руководителя Биг-Лэйк Сити склонился над Джулс и крепко обнял ее. Все беды и переживания, тяжким грузом висевшие на ее душе, отступили в этот миг: слезы катились по веснушчатым щекам Джулс, и она не хотела отпускать объятия.

– Я думал, что уже не увижу тебя, – надтреснутым голосом произнес Дэйв.

– Дай хоть посмотреть на тебя…

Он отстранился от нее, позволив Джулс внимательно разглядеть своего давнего друга. Казалось, что за время их разлуки Дэйв стал выглядеть еще более изможденно, чем раньше, а также он весьма похудел. Тем не менее, отдававшие рыжиной волосы все также аккуратно уложены назад, а новенькая ветровая куртка сидела на нем как с иголки.

– Добро пожаловать в Пантеон, Джулс Оуэн, – улыбнулся Дэйв.

Джулс еще раз оглядела комнату. По ту сторону панорамного окна виднелись неоновые вывески соседних зданий. Помещение больше походило на гостевую: всюду стояли маленькие журнальные столики, стеклянные стеллажи и загадочные мраморные статуэтки. Апартаменты сверкали лоском и богатством.

– Значит, я добралась… – произнесла Джулс. Она вспомнила о предшествующих событиях и с тревогой в голосе спросила: – А где Эрза?

– Ты про ту девчонку? – Дэйв сел на стул рядом с кроватью. – Она жива. Когда вас нашли, на ней не было ни царапинки. Чудеса, да и только. Она, кстати, навещала тебя, пока ты была без сознания.

– А сколько времени уже прошло?

– Около суток. Вчера пограничный патруль получил сигнал о странной сейсмической активности в окрестностях Пантеона. Ну власти города и выслали туда наряд, который дежурил в непосредственной близости. Приехав на место, они увидели огромного песчаного нано-червя – Криптоворма. Недолго думая патрульные атаковали его из лазерных установок, после чего тот скрылся под землей и уполз куда-то на север. Рядом с местом нападения лежали тела Бионидов: патрульные решили прочесали местность, и нашли вас двоих.

– А Сэм? Его тоже нашли?

– Сэм? – удивился Дэйв. – Не знаю, в город привезли только вас двоих. Пришлось привлечь Айзека и его связи в мега корпорациях, чтобы вас не доставляли в карантинную зону, а передали сюда, в обход всех инстанций.

Джулс почувствовала, как сжались ее внутренности. Неужели, Сэм погиб? Такой сильный и храбрый кочевник, самолично вызвавшийся помочь путникам… Не может быть, чтобы он умер – она не хотела в это верить.

– Они точно никого больше не нашли?

– Насколько я знаю, нет. Он ведь помог вам добраться до Пантэона, верно?

Джулс ничего не ответила. Она с минуту погрузилась в свои мысли, пока Дэйв терпеливо ждал.

– У тебя были сломаны ребра, а также сотрясение мозга, – прервал молчание Дэйв.

– Черт бы с ними, – Джулс махнула рукой. – Цела буду, мне уже не в первой. Расскажи лучше, что это за помещение?

– Это студия художницы, по имени Миневра Ли, – ответил Дэйв, обводя взглядом помещение. – Мы находимся в одной из ее спален. Все благодаря стараниям Айзека: она позволила нам разместиться здесь, причем абсолютно бесплатно. Долго уверяла нас, что мы ее не стесним. Еще бы – апартаменты занимают целый этаж, – усмехнулся Дэйв.

– А мы на каком этаже?

– На двадцать пятом. Это почти центр города, и тут живут в основном богатые резиденты Пантеона, а также располагается множество различных офисов и штаб-квартиры мега корпораций. Это и курьерские компании, альянсы кочевников, различные фирмы. Видишь ли, в отличие от нашего Заповедника, тут во всю развита свободная конкуренция и рыночные отношения.

– А кто из наших добрался до Пантэона?

– Я, Паоло, Том, ну и Айзек. Они все сейчас в гостиной, и будут очень рады тебя увидеть!

– Как давно вы до сюда добрались?

– Когда я с тобой связывался по независимым частотам, мы только прибыли в Пантеон. Пару дней назад где-то.

– Ясно, – Джулс откинулась на подушку. Столько времени она добиралась до мегаполиса, но теперь что-то, казалось, не на своем месте, что-то стесняло ее, некая пустота…

– Мне очень жаль твоего отца, Джулс, – увидев выражение ее лица, произнес Дэйв. – Правда. Ты ни коим образом не виновата в том, что произошло с поселением.

– Биг-Лэйк Сити до сих пор под оккупацией Аидов, верно?

– Да. Но все не так плохо, как могло бы быть. По крайней мере, ни пыток, ни какой-то жестокости с их стороны не было.

Джулс только сейчас поняла, что лежит в пижаме.

– А где мои вещи? Костюм, рюкзак, оружие?

– Костюм на обеззараживании, рюкзак здесь. Не беспокойся. Оружие твое изъяли пограничники.

– А флэш-карта?

Дэйв достал из кармана артефакт, который Джулс с таким трудом принесла в город.

– Вот она, виновница всех наших проблем. Ну и наша спасительница.

– Я хочу увидеть всех остальных, – твердо произнесла Джулс. – И Эрзу.

– Ты уверенна, что сможешь передвигаться? Ребра, наверное, еще…

– Я в порядке, – Джулс с трудом встала с кровати и тут же почувствовала, как сильно закружилась голова.

– Осторожно, – Дэйв поймал ее под руку. – Тебе надо выпить стакан воды.

Джулс утолила жажду, затем медленно шагнула к висевшему на стене зеркалу. Она воочию увидела себя, с большими мешками под глазами, исхудавшую и ослабленную.

– Мне нужно переодеться, – сказала Джулс. – Есть ли тут какая-нибудь другая одежда? Не буду же я в пижаме расхаживать по городу.

– Чистая одежда лежит на кресле, – улыбнулся Дэйв. – Если хочешь, можешь сходить в душ и переодеться. А я пока скажу всем, что ты очнулась.

Дэйв подошел к дверям и задержался на пороге. Обернувшись, он произнес:

– Я скучал по тебе, Джулс.

Двери разъехались, и Дэйв вышел из спальни.
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Джулс приняла душ и переоделась. «Как же непривычно ходить без защитного скафандра» – подумала она, подойдя к зеркалу. Гипсовый каркас, скрывающийся под футболкой, немного стеснял движения. Джулс внимательно осмотрела раненое плечо. К ее удивлению, боли она не чувствовала. Она аккуратно стянула бинт с головы и увидела большую ссадину над левой бровью.

Комната на мгновение погрузилась в тень. Джулс подошла к окну и принялась изучать открывшийся ее взору индустриальный пейзаж. Вокруг высились стеклянные небоскребы, на фасадах которых мелькали неоновые вывески, рекламирующие услуги различных фирм: одежда, торговые центры, кинотеатры, клубы, хостелы, бары, и много чего еще. Джулс прислонилась к стеклу и медленно погружалась в пульсирующий ритм мегаполиса. Она до сих пор не могла поверить, что тут, в объятиях умирающей пустыни, среди киборгов, нано-рожденных, наростов серой слизи и пересохших рек, еще остался оазис былой жизни. Складывалось впечатление, что никакой экофагии и серой слизи нет и в помине: люди суетливо шли по тротуарам, по бетонным дорогам разъезжали электрокары, а в воздухе, пролетая меж высоченных бетонных высоток, спешили по своим делам немногочисленные летающие машины… Жизнь неистово била ключом, как и много лет назад, до наступления Судного дня.

Джулс долго всматривалась в городской пейзаж, такой чуждый, но в тоже время необъяснимо теплый, близкий, вселяющий надежду. Она вдруг опомнилась, медленно отошла от окна и вышла из спальни.

Гостевая комната была крайне схожа со спальной, за исключением выкрашенных белой краской стен. Посреди комнаты, за гладким овальным столом восседали Паоло, Дэйв и Том. Едва завидев вошедшую Джулс, Паоло вскочил со стула и бросился в ее объятия.

– Вы не поверите, кого я вижу! – радостно воскликнул Паоло, обнимая Джулс. – Наш доблестный воин, бесстрашная Джулс!

– Осторожнее, Паоло, – самодовольно произнесла она. – У меня и без того ребра поломались.

– Ты не представляешь, как мы переживали за тебя! Одна, без оружия и еды, в суровом мире за пределами Заповедника… Но ты справилась!

– Мне много помогали. Слушай, а ты хорошо выглядишь!

– Я всегда хорошо выгляжу, детка, – подмигнул Паоло.

К ним подошел механик Том. Улыбаясь, он смиренно пожал руку Джулс.

– Я рад, что ты жива. И что мы все добрались до сюда, целые и невредимые.

– Да уж, – Джулс с трудом могла говорить: к горлу снова подступил ком. – Я тоже рада тебя видеть.

Она обвела взглядом гостевую. Возле широкого панорамного окна на мягком белом диване сидела Эрза. Увидев Джулс, она помахала ей рукой, после чего вскочила и подбежала к собравшимся.

– Ты как? – спросила ее Джулс.

– Нормально, – ответила Эрза. – Как твои ребра?

– Заживут, – засмеялась вдруг Джулс. – Главное, что мы добрались до города.

– И ничего главнее быть не может, – произнес подошедший к ним Айзек.

Джулс обернулась на голос и увидела кочевника, одетого во все тот же черный бронированный костюм. Его массивная фигура отбрасывала огромную тень, а на лысой голове красовалась все та же странная татуировка.

Айзек вальяжно засунул руки в карманы брюк и, не скрывая улыбки, произнес:

– А я в тебе и не сомневался, Джулс. Ни разу. Я знал, что будешь хранить карту, как зеницу ока, и…

Он не успел договорить. Джулс шагнула к Айзеку и наотмашь врезала ему по лицу.

Айзек, нисколько не ожидавший такого, слегка покачнулся от удара, но все же выстоял и недоуменно воззрился на Джулс. Улыбки на его лице как не бывало.

– Эй, ты чего?! – воскликнул подбежавший к ним Дэйв.

– Вот это удар! – присвистнув, похвалил Паоло.

– Я в порядке, – спокойно сказала Джулс. – Просто решила размять плечо. А тут такая удача подвернулась: ко мне подошел человек, из-за которого погибли люди и целое поселение попало под контроль «АИД».

Повисло напряженное молчание. Айзек злобно воззрился на Джулс и произнес:

– Ну-ка, просвети меня, почему это я виноват в гибели людей и всего того, что случилось с Биг-Лэйк Сити? Неужто из-за того, что я тебе доверил карту?

– Ты знал, что это опасно. Ты знал, Аиды ищут ее, и они были у тебя на хвосте. Но ты ничего мне не сказал, оставив меня в полном неведении. Вручил мне эту чертову флэш-карту, прекрасно зная, что обрекаешь меня и всех людей в Заповеднике на погибель!

– Я не мог этого знать. Я ведь и сам не поверил, когда узнал…

– Ты просто сбросил с себя этот груз, вот и все, – Джулс чувствовала, как внутри нее закипает ярость. – Я больше, чем уверенна, что не напади Аиды на наш Заповедник, ты бы не пришел на третий день, чтобы забрать флэш-карту.

В разговор решил вмешаться Дэйв:

– Джулс, этот человек помог нам сбежать из Биг-Лэйк Сити. Он снабдил нас кислородными масками, оружием, транспортом, и отвез сюда, в Пантеон. Ты сейчас очень несправедлива по отношению к нему.

– А ты лучше спроси у него, как именно он проник в Биг-Лэйк Сити, – Джулс продолжала сверлить взглядом кочевника.

– Это проще, чем кажется, – сказал Айзек. – Достаточно знать, где находится выход из второго потайного хода. Аиды особо и не искали его, так как по своей наивности полагали, что в поселении лишь один тоннель, ведущий за пределы лазерного ограждения. Но я понимал, что велика вероятность найти еще один проход. Внимательно изучив окрестности, я отыскал дверь в скале. Можно сказать, мне крупно повезло. На то мы и кочевники, чтобы действовать скрытно и находить то, чего не могут найти другие.

– Звучит убедительно, – произнес Паоло.

– Я думаю, этого достаточно, – Дэйв жестом пригласил собравшихся сесть за овальный стол. – Раз уж мы в сборе, то давайте тихо и спокойно обсудим нынешнее положение дел.

Джулс отошла от Айзека и села за стол рядом с Эрзой.

Дверь в гостиную открылась, и в комнату вошла невысокого роста пожилая женщина.

– Позвольте сперва познакомить вас хозяйкой данных владений, Миссис Ли! – громогласно произнес Дэйв.

Старушка поклонилась в знак приветствия. Завидев Джулс, она медлительной походкой приблизилась к ней и протянула свою костлявую руку.

– Очень приятно с вами познакомиться, – заскрежетала старушка. На зубах у Миссис Ли стояли светящиеся разными цветами виниры. – Мой дом ваш дом. Этот прекрасный юноша не хочет рассказывать, чем вы тут планируете заниматься, – Миссис Ли засмеялась. – И я начала было думать, что вы очередная группка повстанцев из ERA! Но, увидев сегодня эту милую девочку, я больше не сомневаюсь в ваших добрых намерениях!

– Спасибо, Миссис Ли, – Джулс встала и пожала ее руку. – За то, что разрешили разместиться у вас.

– Конечно, какие разговоры… Этот город может быть очень жесток, особенно к тем, кто не является его резидентом. Тебя как звать-то, милочка?

– Джулс.

– Так вот, этот город, Джулс, является одним из немногих сохранившихся в мире. Обилие ресурсов, оазис благополучия… За этим всем скрываются лишь кровавые интриги и грязные игры мега корпораций. Да да, не удивляйтесь: тут, на этом уцелевшем клочке земли, еще остались в живых те самые корпорации, держащие в руках всю власть в городе. Фактически, тут даже есть свой мэр, и я с ним не понаслышке знакома, – Миссис Ли указала на висевший на противоположной стене портрет. – Рисовала его как-то. Здорово, правда? Но вот толку от этого мэра никакого нет: он лишь марионетка в руках могущественных банд.

– Миссис Ли, мы бы хотели немного поговорить тут… – начал было Айзек.

– Конечно, конечно, не буду вас отвлекать, – старушка засеменила в сторону спальни. – Не бойтесь, стены тут покрыты звукоизоляционным покрытием, так что вас никто не подслушает. А я пока уберусь в соседней комнате.

– Какая она добродушная, – улыбнулась Эрза.

Дверь в спальню закрылась, и тогда Дэйв произнес:

– Ну что же, пора, наконец, обсудить, с чем мы имеем дело. Джулс, я думаю, будет правильнее, если сначала возьмешь слово ты. Расскажи, как ты сбежала из Заповедника, как познакомилась с этой девочкой, и как же вы сумели добраться до Пантэона.

Джулс глубоко вздохнула и заговорила. Она рассказала про нападение медведя, про свой путь в Роки-Шорс и про то, как они с Эрзой сбежали от Аидов. Собравшиеся внимательно слушали ее, время от времени уточняя некоторые сведения. Паоло, казалось, и вовсе не поверил услышанному: как это так, та самая Джулс, которую он так долго знал, которая до недавнего времени за пределами Заповедника то ни разу не была, собственноручно убила медведя киборга?

Она рассказала им, как вместе с Эрзой повстречали кочевников и как на них напала стая волков. Рассказали и про Катакомбы, про Хьюго, про путь до подножия гор. Когда она дошла до момента встречи с Коеном, у всех словно бы перехватило дыхание.

– Ты встречалась лицом к лицу с Коеном? – спросил Том. – Как же ты сумела выбраться оттуда живой?

Джулс рассказала про Сэма и лагерь кочевников. Когда она дошла до схватки с Криптовормом, ее голос дрогнул, и она не в силах была продолжать дальше.

– Если Сэм и правда мертв, то он погиб как настоящий герой, – сказал Айзек, встав из-за стола и принявшись мерить шагами комнату. – То, через что ты прошла, это, конечно же, заслуживает уважения.

– Мистер Оуэн наказал бы тебя полной, – усмехнулся Паоло, но вскоре осёкся: – Извини Джулс, я не подумал…

– Все нормально, – похлопала его по ладони Джулс.

– Этот Хьюго из Катакомб не пытался с тобой связаться? – спросил Дэйв.

Джулс только сейчас вспомнила и посмотрела на свой браслет. Дисплей был треснут, и никак не реагировал на ее команды.

– Мой смарт-браслет сломался, – сказала Джулс. – Возможно, Хьюго пытался до меня дозвониться, и теперь сгорает от беспокойства.

– Дай его мне, – спокойно сказал Паоло.

Джулс сняла браслет и протянула его Паоло. Взяв девайс, он открутил заднюю крышку и вытащил чипсет.

– Ага, я смотрю тебе сделали прошивку на прием от независимых частот. Тут повредился сам процессор. Я могу переставить процессор с моего браслета сюда, после чего всунуть плату к себе в девайс. И тогда мы сможем принять от него сигнал.

– Независимые частоты всегда разные, – сказал Дэйв. – Я лишь однажды смог связаться с Джулс, случайно угадав волну. Нам нужно получить алгоритм, по которому они меняются. И тогда мы сами сможем установить связь с Катакомбами. Сможешь этим заняться, Паоло?

– Без проблем, – кивнул Паоло. – Я тогда конфискую твой браслет, ладно?

– Забирай, мне он сломанный не нужен, – сказала Джулс.

– А можем ли мы доверять Хьюго? – произнес Айзек, продолжая ходить по комнате.

– Хватить мельтешить перед глазами, а! – воскликнул механик Том.

– Он мне помог, снабдил ресурсами и транспортом, – сказала Джулс.

– Тем не менее, он фактически вел вас в западню. Отшельник оказался предателем – мы не можем быть уверенны, что Хьюго действительно не знал об этом.

– Ты думаешь, он включил актера, когда узнал о Кортмене? Уж поверь мне, Хьюго я доверяю куда больше, чем тебе.

– Хватит, – решил вмешаться Дэйв. – Все, что случилось, теперь должно остаться в прошлом. Судьба Биг-Лэйк Сити в наших руках. Да что уж там Биг-Лэйк Сити – судьба всего мира в наших руках.

Дэйв достал из кармана флэш-карту и положил ее на середину стола.

– Джулс, ты не против, что я держу ее у себя?

– Конечно нет. Век бы ее не видеть.

– Теперь предстоит решить, что же нам делать с этой вещью. Я думаю, все прекрасно понимают, что это такое?

Повисла тишина. Первым заговорил Паоло:

– Часть кода искусственного интеллекта, с помощью которой можно уничтожить серую слизь, или же наоборот, ускорить ее рост.

– Если в двух словах, то да, – Айзек застыл у окна, повернувшись к собравшимся спиной. – По сути, это все, что мы знаем. Больше нас об этом знает лишь Бэн Саймон.

– Мы несли флэш-карту именно к нему, – сказала Джулс. – Чтобы он смог создать на основе внутренней архитектуры ДУМ ключ, способный остановить рост нано-роботов.

– Именно, – сказал Дэйв. – Теперь, Саймон наша главная цель.

– Так давайте отнесем карту самому Бэну Саймону.

Дэйв, Паоло и Том неоднозначно переглянулись.

– Что-то не так?

– Саймон, бывший меценат, уже давно отошел от научных дел, – сказал Айзек, продолжая смотреть в окно. – Скорее всего его терзают муки совести за то, что он сотворил.

– Так не он же виноват в том, что «АИД» взломали ДУМ, – возразила Джулс.

– Тем не менее, он был одним из тех, кто его создал. Как только Саймон перебрался в Пантеон, ему запретили вести научную деятельность, и фактически посадили под домашний арест. Изъяли все компьютеры и лабораторные установки. Домашний арест вскоре сняли, но отсутствие возможности заниматься любимым делом, а также общественное порицание сделали свое дело: Саймон еще больше уверился в своей виновности, и впал в депрессию. Его часто можно встретить за барной стойкой, где он стабильно и по нескольку раз в неделю напивается в стельку. И живет он далеко не в богатых хоромах, как раньше, а ютится в маленькой корпоративной квартирке.

– Мы пытались его найти, когда только прибыли в Пантэон – сказал Том. – Он наверняка опять напился и валяется где-нибудь в переулке.

– Он может быть в любом баре, – вздохнув, произнес Айзек, наконец повернувшись лицом к собравшимся. – Найти его нам помогут только ГЗП.

– Гвардия Защитников Пантеона? – воскликнул Дэйв. – Да эти уроды никогда в жизни не стали бы с нами сотрудничать. Это еще крупно повезло, что Защитники позволили нам забрать Джулс и Эрзу к себе, а иначе пришлось бы им сейчас сидеть в изоляторе, и отвечать на бесконечные допросы.

– Другого пути нет, – пожал плечами Айзек. – Я снова подключу свои контакты в городе, и свяжусь с Надин – одной из офицеров ГЗП. Именно они в свое время и посадили Саймона под домашний арест, и до сих пор за ним следят – уж в этом я не сомневаюсь. Попробуем вызнать у нее, в каких окрестностях ошивается один из создателей ДУМ.

– Хорошо, – сказал Дэйв, подведя финальную черту. – Но сначала предлагаю позвать Миссис Ли и попросить ее угостить нас обедом. Уличная еда не самый лучший вариант, уж поверьте мне.

Двери спальни открылись, и в гостиную вошла миссис Ли.

– Вот и она, наш спаситель! – Айзек театрально взмахнул руками и подошел к хозяйке. – Миневра, мы через пол часика выйдем прогуляться, а потому хотим перекусить. Организуешь нам что-нибудь?

– Конечно, конечно, – старушка сверкнула винирами. – Пару минут, и все будет готово.

– Вот и отлично, – хлопнул в ладоши Айзек. – Сейчас поедим, а после, Джулс Оуэн, ты воочию увидишь, что же такое Пантеон.
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Джулс, Эрза и Дэйв вышли следом за Айзеком из апартаментов художницы и проследовали по стерильному белоснежному коридору к залу, где располагался лифт. Зайдя в кабину, Айзек нажал на первый этаж и лифт беззвучно покатил вниз.

Едва они вышли на улицу, как огромный поток людей чуть было не сбил их с ног. Со всех сторон их окружали высоченные башни, облицованные неоновой рекламой и движущимися голограммами. Повсюду ощущался безудержный ритм мегаполиса: где-то в отдалении звучала сирена, в воздухе витал запах канализации, а на тротуарах валялись штабеля из мусора, разносившие по асфальту грязь и нечистоты.

Джулс взяла под руку Эрзу и следом за Дейвом и Айзеком перешла дорогу. Судя по всему, в городе был час пик, и на магистралях образовывались пробки из электрокаров.

– Как вы можете видеть, Пантэон не потерял своего шарма, даже после конца света, – усмехнулся Айзек, идя вдоль витрин магазинов. – И как ему это удалось сделать, никто не знает.

– Тут ведь есть лазерный купол? – спросила Джулс, глядя на небо.

– Лазерный куб. На границах города стоят излучатели лазерного поля, вырабатывающие защиту в виде прямоугольного короба.

– А откуда берется энергия?

– Атомная электростанция прямо в черте города, – сказал Айзек, подойдя к очередному светофору. – Вода же доставляется из океана по огромному трубопроводу, построенному еще до Судного дня. Помимо этого, в Пантэоне хорошо налажена система циркуляции и очистки уже использованной воды. В отличие от Биг-Лэйк Сити, резиденты могут свободно выходить за пределы мегаполиса, вот только никто этим не пользуется: во-первых, идти то особо некуда, а во-вторых, стоит им выйти за границу, как обратно они уже вряд ли попадут – в городе очень строгий контроль за всеми, кто пытается въехать в него.

Загорелся зеленый свет. Путники перешли дорогу и теперь шли по авеню, затененному высокими стеклянными небоскребами, мимо которых сновали летающие машины.

– Во главе Пантэона находится мэр, – продолжил Айзек. – Должность эта весьма формальная. Этот город раньше был частью США. Теперь же, когда страны уже нет, он выполняет роль микрогосударства. Основными звеньями политической жизни мегаполиса являются мега корпорации. Основных корпораций тут три: первая, это «Гидэон», отвечающая за высокие технологии и мидийую составляющую мегаполиса. Все средства массовой информации, а также все главные сервера, интранет и производство компьютеров подконтрольны им. Вторая – это те самые ГЗП, заведующие охраной порядка и оборонной города. Те еще сволочи, скоро сама в этом убедишься.

– А в Пантэоне есть полицейские?

– Конечно есть. Но они подконтрольны мэру, а потому практически не имеют никакой власти. Я же говорю, тут всем заведуют частные корпорации, а глава города лишь марионетка в их руках.

– И какая же третья корпорация? – спросила Эрза.

– «Ведкорп». Занимается разработкой лекарств. А также эти уроды активно промышляют Церием.

– Церий? – удивилась Джулс. – Тут в городе кто-то использует гормон счастья?

– Его тут используют как наркотик, – сказал Айзек. – И это уже начало принимать масштабы эпидемии. Но «Ведкорп» особо и не препятствует этому.

Они прошли еще несколько кварталов и приблизились к небольшому фудкорту. Народу в нем было немного, и почти все столики были свободны. За одним из них, ближе к проезжей части сидела сурового вида женщина, одетая в синюю униформу ГЗП.

– Привет, Надин! – Айзек поприветствовал незнакомку. – Не против, если мы составим тебе компанию?

– Валяй, – Надин смерила Джулс недовольным взглядом.

Айзек, Дэйв, Джулс и Эрза пододвинули соседние стулья и сели за один стол. Надин продолжала сидеть в вальяжной позе, и с нескрываемым презрением смотрела на подошедших к ней людей.

– Это ты, та самая деваха? – спросила она, обращаясь к Джулс.

– Не поняла?

– Вчера мои бойцы притащили в город двух девчонок. Одна из них малолетка. Я так полагаю, это были вы.

– Да, – сказала Джулс. – Спасибо, что не поместили меня в изолятор.

– Будь моя воля, я бы вообще тебя не пускала в Пантэон, – отрезала Надин, засунув зубочистку в рот. – Скажи спасибо этому лысому, за то что я оказалась у него в долгу. А долги надо платить. Я права, лысый?

– Конечно, – с трудом подавляя раздражение, ответил Айзек.

К ним подъехал робот-официант, поставив на стол дымящуюся бумажную коробку.

– Простите, что буду есть в одиночестве, – Надин взяла вилку и принялась наматывать на нее лапшу. – Знала бы, что вы прейдете, заказала бы банкет.

– А это вообще можно есть? – засомневалась Эрза.

– Тебе нет, – ответила Надин. – У тебя животик слишком нежный для этой отравы.

– И зачем вы ее едите?

– А чтобы ты поумничала, – Надин вытерла губы салфеткой. – В изоляторе вы бы вообще жрали крыс. Так что не возникай, уж будь добра.

– Она просто поинтересовалась, – встряла Джулс, пытаясь защитить девочку. – А вам бы следовало быть более учтивой по отношению к людям.

– Джулс… – Дэйв дернул ее за рукав.

– А ты смотри, какая смелая! – Надин, казалось, получает огромное удовольствие от пререканий. – Ты из какой деревни сюда приперлась?

– Из Биг-Лэйк Сити. И это не деревня.

– Раз я о нем не слышала, значит деревня.

– И это мне говорит человек, который живет в мегаполисе и жрет лапшу, – съехидничала Джулс.

– Джулс, хватит… – прошептал Дэйв.

– Ты то много знаешь про большие города, нет так ли? – Надин вылила соус в коробку. – Приперлась сюда из какой-то дыры, и теперь права качает.

– Я пришла сюда по важному делу.

– Это по какому же?

– А это тебя не касается.

– Ты в этом городе никто, запомни это. Тут всем руководят сильные люди, навроде меня. Я в миг сделаю так, что ты вылетишь отсюда обратно в свой «Вигл-Сити», вместе со своей соплячкой.

– Ну попробуй, сука, – Джулс поднялась со стула, готовая растерзать хамоватого офицера ГЗП.

Надин откинулась на стуле и многозначительно сверкнула рукоятью пистолета в кобуре.

– Хватит, – Айзек тоже поднялся с места и обратился к Джулс. – Давайте все сядем, и поговорим по делу. Не нужно пререканий. Это бессмысленно.

Джулс села на стул, сверля Надин гневным взглядом.

– Мы пришли просить об еще одной услуге, – сказал Айзек, обращаясь к улыбающейся Надин. – Нам нужно отыскать одного человека.

– Я уже рассчиталась с долгами, – ответила Надин. – Так что ни о каких услугах не может быть и речи.

– Я понимаю. Но нам нужно отыскать Саймона. И это очень важно для нас.

– Саймона? – усмехнулась Надин. – Зачем он вам сдался?

– Мы хотим с ним поговорить, – сказала Джулс.

– Этот дурак только и делает, что пьет днями напролет. Чтобы вы там не задумали, он вряд ли вам поможет.

– Тем не менее, я знаю, что ГЗП установили за ним слежку. Не могла бы ты сказать нам адрес, где он живет?

– Он не часто бывает дома, – сказала Надин. выбрасывая пустую коробку из под лапши прямо на асфальт. – Чаще всего ошивается в каком-нибудь баре. Может вы скажете, зачем он вам нужен?

– Не могу, – сказал Айзек.

– Ах вот как, – Надин принялась качаться на стуле. – И с чего вы решили, что я помогу вам?

– Ну, я подумал, что по старой дружбе…

– А с чего ты взял, Айзек, что мы с тобой друзья?

Повисло молчание, нарушаемое лишь отдаленным завыванием сирены. Надин достала из кармана складной планшет, открыла его и начала в нем что-то вводить.

– Где он живет я не скажу, – твердо произнесла Надин. – Но могу сообщить, где он находится прямо сейчас.

– Буду признателен, – сказал Айзек.

– Бар «Нэо», в восточной части города. Итальянский квартал. На пересечении 5й и 8й улицы. Если успеете до туда добраться, то считайте, что вам повезло.

– Спасибо, Надин, – Айзек и остальные встали из-за стола.

– Чтобы вы там не задумали, – сказала Надин. – Знайте: я этого не одобряю. Настоятельно советую не переходить мне дорогу. А теперь валите отсюда.
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Восток Пантэона


До восточной части города был час езды: Айзек поймал аэротакси, и все вместе они долетели до Бара «Нэо» в считанные минуты. В отличие от центра города, данный квартал был усеян множеством однотипных построек, высотой не больше пяти этажей. То были кирпичные жилые дома, возведенные еще XX веке. Улица была сплошь усеяна мусором, а воздухе витал пар из канализации.

Очутившись в душном помещении бара, путники с трудом прокладывали себе дорогу среди беспорядочно стоящих столиков и снующих туда-сюда роботов-официантов.

– Он должен сидеть где-то у окна, – сказал Айзек.

И действительно, в самом дальнем углу, сидя в одиночестве у окна, Саймон неспеша потягивал коктейль из большой стеклянной кружки. Бывший миллиардер и меценат, теперь же он выглядел понурым и уставшим. Изрядно поседевшие волосы нависали над старым лицом, а небрежная щетина придавала ему вид бродяги. Одет он был в непонятные лохмотья, явно не подходившие ему по размеру.

Джулс, Айзек, Дэйв и Эрза подошли к Саймону и сели за столик напротив него. За окном мелькали машины, но бывший пионер нано-технологий не обращал на них внимания. Он зачарованно вглядывался в кружку, даже не подняв взгляда на незнакомцев.

– Бэн Саймон? – произнес Айзек.

Старик поднял на них свой томный взгляд и в недоумении спросил:

– Чего вам надо? Да заплачу я за квартиру, отвяжитесь! У меня сейчас нет батареек. Дайте отдохнуть спокойно.

Джулс решила взять инициативу в свои руки:

– Меня зовут Джулс, и я приехала в этот город издалека. Мне нужна ваша помощь.

– Ты меня перепутала с кем-то, – прокряхтел Саймон.

– Вы ведь Бэн Саймон, один из создателей нано-роботов и Дистанционного Управления Машинами?

Саймон осушил свою кружку до дна, вытер тыльной стороной ладони губы и произнес:

– Допустим.

– Тогда я не ошиблась. Мне нужна ваша помощь в создании ключа, способного уничтожить серую слизь.

– Чего? – Саймон с трудом сфокусировал взгляд на Джулс. – Ты о чем вообще?

– Внутренняя архитектура ДУМ, – удостоверившись, что их никто не подслушивает, она достала из кармана флэш-карту и положила ее на стол перед Саймоном. – Эндрю Гилл, бывший работник «Энигмы», скопировал критические данные искусственного интеллекта, чтобы впоследствии можно было создать ключ деактивации нано-субстанции.

– Это все сказки, – сказал Саймон. – Эндрю Гилл наверняка уже давно умер. И никакой флэшки не существует.

– Вот она, – сказал Айзек; Саймон даже не посмотрел на лежащую перед его носом карту. – На ней записан программный код. Нам необходима твоя помощь, чтобы на ее основе создать новую программу, которая навсегда отключит ДУМ.

– Слушайте, отстаньте вы от меня! – воскликнул Саймон. – Знаете, сколько я дерьма наслушался в свой адрес! «Ты, виновник конца света, из-за тебя погибли миллионы людей!» Да пошли вы все к черту! Дайте мне спокойно насладиться выпивкой.

– Мы не считаем тебя виновником катастрофы, – сказала Джулс. – Кочевник, что сидит со мной рядом, нашел тело Энрю Гилла и ту самую флэш-карту. Это не сказки. Мы проделали долгий путь, и принесли ее тебе, чтобы ты смог помочь нам возродить мир.

Саймон, казалось, даже не слушал ее.

– Интересно, что они мешают в этот коктейль…

– Саймон! – воскликнул Айзек, пытаясь привлечь его внимание. – Ты единственный на всем свете, кто способен создать ключ деактивации. Мы не из тех людей, кто будет упрекать тебя в том, в чем ты не виноват. Мы наоборот, пришли к тебе, как к величайшему изобретателю, дабы доверить тебе столь важное дело…

– Меня это не интересует, – ответил Саймон и, с трудом встав из-за стола, качающейся походкой направился к барной стойке. – Эй бармен! Налей еще!

– Послушайте, – Джулс была настроена достучаться до старика. – Мы не шутим. Я пожертвовала своим Заповедником и близкими мне людьми, чтобы добраться до вас, мистер Саймон! Вы сейчас единственная надежда на спасение человечества!

– Ага, конечно, – Саймон сел табурет и облокотился о стойку. – В городе полно программистов, способных написать для вас программу. Обратитесь в «Гидэон». Они с радостью вам помогут, за определенную плату. Но нет же: вам надо насолить старику, кольнуть его в больное место… Спасти весь мир, ишь ты!

– Нам не нужна программа! – взбесился Айзек, но тут же перешел на шепот. – Да пойми же ты, мы держим в руках единственное оружие против ДУМ, против Коена и всего «АИД». Если хочешь знать, то Аиды активно ищут эту карту. Так что это правда!

– Да, да, да, – Саймон щелкнул пальцами. – Эй, бармэн! Во-первых, плесни мне еще, а во-вторых, выведи этих клоунов отсюда. У меня уже башка болит от них.

– Саймон, да послушайте же вы! – почти закричала Джулс.

К ним подошёл сурового вида громила и показал на дверь.

– Уходите. Нечего нарушать порядок.

– Мы просто хотели… – начал было Дэйв.

– Повторять не буду.

Айзек, Джулс, Дэйв и Эрза вышли из заведения.

– И что будем делать? – пожала плечами Эрза. – Мы с Джулс столько шли сюда, ради того, чтобы нас вышвырнули за дверь?

– Я полагал, что возникнут сложности, – скрестив руки на груди, произнес Айзек. – Но нам надо как-то достучаться до него. По-другому никак.

– А ты что думаешь, Джулс? – спросил Дэйв.

Джулс посмотрела на покосившуюся вывеску бара.

– Ступайте домой, – твердо произнесла Джулс. – Я попробую уговорить его.

– И как ты собралась это сделать?

– Поверьте мне, я справлюсь. Я поговорю с ним наедине. Так будет лучше.

– Ты уверенна? – спросила Эрза.

– Да. Езжай вместе со всеми обратно к Миневре. Я позже свяжусь с вами.

– Будь аккуратна, – Дэйв похлопал Джулс по плечу и вместе со всеми направился в сторону наземного метро.
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В предвечернем сумраке Джулс ждала, когда Саймон выйдет из бара. Зажглись уличные фонари, и яркие неоновые вывески объяли своим ярким светом ночной мегаполис. С наступлением темноты город оживал с новой силой, преображался, словно раскрытый бутон металлического цветка. Тем не менее тут, на востоке Пантэона, шик и лоск сменялись нищетой, окрашенной оранжевым светом диодных фонарей.

Вывеска бара «Нео» мигала, вторя монотонному ритму улицы. Из канализации валил густой пар, скрывая за собой проходивших по тротуару зевак. Джулс стояла возле мусорного бака и всматривалась в парадные двери заведения, где за кружкой коктейля пытался забыться Саймон. Нет, она не позволит ему так нагло и жестоко обращаться с ней: она проделала долгий и опасный путь, чтобы услышать в свой адрес лишь никчемные упреки? Так дело не пойдёт. Джулс крепко сжала в руке флэш-карту и принялась выжидать.

Саймон вышел из бара в числе последних посетителей. Натянув капюшон, он неуверенной походкой зашагал вдоль улицы, напевая себе под нос. Джулс последовала за ним, стараясь держать дистанцию.

Квартал, по которому они шли, был тих и безлюден. Джулс шла за Саймоном, пока тот не свернул в переулок. Она подбежала к калитке, и увидела, как объект ее слежки заходит в подъезд четырёхэтажного кирпичного дома.

Джулс дернула за ворота, но калитка отказалась запертой. Она запрыгнула на стоявший поблизости мусорный бак, схватилась за ограду и с огромным трудом перелезла через забор. Гипсовый каркас стеснял движения, и, спрыгнув на асфальт, она почувствовала тупую боль в области груди.

«Ничего, заживет», – подумала Джулс. Схватившись за сломанные ребра, она подбежала к железной двери, ведущей в подъезд. Закрыто. Джулс осмотрела фасад здания. Вокруг стояла сплошная темень, и лишь в одном из окон на втором этаже включился свет.

Значит, снова придётся полазить. Джулс ухватилась за водосточную трубу и принялась карабкаться наверх. Забравшись в а уровень второго этажа, она схватилась за висящий рядом кондиционер. «Только не отвались, прошу тебя!» Она подтянулась и аккуратно встала на него ногами. После чего взялась за подоконник и залезла в открытое окно спальни.

Джулс не ошиблась: это определенно была квартира Саймона. В комнате горел свет, всюду валялись разбросанные научные журналы, бутылки из-под виски, и пахло потом. Самого хозяина в спальне не было. Джулс тихонько подкралась к двери и услышала звон посуды на кухне. Она села в протертое кресло и принялась ждать.

Спустя пару минут Саймон вошел в комнату, неся в руках очередную бутылку пива. Не заметив присутствия постороннего человека, он подошел к встроенному в стену монитору и хотел было включить телевидение.

– Что, в баре недостаточно выпил? – нарушила тишину Джулс.

Саймон выронил бутылку, и пенный хмельной напиток лужей растёкся по паркету.

– Ты кто? Чего тебе надо?!

– Меня зовут Джулс, – посмотрев в испуганные глаза Саймона, произнесла гостья.

Джулс вдруг поняла, что Саймон, вопреки первому впечатлению, оказался на порядок моложе, чем она предполагала. Изможденное лицо покрывала щетина, рано поседевшие волосы спутанной кашей лежали на голове, но в целом нельзя было назвать его стариком или же конченным бродягой. Что-то чувствовалось в его взгляде, некая подавленная сила, потенциал, скрывающийся за убитой самооценкой.

– Я же сказал, что заплачу за квартиру… Погоди, – сощурив глаза, он внимательно всмотрелся в незнакомку. – Я тебя сегодня уже видел. Ты та ненормальная, что приставала ко мне в баре!

– Приятно познакомится, – нахмурилась Джулс.

– Ты чего, следила за мной?

– Да.

– Я сейчас же вызываю Защитников, – сказал Саймон и уверенно подошел к лежавшему на столе планшету. – Это вторжение в частную собственность…

– Эта не твоя собственность, – спокойно произнесла Джулс, заложив ногу за ногу. – Все твои вещи давно изъяли. И да, можешь вызывать Защитников. То то они обрадуются, узнав, что ты в очередной раз напился, и теперь ловишь глюки. Это кстати Надин сообщила мне, в каком баре ты ошиваешься, если что.

– Ты кто такая? Зачем ты за мной следишь?

– Хочу продолжить разговор, начатый в баре.

– Я тебе все уже сказал, – Саймон положил обратно планшет и приблизился к Джулс. – Я не занимаюсь написанием программ! В городе полно программистов, выбирай кого хочешь и проваливай! Я с этим завязал!

– Правильно, потому что венец твоего творения это ДУМ. Зачем тебе распыляться на какие-то программки.

Саймон, тяжело дыша, сверкнул злостью и ткнул пальцем в Джулс.

– Слышь ты, я не позволю, чтобы всякие проходимцы упрекали меня за мои ошибки! Я наслушался этого дерьма выше головы. У меня было все: деньги, власть, яхты, особняки, женщины… Все это исчезло, стоило ситуации выйти из-под контроля. И кто в этом виноват? Конечно, Бэн Саймон! Я уже смирился, что из-за меня погибли миллионы людей. Из-за меня планета превращается в бездушную пустыню. Только ленивый мне об этом не говорил. Я это прекрасно знаю!

– Я не сказала, что именно ты виноват в выпуске серой слизи, – произнесла Джулс. – Я, наоборот, считаю иначе. Ты создал величайшее изобретение, способное улучшить нашу жизнь. И как правильно говорят: у любого изобретения есть две стороны медали. Темная сторона перевесила, но вовсе не из-за тебя.

– Да, вот теперь я определенно чувствую себя лучше, – съязвил Саймон. – На протяжении десятка лет все твердили мне, что я убийца, создавший оружие массового поражения. Меня лишили всех званий, всех благ, закинули жить в эту дыру на окраине города, и установили слежку как за каким-то преступником! Хотя кого я обманываю: я и есть убийца. И вообще, произошла огромная ошибка, что я до сих пор еще жив.

– Твоя проблема в том, что пытаешься жалеть себя, – сказала Джулс, вставая с кресла. – И хочешь, чтобы тебя пожалели другие. Тебе вдолбили в голову убеждение, что ты якобы виновен. И ты невольно стал считать себя таковым. Но ведь не ты взломал искусственный интеллект. Это сделал «АИД». Коен, твой бывший коллега. Я видела его вживую.

– Кого ты видела?

– Коена.

– Ты видела лидера «АИД»? – недоверчиво спросил Саймон, подозрительно глядя на Джулс. – Ну ты и фантазерка.

– Я видела его, когда он вместе со своими солдатами напал на меня в горах. И знаешь почему? Потому что он знает, что у меня в кармане лежит внутренняя архитектура ДУМ. Единственное, чего ему не хватает, чтобы возродить размножение серой слизи. И я хочу тебе дать шанс на искупление. Я, рискуя жизнью, прошла нелегкий путь до Пантэона, с одной лишь целью. Только ты способен остановить этот ужас. Но, терзаемый муками совести, ты отказываешься мне помогать!

Саймон долго смотрел на Джулс, не в состоянии подобрать слова. Наконец он выговорил:

– Почему я тебе должен верить?

– Ты единственный в Пантэоне, кто разбирается в этом, – Джулс достала карту и показала ее Саймону. – Вставь ее в картридер, и посмотри, что внутри. И мы узнаем наконец, правду я говорю, или нет.

Саймон взял флэшку и внимательно изучил ее.

– На вид обычный носитель информации…

Он подошел к прикроватной тумбочке, одел очки и завязал длинные волосы в хвост. После чего взял планшет и вставил карту в слот.

Джулс внимательно следила за поведением Саймона. Он скрупулезно изучал написанный на флэшке код, то и дело что-то проговаривая себе под нос. Прошло с пару минут, прежде чем он отложил планшет в сторону и, не смотря на Джулс, произнес:

– Да, это алгоритм размножения и управления нано-роботов. Ключевой момент ДУМ. Я это знаю, потому что принимал непосредственное участие в его создании. Вместе с Коеном МакФлайером.

Джулс терпеливо ждала, что же он скажет дальше.

– Значит, это правда: Энрю Гилл смог скопировать критические данные искусственного интеллекта. Точнее, он их не скопировал, а вырезал: ДУМ лишился части своей «души», если можно так сказать. Серая слизь никуда не делась, она продолжила расти, но в гораздо меньших масштабах. И ДУМ остался цел, но потерял возможность управлять роем нано-роботов. Серая слизь продолжила функционировать, так как существование ДУМа обеспечивает жизнедеятельность самой нано-субстанции. Своего рода связь между ними: пока жив ДУМ, живы и нано-роботы. Но он не способен больше ими управлять. Потому что Энрю Гилл вырезал у него вот этот кусок.

Саймон кивнул на планшет. Джулс подошла к нему и села на край кровати.

– Теперь, ты мне веришь?

Саймон поправил очки и произнес:

– А у меня есть выбор? Вот только я не совсем понимаю, что я должен с этим делать.

– Ты ведь можешь создать из этих данных ключ деактивации серой слизи?

– Правильнее будет сказать «ключ деактивации ДУМ». В теории могу, но как это поможет? Для того, чтобы уничтожить искусственный интеллект, необходимо вставить этот ключ в центральный компьютер, который находится в Артоксе.

– Я проделала тяжелый путь до сюда. Так что дойду и до Артокса.

Саймон вытащил карту из планшета и снова принялся внимательно ее разглядывать.

– Сегодня в баре ты была не одна, – сказал он. – Те люди, которые были с тобой – кто они?

– Мои друзья. Мы сейчас остановились в центре города, в апартаментах пожилой художницы. Часть из этих людей жили со мной в одном Заповеднике. Но после того, как на нас напали, мы сбежали.

– На ваш Заповедник напали? Аиды?

– Да. Причем из-за этой карты.

Саймон положил флэшку на стол и принялся мерить шагами комнату.

– Еще с нами есть девочка, – продолжила Джулс. – Она бывший Аид. Сбежала от них вместе со своим отцом, но отца убили, и теперь она одна. И еще кочевник – тот лысый мужчина, которого ты видел в баре. Его зовут Айзек, и это именно он нашел флэш-карту, и хотел принести ее тебе.

– Но в итоге ее принесла ты, – покачал головой Саймон.

– Это долгая история…

– Ты упомянула Надин. Что это именно она выдала тебе мое местонахождение. Она тоже с вами работает?

– Нет, – саркастично улыбнулась Джулс. – Ее знает Айзек, и поэтому она единственная, у кого мы смогли узнать твое местоположение. Она не знает ни о флэш-карте, ни о чем.

– Я бы не был на твоем месте так уверен, – сказал Саймон. – Она узнает все, что ей нужно. Она опасный человек.

Саймон встал у окна, после чего повернулся к Джулс:

– Я могу помочь вам, и сделать ключ деактивации. Каким образом вы хотите дойти до штаб-квартиры «Энигмы», я не представляю. Единственное, я могу рассказать тебе и твоим людям все, что я знаю о ДУМ и Коене. Может, вам помогут мои сведения.

– А как скоро ты сможешь создать ключ?

– Пока сложно сказать. Как ты уже знаешь, за мной следят. Если я прийду к вам в апартаменты в центр города, это вызовет сильные подозрения. И поверьте мне: Надин не должна знать, чем вы промышляете. Но я могу работать отсюда, и держать с вами связь через интранет. Как зовут хозяйку квартиры?

– Миневра Ли, – ответила Джулс.

– Держать связь лучше через независимые частоты…

– В моем браслете стояла прошивка. И у Айзека есть портативная связная станция. Но у нас нет алгоритма, по которому меняются частоты…

– У меня они есть, – сказал Саймон. – Давай так: я оставлю карту у себя, и завтра сам свяжусь с вами. Но если что, ты знаешь, где меня искать.

Джулс поднялась с кровати и приблизилась к Саймону.

– Ты точно сможешь нам помочь?

– Возможно, ты права, – сказал он. – Если я хоть как-то могу повлиять на ситуацию, то почему бы и не попробовать?
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Апартаменты Миневры Ли


На следующий день гости Миневры Ли собрались в гостиной, ожидая обещанного звонка от Саймона. Нервы у всех собравшихся были на пределе: каждый ходил по залу, не в силах найти себе места. Лишь только Эрза сидела на мягком диване и с любопытством смотрела телевидение.

– Слушай, выключи ты эту тарахтелку! – проворчал Том, меряя шагами комнату. – Уже голова трещит от нее!

Дэйв, все это время разговаривавший с хозяйкой апартаментов, подошел к Джулс и произнес:

– Слушай, ты уверенна, что он выйдет на связь? Уж очень долго его нету…

– Успокойся. У нас все равно нету другого выхода, кроме как ждать.

– Лучше бы он тебе дал алгоритм независимых частот. Кстати, Паоло починил твою плату и вставил к себе в браслет. У тебя двадцать пропущенных от Хьюго.

– Замечательно, – вздохнула Джулс. – Он больше не пытался позвонить?

– Пока нет, – сказал подошедший к ним Паоло и протянул Джулс браслет. – На, возьми пока мой. Он тебе нужнее.

– Спасибо, – Джулс одела браслет на руку.

Возле панорамного окна, заложив руки за спину, расхаживал Айзек.

– Если он реально сделает ключ, – с нескрываемым возбуждением произнёс он. – тогда мы проделали этот путь не зря. Я не думаю, что Саймон сможет перепрограммировать код в считанные дни, так что необходимо решить, что мы будем делать дальше…

Передвижная связная станция Айзека спроецировала голограмму Саймона: длинные волосы собраны в хвост, а на крючковатом носу сидят очки без оправы.

– Приветствую всех, кто искренне желал меня увидеть, – произнёс Саймон.

– Привет! – помахала рукой Джулс. – Мы тебя уже заждались.

– Полагаю, следует проявить учтивость и познакомится со всеми. Как меня зовут вы уже знаете.

– Это Айзек, кочевник, что нашёл карту, – представила Джулс. – Это Эрза, мы встретились по пути в Пантэон. А это Дэйв, Паоло, и Том – мои друзья из Биг-Лэйк Сити.

– Очень приятно. Я сейчас нахожусь в своей квартире на востоке города. К сожалению, я пока не могу приехать к вам, так как боюсь навлечь на вас излишние подозрения со стороны ГЗП. Поэтому придется общаться через голограмму.

– Да, Джулс нас ввела в курс дела, – нетерпеливо произнес Айзек.

– Ладно, не буду затягивать. Вчера вы пришли ко мне, – он поклонился в сторону Джулс. – дабы попросить моей помощи в создании ключа деактивации ДУМ. Я сейчас держу в руках ту самую флэш-карту, которую миссис Джулс вместе с юной леди принесли в Пантэон. И, по твоим словам, Джулс, «АИД» знает об этом, и искренне хочет заполучить ее.

– Так точно, – сказала Джулс.

– У Пантэона очень хорошая защита, так что ни «АИД», ни ERA, ни каких либо других организаций вы тут не увидите. Но тут у нас есть другие враги – те же самые мега корпорации. Поэтому то, чем мы планируем заниматься, необходимо держать в строжайшем секрете, дабы не привлекать к себе внимания.

– Неужели они сами не хотят, чтобы серая слизь перестала размножаться? – спросила Эрза.

– Во-первых, никто вам не поверит, – сказал Саймон. – Во-вторых, не стоит полагаться на энтузиазм со стороны местных главарей мега корпораций. Они все как один продажные, и запросто могут выдать вас врагу.

Теперь по поводу карты. Я могу сделать из внутренней архитектуры ДУМ ключ деактивации. По сути, это будет настоящее оружие, которые просто напросто убьёт искусственный интеллект. Без него серая слизь не сможет больше существовать, равно как и существа, порождённые ею. На создание ключа мне понадобится самое большее пару дней. А потому у меня возникает вопрос: что вы планируете делать дальше?

Повисла тишина. Первой ее нарушил Том:

– Очевидно, что: пойдём в Артокс.

– И куда именно?

Снова молчание.

– ДУМ представляет собой искусственный интеллект, созданный с целью контролировать жизнедеятельность нано-роботов, – сказал Саймон. – Эта сущность имеет материальное обличие: во время движения в пространстве он представляет собой столп красного дыма. ДУМ умеет мыслить, говорить, и обладает прекрасным даром убеждения и гипноза. Тем не менее, лишившись части своего кода, который теперь хранится на этой флэшке, он не может более контролировать размножение нано-субстанции. Серая слизь представлена сама себе, но пока жив ДУМ, жива и она. Так как же ее уничтожить?

Саймон вытащил из кармана флэш-карту.

– Представьте, что у меня в руках тот самый ключ. Что я должен с ним сделать? Очевидно, ее нужно вставить в некий компьютер. Но дело в том, что ДУМ по сути не нуждается в постоянном нахождении внутри компьютера. Он запросто может перемещаться между разными станциями – причём, что немаловажно, это может быть абсолютно любое вычислительное устройство. Для того, чтобы задействовать ключ, нужно вставить его в компьютер: самое важное, это то, что ДУМ обязательно должен находится внутри него. Поэтому возникает проблема: каким образом сделать так, чтобы ДУМ оказался внутри вычислительной станции, и не смог оттуда сбежать.

– То есть, нам нужно запереть ДУМ внутри компьютера? – спросил Дэйв, краем глаза глядя на свой портативный планшэт.

– Да. Но ключ сработает только тогда, когда ДУМ будет находится внутри центрального сервера, откуда он и появился на свет.

– А сервер находится в Артоксе, – вздохнула Джулс. – В штаб-квартире Энигмы.

– Верно, – кивнул Саймон.

– И как же мы это сделаем? – спросил Паоло.

– Не знаю. Самое главное, это загнать ДУМ в компьютер. После этого, вставив ключ, он уже не сможет оттуда выбраться. И тогда мы активируем код, и…

– Как все сложно, – закатил глаза Паоло.

– Задача не из простых, – продолжил Саймон. – И это при условии, что сервер находится в самом сердце Артокса, где полным-полно Аидов. 

– Ладно, – после минутного молчания произнес Айзек. – В целом, наша задача ясна. Но вот как ее выполнить, остается загадкой. Как правильно сказал Саймон – пока мы в Пантэоне, мы в относительной безопасности. Но рано или поздно сюда просочатся агенты «АИД», и попытаются до нас добраться. Поэтому нельзя терять время, и нужно думать, где нам достать ресурсы для похода в Артокс, и как выйти из города.

– Официально никак, – сказал Саймон. – Чтобы приобрести оружие, вам необходимо будет пройти несколько инстанций в ГЗП, и то не факт, что вам выдадут оружие. Айзек, я полагаю, у тебя-то есть оружие? У кочевников не изымают его.

– Да, я при оружии, – кивнул Айзек. – Но у других его нет. У Джулс и Эрзы, а также у остальных изъяли все вооружение при въезде в город. И кочевникам нельзя находится в городе больше месяца. Но, я думаю, это не принципиально.

– Это потому что вы въехали в город по правилам, – сказал Саймон. – Но в Пантэон можно попасть и через черный ход. Я знаю одного человека – его зовут Пит, и ошивается он обычно на парковке под мостом, недалеко от финансового квартала. Он поможет вам с оружием, транспортом, и расскажет про черный ход из города.

– Спасибо за контакт, – сказал Дэйв.

– И еще одна проблема. Для того, чтобы сделать ключ деактивации, мне нужна моя материнская плата, которую у меня изъяли сотрудники Гидэон. После того, как мне запретили заниматься наукой и программированием, мои вещи передали на хранение в штаб-квартиру ГЗП. Но я знаю одного человека, и попытаюсь купить у него нужное оборудование. Вам остается только ждать и готовиться к отбытию.

– Ладно, что-нибудь придумаем, – сказала Джулс.

– Тогда дело за вами. Как будут новости, я выйду с вами на связь.

Голограмма Саймона исчезла. Айзек отошел от окна и обратился к собравшимся:

– У миссис Ли в гараже есть неиспользуемый старенький электрокар. Я думаю, она не будет против, если мы им воспользуемся.

– Мы с Джулс съездим к этому самому Питу, и разузнаем, чем он нам сможет помочь, – сказал Дэйв. – Саймон прав: не стоит терять времени.

– Эй, посмотрите! – Эрза снова включила телевидение. – Тут показывают репортаж о том, как кого-то убили!

– То же мне новость, – произнес Паоло, подходя вместе со всеми к экрану.

– С вами в студии ведущий «Гидэон Медиа» Джон Смит. Срочные новости: сегодня с утра в своей квартире был найден убитым Фрэнк Шортли, ведущий инженер по защитному оборудованию Пантэона. Мотивы убийства пока неясны, равно как и перечень подозреваемых, однако существуют предположения, что убийство может быть связанно с профессиональной деятельностью убитого. Фрэнк Шортли по долгу своей службы отвечает за работоспособность огромного и дорогостоящего лазерного купола, защищающего город от натиска серой слизи и внешних группировок. Не исключено, что мотивом могла послужить попытка подорвать оборону города. Напомним: Фрэнк Шортли раньше занимал один из ведущих постов в ныне несуществующей корпорации «Энигма».

– И часто такое происходит в Пантэоне? – спросила Эрза.

– Нет, – задумчиво произнес Айзек. – Как бы это не было связанно с нашим приходом в город… Я не сомневаюсь, что в Пантэоне есть агенты «АИД». Так что будьте аккуратнее.
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Восток Пантэона


Вечерело. Над головами жителей Пантэона сомкнулись свинцовые тучи, и за пределами лазерного купола начался сильнейший дождь.

Саймон вышел из дома и двинулся вдоль темной улицы. Редкие прохожие останавливались и пристально всматривались в пионера нано-технологий, но он к этому уже привык: косые взгляды, насмешки за его спиной – тяжесть своего бытия он постоянно смягчал за барной стойкой. Но сегодня не тот день. У него есть дела и поважнее, чем просто заглушать свою моральную боль спиртным.

Пантэон, огромный мегаполис посреди серой бездушной пустыни… Казалось, что не может более в мире существовать прогресс, люди не будут спокойно гулять без гермошлема, а по дорогам не станут разъезжать электрокары. Но, тем не менее, в этом оазисе человеческой цивилизации, жители отчаянно пытались воссоздать иллюзию того, что вопреки катастрофе они могут дышать, думать, и радоваться жизни.

Церий. Во истинный оплот счастья в наше время, подумал Саймон, поднимаясь на станцию наземного метро. Сколько еще протянет Пантэон? А знают ли вообще все эти люди, что сейчас смотрят на седого старика, что же именно происходит за пределами лазерного куба?

К платформе прибыл скоростной шаттл. Саймон зашел в вагон и в одиночестве сел на пассажирское сидение.

Из маленьких, встроенных в стену мониторов, звучали новости. Саймон давно перестал смотреть «Гидэон Медиа» – единственный информационный      канал во всем городе. Он не видел никакого смысла в просмотре новостей и прочей ерунды, призванной отвлечь людей от истинного положения дел.

Человечество вымирает.

Краем глаза он посмотрел на экран, и вдруг увидел на первой полосе новостного выпуска знакомое имя. Саймон встал и подошел поближе к монитору. Фрэнк Шортли. А он знает его – упомянутый человек являлся одним из соучредителей «Энигмы». Саймон внимательно вчитывался в новостной репортаж, пока состав скоростного метро стремился на запад Пантэона.

Убит. Саймон ухватился за поручень, когда шаттл резко остановился на очередной станции. Двери открылись, и в вагон вошло с десяток человек.

Убит. Саймон знал, что Фрэнк работает на правительство, поддерживая работоспособность лазерного купола. Сам он ни разу не видел его с момента Судного дня, и даже никогда не пытался выйти с ним на связь.

Его убийство означает лишь одно: в городе есть враги. Аиды. Они, конечно же, знают, что в Пантэоне находится флэш-карта. Та самая, что сейчас лежит в его кармане. Они пытаются взломать охранную систему города, чтобы армады воинов, подконтрольные Коену, стерли с лица Земли последний оазис человеческого прогресса.

Значит, времени в обрез. Не исключено, что именно он, Бэн Саймон, является для них целью номер один. Равно как и ГЗП, «Гидэон» и «Ведкорп» – все они хотят уничтожить пионера нано-технологий, одни из мести, другие из-за его способностей.

Саймон вышел из поезда и спустился на оживленную улицу. Зажглись неоновые фонари. На тротуаре валялся неприглядного вида человек, одурманенный Церием. Никто не обращал на него внимания, равно как и сам Бэн Саймон.

Он прошел с пару кварталов, и свернул в один из переулков.

В тени высокой металлической будки стоял человек. То был Кей, один из известных торговцев радиотехники на черном рынке. Саймон стремительным шагом приблизился к нему.

– Принес, что я просил?

– Конечно, – с ехидной улыбкой на устах произнес Кей, и достал из нагрудного кармана материнскую плату. – Как будешь расплачиваться?

– Ты бы, конечно, предпочел, чтобы я отплатил тебе Церием, – усмехнулся Саймон. – Я заплачу тебе батарейками.

– Откуда они у тебя? Ты ведь даже за квартиру долги отдать не можешь! Я вообще удивлен, как ты еще на улице не оказался.

Саймон молча протянул ему горсть батареек.

– Давай сюда плату.

– Эй, повежливее, – улыбнулся Кей, после чего отдал ему материнскую плату. – Ты ведь в курсе, что тебе запрещено заниматься программированием?

– А это уже не твое дело, – Саймон собрался было уходить, но внезапно спросил: – Ты оружием не торгуешь?

– Ух ты! Решил во все тяжкие пойти?!

– Ладно, забудь, – произнес Саймон и зашагал в сторону проезжей части.

Выйдя на проспект, он двинулся в противоположную от метро сторону. Вокруг сияли вывески неоновых реклам, валил пар из канализации, но Саймона это лишь раздражало. За все время, проведенное в этом мегаполисе, его начинало уже тошнить от безудержного ритма этих улиц. Может, стоит позволить Аидам уничтожить город до основания… Нет, нужно гнать такие мысли из головы.

Саймон с трудом прокладывал себе путь среди бесцельно снующих зевак, и вдруг почувствовал на себе чей-то пристальный взгляд. Он не спешил оборачиваться – знал, что за ним следят.

Он свернул за угол и шел по улице, опоясанной рядом стеклянных небоскребов. Постояв на светофоре, он двинулся вперед, пытаясь слиться с толпой. В глубине души он понимал, что его попытки напрасны. Пройдя еще один квартал, он встал на очередном светофоре, и тогда прямо перед ним остановился патрульной электрокар.

Дверь открылась, и из машины вышла Надин.

– Полезай в салон, – твердо произнесла она.

– А если я откажусь?

– Полезай, – сурово повторила она.

Саймон устроился на заднем сидении, и офицер ГЗП села рядом с ним. На водительском сидении никого не было: электрокар ехал на автопилоте.

– Куда мы направляемся? – спросил Саймон, стараясь вести себя как ни в чем не бывало.

– Прогуляемся, – уже более спокойно произнесла Надин.

С полминуты они ехали в молчании. Саймон почти интуитивно чувствовал, как в кармане его куртки лежит материнская плата.

– С чего это ты вдруг решил изменить своему обычаю? – спросила Надин.

– В каком смысле?

– Обычно это время ты проводишь за бутылкой спиртного. А сейчас смотри: гуляешь по городу, весь такой ухоженный. Даже побрился.

– Считай, что я изменился.

– Да, конечно, – усмехнулась Джулс. – Уж мне то можешь не втирать. Рассказывай давай, чего задумал.

– Неужели мне теперь нельзя просто так гулять по Пантэону?

– Под моим колпаком далеко не убежишь. Тут на днях какие-то проходимцы во главе с кочевником спрашивали, где ты ошиваешься.

– И ты, конечно же, послала их куда подальше, – съехидничал Саймон.

– Так они тебя нашли?

– Нашли. Просили помочь в написании какой-то программы. Но я им сказал, что больше не занимаюсь таким.

– Да неужели? – Надин смерила его подозрительным взглядом. – И они так просто от тебя отстали?

– Да. Именно так все и было.

– Я знаю, что ты врешь, – твердо произнесла Надин. – Что бы они там тебе не наплели, ты на это повелся. И теперь помогаешь им. Я, как офицер правопорядка, просто обязана узнать, вокруг чего весь шум.

– Попробуй, – спокойно произнес Саймон.

– Ты ощущаешь свою безнаказанность, Бэн. Но не забывай, что ты жив сейчас исключительно потому, что я не позволяю мега корпорациям разорвать тебя на куски.

– Ожидаешь благодарностей?

– Нет. Я просто предупреждаю. А теперь ответь мне на один вопрос. Кто убил Фрэнка Шортли?

– Это ты у меня спрашиваешь? – Саймон удивленно воззрился на Надин. – Кажется, ты у нас офицер правопорядка. Кому, как ни тебе знать, кто там убивает ваших людей во власти.

– Я подозреваю, что это может быть как-то связано с приходом в город этой девчонки по имени Джулс. С ней еще мелкая девка. Их нашли в пустыне несколько дней назад, в бессознательном состоянии, и притащили в Пантэон. Хотели поместить в изолятор, но вмешался кочевник, и пришлось передать их под его личный контроль…

– С каких это пор кочевники решают вопросы охраны Пантэона?

– Личные счеты. Однажды он меня спас, и я была у него в долгу. Так что, вопреки протоколу, я отпустила этих двоих. Без допроса. И теперь мне кажется, что они как-то замешаны в убийстве Фрэнка.

– Я ничего не знаю, – пожал плечами Саймон. – И я более чем уверен, что новоприбывшие никак в этом не замешаны.

– Так ты их защищаешь теперь?

– Мне глубоко плевать на них. Равно как и на тебя и на твои угрозы. Я знаю, что ты на короткой ноге со всеми преступными группировками Пантэона.

– Следи за языком, – совершенно спокойно произнесла Надин. – А теперь выметайся из машины.

Саймон вышел из патрульного электрокара и увидел знакомую улицу в восточной части города. Застегнув куртку, он зашагал в сторону своего дома.


***


Джулс и Дэйв выехали из подземного гаража миссис Ли на стареньком легковом электрокаре, и, отъехав немного от центра, тут же встали в пробку.

– Вот незадача, – пробубнил Дэйв, сидящий за рулем.

– Может, здесь есть объезд? – поинтересовалась Джулс.

Дэйв свернул в соседний переулок и выехал на параллельную улицу.

– Сделаем небольшой крюк, – сказал он. – Так будет быстрее. Черт, как же я давно не водил машину…

– Что мы скажем Питу, когда встретим его? – спросила Джулс.

– Пока не знаю. Давай сначала посмотрим, что он вообще из себя представляет.

Смарт-браслет мягко завибрировал на руке Джулс. Она посмотрела на дисплей и невольно улыбнулась:

– Это Хьюго звонит. Вот он распереживался-то…

Джулс нажала на входящий вызов и произнесла:

– Привет Хьюго, я жива.

– Черт побери, Джулс! – воскликнул разъяренный голос Джессики. – Мы уже подумали, что ты погибла там, в Пантэоне!

– Так вы знаете, что я в Пантэоне?

– Мы предположили, что пограничники забрали тебя в город. Сэм сказал, что когда на вас напал Криптоворм, вам на подмогу приехали солдаты с лазерной установкой…

– Значит, Сэм жив? – с огромным облегчением произнесла Джулс.

– Да, его немного ранили, но он смог вернуться к себе в лагерь, откуда уже и связался с нами… Эй, Хьюго! Я наконец дозвонилась до Джулс!

Спустя пару секунд из браслета раздался еще один знакомый голос:

– Джулс, ты как?! Мы здесь все испереживались!

– Мы с Эрзой сейчас в Пантэоне. Благодаря связям Айзека нас не поместили в изолятор, и теперь мы отсиживаемся в апартаментах местной художницы Миневры Ли. Тут со мной мои друзья из Биг-Лэйк Сити. Я уже вышла на связь с Бэном Саймоном, и он согласился помочь нам создать ключ деактивации ДУМ.

– Это очень хорошие новости! – воскликнул Хьюго. – Как там Эрза?

– С ней все в порядке.

– Ты слышала, что произошло с одним из работников системы защиты Пантэона?

– Да, мы слышали об этом.

– Это напрямую свидетельствует о том, что в город пытаются проникнуть Аиды. Исключительно с одной целью: заполучить твою флэш-карту. Так что я хочу предупредить вас. Будьте бдительны.

– Мы всегда на стороже Хьюго, – сказала Джулс. – Спасибо за звонок. Не исключено, что в скором времени мы сможем наладить обратную связь с Катакомбами через независимые частоты. В любом случае, остаемся на связи. И передавай Сэму большой привет и огромное спасибо.

– Обязательно передам! – сказал Хьюго. – До связи, Джулс Оуэн!

– Кажется, мы приехали, – произнес Дэйв, выруливая на грунтовую дорогу под мостом.

В тени широкой магистрали располагалась длинная парковка, прилегающая к двухэтажному ночному клубу. Тусклый свет неновых фонарей освещал находившиеся неподалеку самодельные деревянные постройки. Возле одной из них ютилось несколько человек. Джулс и Дэйв вышли из машины и двинулись вдоль рядов низких хибар.

– Нам нужно поговорить с Питом, – громко произнес Дэйв, подойдя к собравшимся.

Навстречу им шагнул низкого роста человек, одетый в темную кожаную ветровку. Его длинная борода сверкает сединой, а вместо правой руки стоит механический протез.

– Меня величать Питом, – низким голосом произнес он, подойдя к Джулс и Дэйву. – А вы, должно быть, друзья Саймона?

– Именно, – сказал Дэйв. – Нам нужна помощь.

– Саймон уже ввел меня в курс дела, – произнес Пит. – Следуйте за мной.

Джулс и Дэйв пересекли парковку и вошли в здание ночного клуба. Внутри, несмотря на поздний час, не играла музыка и не было посетителей: Пит уверенным шагом пересек танцпол и вошел в служебное помещение.

– Все, что я сейчас вам покажу, является незаконным, – сказал Пит, спускаясь в темный подвал. – Единственная причина, почему я решил вам помочь, это потому что вы друзья Саймона. Ему я доверяю.

Пит открыл массивную железную дверь, и они принялись спускаться вниз по темной лестнице.

– Куда мы идем? – не выдержала Джулс.

– Раньше в Пантэоне существовала линия подземного метро, – произнес Пит. – Но потом поезда пустили по верху, и подземку засыпали. Осталось лишь пара нетронутых станций, и мы направляемся к одной из них. Мои люди пробурили тоннель, который ведет прямо за черту мегаполиса.

Они вошли на станцию, освещенную красным светом аварийных прожекторов. На одном из путей стоял заброшенный вагон метро старого образца. На станции было пусто, и в воздухе стоял запах сырости.

– Сколько идти до границы Пантэона? – поинтересовался Дэйв.

– Мы сейчас в западной части города, – сказал Пит. – Так что километра три, не больше. На той стороне вас будут ждать лазерные ворота, которые выведут вас за черту города, посреди песчаной пустыни. Ни охраны, ни патрулей там нет – вы сможете выбраться и заехать обратно в Пантэон без каких-либо проблем.

– Пограничники не знают о черном ходе? – спросила Джулс.

– Нет. Ворота тщательно замаскированы. И более того, этим ходом давно уже никто не пользовался.

– Хорошо, – вздохнул Дэйв, разглядывая станцию метро. – А что по поводу оружия?

– И оно имеется, – улыбнулся Пит и открыл огромный металлический сейф. – Короткоствольное, гладкоствольное, автоматическое, несколько электромагнитных гранат. Не особо много, но это все, что есть. Бесплатно я их отдать не смогу, – Пит пожал плечами. – Только за батарейки.

– Что по чем?

– Десять тысяч вольт за пистолет, пятнадцать – за автоматы и ружья. Пять тысяч вольт за гранату. Вы, надеюсь, не собираетесь устраивать теракт в городе? – с серьезным лицом произнес Пит.

– Нет, конечно, – Дэйв оглядел оружие. – Разве мы похожи на преступников?

– Нет, но все же… Я ведь и так не спрашиваю, зачем вам все это. У меня обычно покупают оружие либо повстанцы ERA, либо обычные резиденты для самообороны.

– Хорошо, – Дэйв отошел от сейфа и посмотрел на Пита. – У нас сейчас нет денег, но как раздобудем, непременно купим оружие. Я полагаю, нам нужно будет три автомата и две винтовки, а также пять короткоствольных. Гранаты мы тоже все заберем. А транспорт у тебя есть?

– Пара трициклов вон под тем тентом, – указал в дальний угол Пит. – Но они старые уже, и скорее всего развалятся прямо по дороге.

– Ладно, тогда еще остался вопрос с транспортом, – сказала Джулс. – В любом случае, мы увидели все, что хотели. Верно, Дэйв?

– Да, – Дэйв подошел к Питу и пожал ему руку. – Спасибо за помощь.

– Друзья Саймона мои друзья, – улыбнулся Пит, протягивая Дэйву механический протез.

– Мы довольно скоро вернемся за оружием, так что не распродавай его.

– Договорились.

Пит проводил их на поверхность, после чего, выйдя из ночного клуба, Джулс и Дэйв вернулись к своей машине.

– Ну, что ты думаешь? – спросила Джулс, сев на пассажирское сидение.

– Оружия у него достаточно. Черный ход из города найден, так что с этим проблем никаких не возникнет. Осталось решить вопрос с транспортом…

– Это точно, – задумчиво произнесла Джулс.

Дэйв барабанил пальцами по рулю, внимательно вглядываясь в здание ночного клуба, откуда они только что вышли.

– Ты о чем думаешь? – спросила его Джулс.

– А, да так, – опомнился Дэйв. – Слушай, я хотел сказать… В общем, мне правда очень жаль, что твой отец погиб.

Джулс встретилась взглядом с Дэйвом. Впервые за время прибытия в Пантэон она снова начала чувствовать, что неравнодушна по отношению к нему.

– Я очень много проводил с ним времени, – продолжил Дэйв. – И полагаю, что он очень любил тебя.

– Я знаю, – Джулс не сводила взгляда с Дэйва. – Это все уже в прошлом. Когда-нибудь мы вернемся в Биг-Лэйк Сити, избавимся от лазерного купола, и возродим город. И заодно и всю планету.

Дэйв невольно улыбнулся.

– Да, осталось только решить вопрос с флэш-картой…

Джулс посмотрела на дисплей смарт-браслета.

– Уже поздно. Наши друзья во главе с Айзеком отправились искать запасной вариант жилья в городе, так как апартаменты Миневры Ли рано или поздно станут мишенью для Надин…
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Апартаменты Миневры Ли


Прислонившись к панорамному окну, Эрза всматривалась в футуристичный пейзаж мегаполиса. За всю свою жизнь она не видела ничего более захватывающего, чем пульсация огромного города, блеск стеклянных небоскребов, свет прожекторов вдали… Все свое детство она провела в лагере Аидов, в окружении однотипных построек, палаток и военного транспорта. С малых лет ей вдалбливали в голову понятия о грешности человеческой натуры, его черных помыслов и мотивов. Однако вера в людскую добродетель не смогла полностью загнуться под натиском пропаганды. Повстречав на своем пути Джулс, она поняла, что все время, проведенное в окружении Альянса Идеологических Деятелей, она заблуждалась. Заблуждалась, и смогла пустить в свою душу сомнение, что на всем белом свете не осталось людей, способных на доброту и искренность.

Она думала о своем отце. Ведь смог же он сбросить с себя оковы предрассудков, и найти в себе силы бросить вызов лжи, посмотреть правде в глаза. Тоска по отцу каждый вечер накрывала Эрзу, хоть она и максимально пыталась не подавать вида. «Храни свои эмоции при себе, в самом нутре твоей сущности» – так говорил ее папа. Человек, пожертвовавший высоким положением в иерархии группировки ради своих принципов. Он погиб, растерзанный своими же собратьями.

Эрза отошла от окна и оглядела гостиную. Джулс и Дэйв уехали налаживать контакты с поставщиком оружия, а Айзек с остальными отправились искать запасное убежище. Эрза сама попросила остаться в апартаментах, чтобы побыть с собой наедине. Ей хотелось отдохнуть, хоть один вечер провести в компании себя и своих мыслей.

В гостиной было темно. Эрза не стала зажигать яркий белый свет, а подошла к встроенному в стену монитору и включила телевидение. Его она смотреть не будет – нет настроения, так что пускай он послужит ей своеобразным источником освещения.

На длинном овальном столе располагалась портативная связная станция Айзека. Стоило Эрзе отойти от монитора, как посреди комнаты появилась голограмма Саймона.

– Эй, кто-нибудь есть дома? 

Эрза подошла к голограмме и произнесла:

– Привет Бэн. Дома только я. Джулс и Дэйв уехали к Питу, узнать по поводу оружия и черного хода. А остальные ищут запасное убежище.

– Ты одна?

– Да.

– Ладно, – Саймон поправил очки и шепотом произнес: - Ты пока не уходи никуда из дома. Я думаю, Джулс скоро заедет за тобой. Вам лучше переехать, и переехать прямо сейчас.

– А почему такая срочность?

– Не могу сейчас сказать. В общем, я свяжусь с Джулс, а она пускай свяжется с остальными. Я знаю место, где можно разместиться. Так что пусть не ищут.

– Хорошо, – пожала плечами Эрза. – Как скажешь.

– Ладно. Тогда я…

Голограмма Саймона исчезла. Эрза нажала на кнопку прибора, но ничего не произошло.

Ладно, когда вернется Джулс с остальными, она передаст им, что их искал Саймон. Она отошла от овального стола и села на диван перед монитором.

Изображение на экране стало нечетким. Через пару секунд оно и вовсе погасло.

Включив свет, Эрза подошла к монитору и попыталась его включить. Безрезультатно. «Наверное, какие-то перебои с электричеством», – подумала Эрза, и в этот самый момент в гостиной замигал свет.

– Что за…

Вспыхнули лампы, и комната погрузилась во тьму.

Эрза обвела взглядом гостиную. В дальнем конце комнаты, возле панорамного окна, исходило невнятное шипение.

Она медленным шагом двинулась на звук. Непонятное красное свечение… Что это? В глубине души Эрза понимала, что это западня – нельзя подходить к этой субстанции. Ей вспомнились слова Саймона:

«Эта сущность имеет материальное обличие: в стационарном состоянии это красная голограмма мальчика, облаченного в мундир.... Во время транспортировки он представляет собой столп красного дыма».

Сплетение красного дыма. Оно дышало, излучало вокруг себя волны тепла, разогревая вокруг себя воздух…


***


Джулс и Дэйв ехали по оживленному проспекту, когда на браслете Джулс раздался звонок.

– Это Саймон звонит, – сказала она и нажала на входящий вызов.

– Привет Джулс! – произнес Саймон из динамика. – Вы где сейчас находитесь?

– Мы только что встречались с Питом – человеком, которого ты посоветовал. Он показал нам черный ход и свои запасы оружия.

– Замечательно. Я сейчас общался с Эрзой, так как думал, что вы все у Миневры… В общем, срочно приезжайте к моему дому, на восток Пантэона.

– Что-то случилось? – взволнованно спросила Джулс.

– Потом объясню. Езжайте сейчас же.

– Интересно, что стряслось? – Дэйв остановился на светофоре. – Он какой-то напуганный… Думаешь, проблемы в создании ключа?

– Не знаю, – пожала плечами Джулс. – Давай съездим к нему и выясним.

Спустя полчаса Дэйв остановил электрокар возле калитки, за которым скрывался дом Саймона. Бэн стоял возле забора: завидев машину, он махнул им рукой и вскоре сел на заднее сидение.

– Что за срочность? – спросила Джулс.

– Ключ деактивации готов, – запыхавшись, произнес Саймон.

– Ты сделал его?

Бэн Саймон достал из кармана носитель информации. Внешне он ничем не отличался от той самой флэшки, которую Джулс принесла в город.

– Это он?

– Да. Ключ деактивации ДУМ. Теперь все в наших руках. Только мы можем остановить серую слизь.

Джулс словно в трансе глядела на флэш-карту. Она до сих пор не могла поверить… У нее в руках лежит орудие, способное навсегда изменить мир за пределами лазерного куба.

– Нам нужно уехать как можно дальше отсюда, – произнес Саймон.

– Почему?

– Вчера вечером я встретил Надин. Она активно интересуется тобой, Джулс, а также тем, чем мы тут занимаемся. Она не успокоится, пока не поместит нас всех за решетку. Это лишь вопрос времени, когда солдаты ГЗП вломятся к вам в апартаменты.

– Но нам пока негде жить, – возразил Дэйв. – Айзек и остальные как раз сейчас ищут место, где можно спрятаться.

– Я знаю нужное место. Позвони Айзеку и остальным, пускай бросают свои поиски и едут к заброшенной пристани. Встречаемся пока там, а после решим, как действовать дальше.

– Нам в любом случае надо заехать к Миневре, – сказала Джулс. – Забрать Эрзу и все наши вещи.

– Хорошо. Забирайте Эрзу и сразу на пристань. Я сбросил свой браслет, в котором был установлен трекер. Надин скоро об этом узнает. К тому же, в моем доме установлена прослушка. Чем быстрее мы заметем за собой следы, тем лучше.

– Ты уверен, что это правильное решение? – спросила его Джулс. – Бежать и прятаться, словно крысы…

– Ты не знаешь Надин, – сказал Саймон. – Мы не должны попасться ей в лапы. Все наши старания пойдут на смарку.

– Тогда поехали, – Дэйв развернул электрокар и на огромной скорости рванул в сторону центра.


***


Подъехав к дому Миневры Ли, Джулс вышла из машины и проследовала в подъезд. Дабы не загружать электрокар вещами посреди улицы, Дэйв вместе с Саймоном поехали парковаться в подземный гараж.

Джулс поднялась на лифте на двадцать пятый этаж и открыла дверь в апартаменты. В гостиной стояла непроглядная темень: Джулс дернула выключатель, но свет не зажегся. В дальнем конце комнаты на диване сидела Эрза, и молчаливо смотрела в одну точку.

– Что случилось с электричеством? – спросила Джулс, включая резервный источник питания.

– Не знаю, – спокойно произнесла Эрза.

Включилось запасное освещение, и гостиная озарилась тусклым красным светом.

– Это уже не важно, – Джулс подошла к Эрзе. – Мы уезжаем отсюда.

– Почему?

– Саймон сказал, что теперь тут опасно оставаться. Мы переезжаем на новое место.

– Уже? Разве Айзек нашел укрытие?

– Нет. Бэн Саймон приказал сейчас же собирать вещи и отправляться на заброшенную пристань. Далее он скажет, куда мы отправимся.

– И ты ему веришь?

Джулс удивленно воззрилась на Эрзу.

– Да, я ему верю.

– За нами кто-то охотится? – со слезами на глазах произнесла Эрза.

Джулс подошла к девочке и, посмотрев ей в глаза, сказала:

– Я понимаю, что тебе страшно. Но за нами по следу идет Надин. Та самая офицер ГЗП, с которой мы виделись пару дней назад.

– И что она от нас хочет?

– Не знаю. Саймон говорит, что она стремится засадить нас за решетку.

– За что?

– Я не знаю, – покачала головой Джулс. – Возможно, это как-то связанно с убийством сотрудника охраны Пантэона. Кто-то хочет проникнуть в город. В любом случае, мы не сможем бесконечно жить в апартаментах Миневры Ли. Рано или поздно нам все равно придется уйти в подполье, пока мы не соберем ресурсы для дальнейшего похода в Артокс.

– А что по поводу флэш-карты?

– Ключ деактивации готов. Саймон сделал его.

– Сделал? – Эрза попятилась от Джулс. – И где этот ключ?

– Вот он, – Джулс достала из кармана носитель информации. – Теперь все в наших руках.

Эрза пристально всматривалась в карту. Джулс повернулась к панорамному окну и произнесла:

– Нам нужно собрать вещи, и тогда…

Джулс упала, повергнутая сильнейшим ударом в висок. Она повалилась на пол, и сквозь туманную пелену увидела, как над ней стоит Эрза, держа в руках керамическую вазу.

– Что? Эрза…

Ключ деактивации валялся на полу. Эрза отбросила в сторону вазу, наклонилась и подняла флэш-карту.

Джулс стремительно теряла сознание. Ее рассудок угасал, но в последние секунды она успела увидеть красный проблеск в глазах Эрзы.
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